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Welcome 
 

Congratulations on your purchase! ART by Tivoli Audio mixes classic design and the latest 

technology to create a simple solution to wireless audio in the home. Encased in a furniture grade 

wood cabinet and finished with a high-quality Gabriel® fabric grill, this collection elevates the 

craftsmanship and technology of the Tivoli Audio product line. 

These wireless and Bluetooth® enabled speakers allow for a variety of configurations to meet 

your playback preferences. Whether it’s a single speaker playing Spotify in your kitchen, a stereo pair 

in your dining room, or your party playlist throughout your home, ART by Tivoli Audio speakers offer 

simple and flexible solutions to best fit your surroundings and enhance your world through music. Start 

with one and learn how simple it is to build on and match your style in each room. 

We know you are eager to begin listening to your new purchase, but in order to take full 

advantage of what it is capable of, please take a moment to read this owner’s manual and the 

safety instructions. If you have any questions, please do not hesitate to contact your dealer or Tivoli 

Audio. 

Please save the original packing should you ever need to ship your radio. 

 

Packed with your Cube you should find: 

(1) External Power Supply and accompanying plugs 

 

Please contact your dealer or Tivoli Audio if any of these items are missing. 
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Guide to Features 

   

 

Tivoli Audio LOGO: This is a capacitive touch control beneath the wood. In wireless mode, it will 

Pause/Play the music stream. In Bluetooth mode, it will Mute the speaker. 

 POWER:  Press to turn on the unit. Hold to turn off.  

SETUP: Press to enable your speaker to be connected to your home network  

PARTY MODE: Hold to send the music from this speaker to all other connected speakers. More 

information can be found in the “Party Mode” section of this manual.  

ADD/DROP: If the speaker is connected to a group, holding this button removes it from the group. If 

the speaker is not connected to a group, pressing this button connects it to the next available group. 

More information can be found in the “Add/Drop” section of this manual  

SOURCE: Tap to switch between audio sources. Audio source is indicated by the color of the LED. 

When in Bluetooth mode, hold this button for one second if it is already flashing or, if solid, until it starts 

flashing to enable pairing mode.  

 Green LED color – Wireless mode 

 Blue LED color – Bluetooth streaming mode 

 Purple LED Color – Auxiliary mode 

VOLUME -: Press to decrease the volume.  

VOLUME +: Press to increase the volume. 

DC Power: Plug in your Tivoli power adapter to charge the battery or power your speaker. Use only 

the power supply provided with this product. If the power supply becomes damaged or misplaced, 

use only a like replacement. Any DC adapter used must be rated at 15VDC 1500mA.  

AUX: Plug in music directly for a standalone experience.  

Service: Service port. Only for use by an Authorized Tivoli service center 
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Wireless Mode 

Setup for Android 

Before setting up your new wireless speaker, you need to download the Tivoli Audio 

Wireless App in order to control your speakers. This is available on both the Google Play and 

Apple App stores. 

 

1. Turn on the speaker using the POWER button. 

 

2. In the Tivoli Audio Wireless App, press the Configure button, and then press “Add more 

speakers”. 
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3. Press the large Configure button. 

 

 

4. On your speaker, press the SETUP button. The LED should be green and start rapidly 

flashing. After, press “Next” in the App. 
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5. Press the Open Settings button in the App. 

 

 

6. You have been taken to your wireless settings screen. Now select the network which is a 

combination of Tivoli and numbers and letters, for example Tivoli_E0DF8D. 
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7. Return to the Tivoli Audio Wireless App, either by using the back button on your phone, the 

arrow in the upper left-hand corner, or selecting “Back to Tivoli Audio”. 

 

 

8. Once you’ve returned to the Tivoli Audio Wireless App, select “Next”. 
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9. Select your desired Wireless Network and input your network password. After you’ve 

entered your password correctly, press “Save”. 

 

10. Congratulations! Your Cube is now configured and ready to stream music. 
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Setup for iOS (Apple) devices 

Before setting up your new wireless speaker, you need to download the Tivoli Audio 

Wireless App in order to control your speakers. This is available on the Apple App store. 

 

1. Turn on the speaker using the POWER button. 

 

2. In the Tivoli Audio Wireless App, press the Configure button, and then press “Add more 

speakers”. 
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3. Press the large Configure button. 

 

4. On your speaker, press the SETUP button. The LED should be green and start rapidly 

flashing. After, press “Next” in the App. 
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5. On your Apple Device, press the Home button (the button located at the bottom of your 

device).  

 

 

6. Open your Apple device’s Settings and go to your Wi-Fi settings. 
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7. Now select the network which is a combination of Tivoli and numbers and letters, for 

example Tivoli_E0DF8D. 

 

 

8. Once connected, open the Tivoli Audio Wireless app again. 
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9. Once you’ve returned to the Tivoli Audio Wireless App, select “Next”. 

 

10. Select your desired Wireless Network and input your network password. After you’ve 

entered your password correctly, press “Save”. 
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11. Congratulations! Your Cube is now configured and ready to stream music. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



__________________________________________________________________________________________________ 

 

English - 17 

 

Speaker Configuration Settings - Name 

 You’ll probably want to personalize the name of your Cube. This can be done quite easily. 

1. On the opening screen of the App, select “Configure”. 

 

 

2. Select the speaker which you wish to change the name. 
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3. To change the name, select the “pencil” icon next to the name of the speaker. Press the “X” 

to remove the current name, then type what you would like to name the speaker. 

                        

 

4. To save the name change, press the “checkmark” icon, and then press “Save”. 
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Speaker Configuration Settings - Audio 

 If you have more than one Cube, you may want to set two speakers up in a Left and Right 

pair.  

1. On the opening screen of the App, select “Configure”. 

 

2. Select the speaker which you wish to change the audio configuration. 
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3. In the Speaker Setup window, select the area that says “Stereo (S)” and change it to “Left (L)” 

or “Right (R)”, then press “Save”.  

 

                       

 

 

Tip: If you are looking at your speakers in the Group window, you can easily go to that 

speaker’s configuration section. Go to the Group Configuration section for more information. 
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Group Configuration Settings – Adding/Dropping Speakers 

Now that you’ve set up your speakers and named them, it’s time to listen to some tunes. Let’s 

set up a group and add an additional speaker first. 

 

1. Select “Play New” on the home screen, and then select which of your speakers you would like 

to be the “source” speaker (also known as the “master” speaker). It does not matter which 

speaker is selected as the source speaker. However, if this speaker is removed from the group, 

then the group will be deleted. 

               

 

2. You can add any additional speakers you would like to play the same music. In the list of 

speakers, just tap on the speaker’s name. You will see the speaker change to a “slave” 

speaker. You can select the dots in the upper right corner in order to add all “free” speakers, 

or “all” speakers if you wish. Once you are finished, or if you do not wish to add any speakers, 

select “Next”. 
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Group Configuration Settings – Selecting a Music Source 

Now that you’ve set up the group, we can select the music source for the group. 

1. Select the source of music you would like to listen to. Certain sources like Tidal and Deezer 

require you to enter your log-in information in the Tivoli Audio Wireless App and control your 

music through the Tivoli Audio Wireless App. Other sources, such as Spotify, require you to use 

an outside App for login and selecting your initial music content. If you have content saved 

onto your phone or tablet, you can select Local Content to listen to it. 
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2. For an example of using a music service that must also use an outside App, let’s select Spotify. 

After you select Spotify, a pop-up window will appear which will let you open up the Spotify 

App. 

                

3. Once you have opened the Spotify App, make sure you are logged into your Spotify Premium 

account. Spotify Connect only works with a Spotify Premium account. Play music content so 

you can see the “Devices Available” symbol below the music. Then tap on “Devices 

Available” to be able to select your group. 
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4. After selecting your music, return to the Tivoli Audio Wireless App, and go to the Now Playing 

screen, either by selecting “Now Playing” or pressing the “Back” button on your phone or 

tablet. Now you’ll see your Group playing music. 

 

               

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

English - 25 

 

Group Configuration Settings – Naming the Group 

Now that you’ve set up the group and you’re playing music, we can name the group. 

1. Select the Group you want to change the name of in the Groups window, and then select the 

Speakers area towards the bottom of the screen. 

              

2. Select the “pencil” icon and then the “X” icon to clear the default name. Enter your desired 

group name, select the “checkmark” icon, and then select “Done” at the bottom of the 

screen. 
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Group Configuration Settings – Volume adjustment of Group 

Select the Group you would like to change the volume of the speakers in. In the Now Playing 

window, use the volume slider to adjust the volume or use the volume buttons on your phone or 

tablet. 

              

Group Configuration Settings – Volume adjustment of individual 

speakers 

Select the Group you would like to change the volume of the speakers in. In the Now Playing 

window, select the Speakers section towards the bottom. In the Add More Speakers section, you can 

adjust the volume slider of the individual speakers or you can use the volume buttons on the bottom 

of the Cube. 
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Group Configuration Settings – Speaker Configuration Shortcut 

While you are listening to music, you may want to change the name or audio configuration of 

speakers as you add speakers, drop speakers, or move them around your home. You can get to the 

Speaker Configuration window quickly to change these settings via the Groups screen. 

1. Select the Group that contains the speakers you wish to adjust. Then select the Speakers 

section towards the bottom of the screen. 

            

2. On the Add More Speakers page, you can select the  symbol to take you directly to that 

speaker’s configuration page, where you can change the name and audio configuration 

of the speaker. Take care to only select the  symbol, otherwise you may accidentally 

drop the speaker from the Group. 
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Group Configuration Settings – Releasing a group of speakers 

Select the Group that contains the speakers you wish to release. Select the dots in the upper right 

corner of the Now Playing Screen, then select “Release This Scene”. This will free all of the speakers 

from the group, including the master speaker. 

              

Group Configuration Settings – Releasing all speakers 

If you want to release all speakers from all groups in your home, select the dots in the upper right 

corner on the Groups screen, then select “Drop All”. This will free all speakers in all groups, and you 

will see no groups are active. 
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Add/Drop Button 

 

The Add/Drop button allows you to quickly change which group your speaker is in or remove 

the speaker from all groups completely. It is similar to tapping on the name of a speaker in the App.  

Add the speaker to a Group: Tap the Add/Drop button on the speaker to add it to the next 

available group. Keep pressing the Add/Drop button to cycle through all groups. 

Remove the speaker from all Groups: Hold the Add/Drop button on the speaker for 

approximately two seconds, or until there is no music playing from that speaker. 

 

Party Mode Button 

 

The Party Mode button allows you to quickly send music to all of the ART by Tivoli Audio 

products in your home. The music from the speaker you press the Party Mode button on will be the 

music that is sent to the other speakers. This is similar to the “Join All Speakers” function available in 

the App on the Add More Speakers page. 

Send music to all speakers: On the speaker that is playing the music you would like to be on all 

speakers, hold the Party Mode button for 3 seconds. All speakers will then join the group of that 

speaker and play that music. Any groups that were previously made will be released.  
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DDMS Mode 

 If you are using your Cube in an area where there is no internet connection but you wish to 

play Local Content from your phone or tablet, you can connect to the Cube via DDMS mode. 

1. On your speaker, press the SETUP button for three seconds. 

 

2. Go to the Wireless Networks Settings screen on your phone or tablet, and select “DIRECT-

LBTivoli” 

 

3. Be sure to restart your Tivoli Audio Wireless App after you have joined the “DIRECT-LBTivoli” 

network. 

 

4. You may now play local content from your phone or tablet on a single speaker. Note that 

music streaming services or anything requiring an internet or data connection will not function. 
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Bluetooth Mode 

Pairing 

Your Cube can act as a standalone Bluetooth speaker. 

1. On your speaker, short press the SOURCE button until the LED is blue. 

 

2. If the LED is flashing blue, then your speaker is already in pairing mode. If it is not flashing, 

hold the SOURCE button until it starts to flash. 

 

3. Go to the Bluetooth settings screen on your phone or tablet.  

 

4. Select the device that has a name similar to “Tivoli Cube|###X#”. 

 

5. Once the LED turns solid blue, your phone or tablet is paired to the speaker. 

 

6. You can begin playing your music via Bluetooth.  

Bluetooth over WiFi 

Bluetooth over WiFi enables you to use any music service you can use via Bluetooth on all of 

your ART by Tivoli Audio speakers. This allows you to play music over multiple speakers even if a music 

service is not listed in the Source screen. 

1. Pair normally to the speaker which will be the “master” speaker. If you have never paired 

to any of your speakers before, it helps to turn off all speakers except the speaker that will 

be master until you’ve paired. Then turn all other speakers back on. 

 

2. Open the Tivoli Audio Wireless App and make a group with the speaker you have paired to 

set as the “master” speaker, adding any other speakers you want to play the Bluetooth 

stream. 

 

3. On the Sources page, make sure the Bluetooth slider is enabled. 
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4. You will now see that Bluetooth is playing in the group, and should hear your music on all 

speakers included in the group. 

 

            

 

Auxiliary Mode 
 Your Cube can be used as a standalone speaker. Simply use an 1/8” stereo cable to attach 

any line or headphone level source into the AUX input on your speaker. You can control the volume 

of the speaker using the volume buttons on the Cube or using the Tivoli Audio Wireless App. Please 

note the Cube cannot send the signal going into the AUX input to any other speakers. If you wish to 

do this, refer to the Bluetooth over WiFi section of the Cube manual. 
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Battery 
 An optional battery is available for purchase for your Cube. To install the battery: 

 

1. Use a Phillips screwdriver to remove the screw securing the battery cover. 

 

 
2. Lift the battery cover up and remove from the speaker. 

 

3. Plug in the cable from the battery into the socket in the radio. Note the grooves on both the 

socket in the speaker and on the end of the battery cable. The male grooves of the cable 

should fit inside the female grooves of the battery socket. Do not insert backwards, the battery 

will not work and the unit may become damaged. 

 

4. Place the battery in the battery compartment.  

 

5. Reinstall the battery cover by first inserting the groove on the right side of the cover into the 

groove in the battery compartment of the unit, and then resting on the compartment so it sits 

flush with the back panel. 

 

6. Re-secure the compartment using the screw, ensuring no wires are pinched. 

 

7. Plug the DC adapter into your Cube to begin charging. The unit will charge while it is on, but 

at a slower rate than charging in stand-by mode. While charging in stand-by mode, the red 

status LED will pulse. When charging is complete, the red status LED will be steady. 

 

Note: The Orb/Cube battery is specifically designed for use with the Orb and Cube. Never use an 

Orb/Cube battery with any other Tivoli Product or other device. If you have any questions about the 

proper installation of the battery pack, please contact your authorized Tivoli Audio dealer or Tivoli 

Audio directly. 

 

 

 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

English - 34 

 

Updating Firmware 
 Your Cube will have periodic software updates. It is best to check for these updates when you 

first use the product, and about every 4 months after. 

1.  On the opening screen of the App, select “Configure”. 

 

2. Select the speaker which you wish to check the software version. 
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3. Select the “Version Check” button. If you are told “Software is up to date!”, then your unit has 

the latest software. If you see the screen below, then select “Click to update” to receive the 

latest software. 

 

 

 

4. Your Cube will now download and install the latest software. This process may take up to 10 

minutes depending on the speed of your internet connection. 
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5. Once the update is complete, your Cube will be in standby mode. Please press the power 

button on your Cube. Once your Cube has turned on, it is ready to use. 

 

 

 

Care 
 A dry cloth is recommended to clean the back and wooden sides of your Cube. A lint roller 

can be used to clean the fabric on the front. Do not expose to water. 

 

Legal 
The Spotify software is subject to third party licenses found here: www.spotify.com/connect/third-

party-licenses 

 

 

 

 

 

 

  

http://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
http://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
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Troubleshooting 
1. The LED is blinking green slowly. Your speaker is having trouble connecting to a network it was 

previously set up for. Check to make sure the network is still active. If the network is still active, 

try turning off the speaker and turning it back on. If that does not work, perform a factory 

reset (hold down the Setup and Party Mode buttons for 3 seconds) and repeat the setup 

process for the speaker. 

 

2. The LED is blinking green fast. Your speaker has not been set up for a wireless network and it is 

in setup mode. Refer to the setup directions in either the Quick Setup Guide or the Online 

Manual. 

 

3. The LED is blinking blue. Your speaker is in Bluetooth pairing mode. Refer to the Bluetooth 

pairing directions in either the Quick Setup Guide or the Online Manual. 

 

4. I can’t find my Wireless Network (WiFi) listed in the Tivoli App. Make sure your Wireless Access 

Point or Wireless Router is powered on and connected to the internet. Verify that your WiFi 

band is set to the standard 2.4GHz. The ART system does not support 5GHz. Make sure your 

device is connected to your Wireless Network. Close the Tivoli Audio App and then re-open 

the App.  You should be able to see the Wireless Network now.  

 

5. The music sounds unbalanced through my speaker.  To check balance, open the Tivoli App, 

select Group and select Speakers. Select the speaker(s) you are using. If you are using only 

one speaker, verify that the speaker is set to Stereo. If you are using two speakers, confirm the 

volume levels are the same and that they are both set to Stereo or Left/Right if you are 

listening to them as a stereo pair. If you are using more than two speakers, make sure all Left 

and Right speakers are set up in pairs (for example, do not have 2 Lefts and 1 Right). 

 

6. I have set up the speakers, but I can’t find the Cube/Orb listed in the App.  Make sure the LED 

in the back of the speaker is a solid green color. Power off the unit by holding down the 

power button on the back of the unit until the LED turns red, then press the power button 

again to turn the speaker on. Restart the App and once the LED on speaker is solid green 

again, look for the speaker again in the “Play New” window.  If green LED is flashing, refer to 

Troubleshooting tip #1 or #2. 

 

7. I’m playing Spotify, but the speaker is coming through my phone. Open the Spotify App.  

While playing a song, at the bottom of the App, click where it says “Available Devices”. 

Select name of the master speaker of your Tivoli Cube/Orb/Group and the sound will switch 

to the Tivoli system. Refer to the Spotify Connect guide that accompanies your speaker for 

more information, as well as your Cube/Orb Quick Setup Guide and Online Manual. 
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8. I’m playing Spotify, but I cannot see where it says “Available Devices” at the bottom of the 

App.  Make sure you are using a Spotify Premium account. For more information, refer to the 

Spotify Connect guide that accompanies your speaker or visit Spotify.com. If you are using a 

Spotify Premium account, make sure the speaker is connected to your Wireless Network, and 

restart your Spotify App. 

 

9. I don’t see Apple Music or Google Play listed in the App.   Not a problem!  Set your Cube/Orb 

to Bluetooth mode. Pair your media device via Bluetooth to your desired Cube/Orb. If you 

want to hear the music on more than one speaker, use the Bluetooth over WiFi feature. 

 

10. My Cube/Orb is on and connected but no sound is coming from the system.  Increase the 

volume on your Cube/Orb using the + and – volume buttons located on the back of the unit.  

You can also check the volume on the Tivoli App. Next check the media volume on your 

phone. Make sure it is turned on and try raising the volume. Make sure nothing is touching the 

top of your Cube/Orb on the touch-sensitive area that may be pausing the system. Pause 

and then play your audio source, as your wireless network may have had issues affecting all 

of your devices.  

 

11. My speaker is non-responsive.  Perform a factory reset. Hold the Setup and Party Mode 

buttons on the speaker at the same time for 3 seconds. The LED will turn red.  Press the Power 

button. The speaker has now been restored to factory default settings. If it is still non-

responsive, remove the power source (either battery or adapter) and then re-connect the 

power source. 

 

Frequently Asked Questions 
1. How can I play music on my new Cube/Orb?  You can play music on your Cube/Orb by 

streaming music over WiFi via the Tivoli App, pair to the Cube/Orb via Bluetooth, or use the 

auxiliary input on the back of the unit. Refer to your Quick Setup Guide or Online Manual for 

more information. 

 

2. Where can I find the App?  The Tivoli Audio Wireless App can be found in both the iOS App 

Store and the Google Play Store.  

 

3. How do I get an AM/FM radio signal on my Cube/Orb?  You can use the TuneIn radio service 

in the Tivoli App. You can use any radio App on your device and connect to your speaker via 

Bluetooth.  You can also use our ConX to stream the radio from your original Tivoli Audio 

product or any other audio product with a radio.  Refer to your ConX Quick Setup Guide or 

Online Manual for more information on this option.  
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4. What kind of power does the Cube/Orb require? The Cube/Orb is packaged with a 12 Volt DC 

power supply. The unit can also be powered by an optional rechargeable battery pack (sold 

separately). 

 

5. If I purchase a rechargeable battery pack, how long does the battery play for?  A fully 

charged battery can play up to 10 hours, on 50% volume. 

 

6. Can I use my Cube/Orb on a public WiFi network?  Yes, but the strength of the WiFi signal and 

streaming capabilities may vary depending on the number of other devices using the network.     

 

7. Can I connect my non-WiFi enabled Tivoli products to the new ART Line?  Yes! Using the new 

ConX, you can turn any Tivoli Audio product into a WiFi speaker. It can then be connected 

wirelessly to your Cube/Orb system. 

 

8. Can I connect my laptop or desktop computer via WiFi to my Cube/Orb?  At this time, the 

Tivoli Audio App is only optimized for phone and tablet use. However, this may change in the 

future.  You can still connect via Bluetooth or using the Auxiliary port. 

 

9. What services are supported by the ART by Tivoli Audio system? The App supports Spotify, 

Deezer, Tidal, and TuneIn. Other music services are still available to use, but via Bluetooth and 

the Bluetooth over WiFi feature. Refer the Bluetooth over WiFi section of your Online Manual for 

more information. 

 

10. How do I clean my Cube/Orb?  We recommend cleaning the wood finish with a dry cloth.  

The fabric can be cleaned with a lint roller.  

 

11. Can I connect separate Cubes/Orbs together wirelessly?  Yes!  Once all desired Cubes/Orbs 

have been properly set up on your WiFi network, the speakers will be available for you to 

connect.  These selected systems will be part of a group which you can play music to 

simultaneously.  Refer to your Quick Setup Guide and Online Manual for more information. 

 

12. Can I play multiple sources at the same time? Yes! You can have as many sources as you 

have speakers. Each group can play a different source if you wish.  

 

13. Do I need a special internet speed or router to use my Cube/Orb?  You will need a basic 

broadband connection connected to a 2.4GHz capable router/wireless access point. This is 

the common setup in many homes.  The Cube/Orb does not support 5GHz routers/wireless 

access points at this time
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Bienvenida 
 

¡Enhorabuena por su adquisición! ART by Tivoli Audio mezcla un diseño clásico con la 

tecnología más avanzada para crear una solución sencilla de audio inalámbrico para el hogar. 

Alojada en una carcasa de madera que la convierte en un elemento del mobiliario y acabada con 

una rejilla de tela Gabriel® de alta calidad, esta colección supone un nuevo hito en la línea de 

productos Tivoli Audio en cuanto a trabajo artesanal y tecnología. 

Estos altavoces inalámbricos compatibles con Bluetooth® admiten varias configuraciones 

que le permitirán adaptar la reproducción a sus preferencias. Tanto si se trata de un solo altavoz que 

reproduce Spotify en la cocina, de un par estéreo en su salón o de una lista de reproducción para 

amenizar una fiesta en toda la casa, los altavoces ART by Tivoli Audio ofrecen soluciones sencillas y 

flexibles para una adaptación óptima al entorno, y mejoran su mundo a través de la música. 

Comience con uno y descubra lo sencillo que es integrarlo y adaptarlo a los diferentes estilos de sus 

habitaciones. 

Sabemos que está impaciente por comenzar a disfrutar de su nueva adquisición, pero para 

poder aprovechar todo de lo que es capaz, le rogamos que dedique un momento a leer este 

manual del propietario y las instrucciones de seguridad. Si tiene alguna pregunta, no dude en 

contactar con su distribuidor Tivoli Audio. 

Por favor, conserve el embalaje original por si tuviera que enviar su radio. 

 

Embalado junto con su Cube encontrará: 

(1) Fuente de alimentación externa y enchufes 

 

Por favor, contacte con su distribuidor Tivoli Audio si falta alguno de estos elementos. 
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Guía de características 

   

LOGO de Tivoli Audio: se trata de un control táctil capacitivo situado bajo la madera. En modo 

inalámbrico, pondrá en pausa/reproducirá la transmisión de música. En modo Bluetooth, silenciará 

el altavoz. 

ENCENDIDO:  pulse para encender la unidad. Manténgalo pulsado para apagar. 

SETUP (configuración): pulse para habilitar su altavoz a fin de conectarlo a su red doméstica  

PARTY MODE (modo de fiesta): manténgalo pulsado para enviar la música desde este altavoz a 

todos los altavoces conectados. Más información en la sección «Modo de fiesta» de este manual. 

ADD/DROP (añadir/suprimir): si el altavoz está conectado a un grupo, mantener pulsado este botón 

lo elimina del grupo. Si el altavoz no está conectado a un grupo, pulsar este botón lo conecta al 

siguiente grupo disponible. Más información en la sección «Añadir/Suprimir» de este manual. 

SOURCE (fuente): Tóquelo para cambiar entre fuentes de audio. La fuente de audio se indica 

mediante el color del LED. Si está en modo Bluetooth, mantenga pulsado este botón durante un 

segundo si ya está parpadeando o, si está iluminado permanentemente, hasta que empiece a 

parpadear para permitir el modo de emparejamiento.  

 LED de color verde – modo inalámbrico 

 LED de color azul – modo de transmisión por Bluetooth 

 LED de color morado – modo auxiliar 

VOLUMEN -: pulse para bajar el volumen. 

VOLUMEN +: pulse para subir el volumen. 

Alimentación CC: conecte su adaptador de corriente Tivoli para cargar la batería o suministrar 

energía a su altavoz. Utilice solamente el suministro de corriente proporcionado con este producto. 

Si el suministro de corriente resulta dañado o se extravía, utilice exclusivamente un repuesto igual. 

Cualquier adaptador de CC deberá indicar 15 V CC 1500 mA. 

AUX: Conecte música directamente para una experiencia única.  

Service: puerto de servicio. Para ser utilizado exclusivamente por el centro del servicio autorizado 

Tivoli 
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Modo inalámbrico 

Configuración para dispositivos Android 

Antes de configurar su nuevo altavoz inalámbrico, necesitará descargar la aplicación 

Tivoli Audio Wireless para controlar sus altavoces. La aplicación está disponible en las tiendas 

Google Play Store y Apple App Store. 

 

1. Encienda el altavoz utilizando el botón de ENCENDIDO. 

 

2. En la aplicación Tivoli Audio Wireless, pulse el botón «Configure» (Configurar) y a 

continuación «Add more speakers» (Añadir altavoces). 
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3. Pulse el botón grande «Configure» (Configurar). 

 

 

4. En su altavoz, pulse el botón «SETUP» (Configuración). (El LED debería ponerse verde y 

comenzar a parpadear rápidamente. A continuación, pulse «Next» (Siguiente) en la 

aplicación. 
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5. Pulse el botón «Open Settings» (Abrir ajustes) en la aplicación. 

 

 

6. Le han llevado a la pantalla de sus ajustes inalámbricos. Ahora seleccione la red, que es 

una combinación de Tivoli y números y letras, por ejemplo Tivoli_E0DF8D. 
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7. Vuelva a la aplicación Tivoli Audio Wireless, utilizando el botón de retorno de su teléfono, 

la flecha de la esquina superior izquierda o seleccionando «Back to Tivoli Audio» (Volver a 

Tivoli Audio). 

 

 

8. Una vez que haya regresado a la aplicación Tivoli Audio Wireless, seleccione «Next» 

(Siguiente). 
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9. Seleccione la red inalámbrica que desee e introduzca su contraseña de red. Una vez 

introducida correctamente su contraseña, pulse «Save» (Guardar). 

 

10. ¡Enhorabuena! Su Cube estará ahora configurado y listo para la transmisión de música. 
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Configuración para dispositivos iOS (Apple) 

Antes de configurar su nuevo altavoz inalámbrico, necesitará descargar la aplicación 

Tivoli Audio Wireless para controlar sus altavoces. La aplicación está disponible en las tiendas 

Google Play Store y Apple App Store. 

 

1. Encienda el altavoz utilizando el botón de ENCENDIDO. 

 

2. En la aplicación Tivoli Audio Wireless, pulse el botón «Configure» (Configurar) y a 

continuación «Add more speakers» (Añadir altavoces). 
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3. Pulse el botón grande «Configure» (Configurar). 

 

 

4. En su altavoz, pulse el botón «SETUP» (Configuración). (El LED debería ponerse verde y 

comenzar a parpadear rápidamente. A continuación, pulse «Next» (Siguiente) en la 

aplicación. 
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5. En su dispositivo Apple, pulse el botón «Home» (Inicio, el botón ubicado en la parte inferior 

de su dispositivo). 

 

6. Abra los Ajustes de su dispositivo Apple y vaya a sus ajustes de Wi-Fi. 
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7. Ahora seleccione la red, que es una combinación de Tivoli y números y letras, por ejemplo 

Tivoli_E0DF8D. 

 

 

8. Una vez conectado, abra de nuevo la aplicación Tivoli Wireless. 
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9. Una vez que haya regresado a la aplicación Tivoli Audio Wireless, seleccione «Next» 

(Siguiente). 

 

10. Seleccione la red inalámbrica que desee e introduzca su contraseña de red. Una vez 

introducida correctamente su contraseña, pulse «Save» (Guardar). 
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11. ¡Enhorabuena! Su Cube estará ahora configurado y listo para la transmisión de música. 
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Ajustes de configuración de altavoces - Nombre 

 Es probable que desee personalizar el nombre de su Cube. Esto se puede hacer de forma 

muy sencilla. 

1. En la pantalla de inicio de la aplicación, seleccione «Configure» (Configurar). 

 

 

2. Seleccione el altavoz al que desee cambiar el nombre. 
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3. Para cambiar el nombre, seleccione el icono de lápiz que aparece junto al nombre del 

altavoz. Pulse la «X» para eliminar el nombre actual, y a continuación teclee el nombre que 

desee para su altavoz. 

       

4. Para guardar el cambio de nombre, pulse la casilla de verificación y a continuación pulse 

«Save» (Guardar). 
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Ajustes de configuración de altavoces - Audio 

 Si posee más de un Cube, podría desear ajustar dos como un par de Derecha e Izquierda.  

1. En la pantalla de inicio de la aplicación, seleccione «Configure» (Configurar). 

 

 

2. Seleccione el altavoz al que desee cambiar la configuración de audio. 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Español - 57 

 

3. En la ventana «Speaker Setup» (Configuración de altavoz) seleccione el área «Stereo (S)» 

(Estéreo (S)) y cámbiela por «Left (L)» (Izquierda (L)) o «Right (R)» (Derecha (R)) y a 

continuación pulse en «Save»  (Guardar). 

 

   

 

 

Consejo: Si mira a sus altavoces en la ventana «Group» (Grupo) podrá ir fácilmente a la 

sección de configuración de ese altavoz. Vaya a la sección «Group Configuration» 

(Configuración de grupo) para más información. 
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Ajustes de configuración de grupo – Añadir/Suprimir altavoces 

Una vez que ha configurado sus altavoces y les ha asignado un nombre, es hora de 

escuchar algunas canciones. Para ello vamos a crear primero un grupo y añadir un altavoz 

adicional. 

 

1. Seleccione «Play New» (Reproducir nuevo) en la pantalla de inicio y a continuación 

seleccione cuál de sus altavoces desea que sea el altavoz «source» (fuente) (también 

conocido como altavoz «máster»). No importa cuál de los altavoces se seleccione como el 

altavoz fuente. Sin embargo, si se elimina del grupo este altavoz, se eliminará todo el grupo. 

   

2. Puede añadir todos los altavoces adicionales que desee para reproducir la misma música. 

Solo tiene que tocar el nombre del altavoz en la lista de altavoces. Verá cómo el altavoz se 

convierte en un altavoz «slave» (esclavo). Puede seleccionar los puntos de la esquina superior 

derecha para añadir todos los altavoces «libres», o «todos» los altavoces si lo desea. Una vez 

que haya terminado, o si no desea añadir altavoces, seleccione «Next» (Siguiente). 
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Ajustes de configuración de grupo –  Selección de una fuente de 

música 

Una vez que ha configurado el grupo podemos seleccionar su fuente de música. 

1. Seleccione la fuente de música que desee escuchar. Algunas fuentes como Tidal o Deezer 

requieren que introduzca su información de inicio de sesión en la aplicación Tivoli Audio 

Wireless y controle su música a través de dicha aplicación. Otras fuentes, como Spotify, 

requieren que utilice una aplicación externa para iniciar sesión y seleccione su contenido 

musical inicial. Si tiene guardados contenidos en su teléfono o tableta, puede utilizar «Local 

Content» (Contenidos locales) para escucharlos. 
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2. Para un ejemplo de uso de un servicio para el que se tenga que usar también una aplicación 

externa, seleccionemos Spotify. Una vez seleccionado Spotify, aparecerá una ventana 

emergente que le permitirá abrir la aplicación Spotify. 

      

 

3. Una vez que haya abierto la aplicación Spotify, asegúrese de que ha iniciado sesión en su 

cuenta Spotify Premium. Spotify Connect solo funciona con una función Spotify Premium. 

Reproduzca contenido musical para que pueda ver el símbolo «Devices Available» 

(Dispositivos disponibles) debajo de la música. A continuación toque en «Devices Available» 

(Dispositivos disponibles) para poder seleccionar su grupo. 
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4. Una vez seleccionada su música, vuelva a la aplicación Tivoli Audio Wireless y vaya a la 

pantalla «Now Playing» (Reproducción actual) seleccionando  «Now Playing» (Reproducción 

actual) o bien pulsando el botón «Back» (Atrás) de su teléfono o tableta. Ahora verá a su 

Grupo reproducir música. 
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Ajustes de configuración de grupo – Asignación del nombre del 

grupo 

Ahora que ha seleccionado el grupo y está reproduciendo música, puede asignar un 

nombre al grupo. 

1. Seleccione el «Group» (Grupo) al que desee cambiar el nombre en la ventana «Groups» 

(Grupos), y a continuación seleccione el área «Speakers» (Altavoces) hacia la parte de abajo 

de la pantalla. 

      

2. Seleccione el icono de «lápiz» y a continuación el icono «X» para borrar el nombre por 

defecto. Introduzca el nombre de grupo que desee, seleccione el icono de la casilla de 

verificación y a continuación seleccione «Done» (Listo) en el fondo de la pantalla. 
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Ajustes de configuración de grupo – Ajuste del volumen del grupo 

Seleccione el grupo al que desee cambiar el volumen de los altavoces. En la ventana «Now Playing» 

(Reproducción actual), utilice el control deslizante de volumen para ajustar el volumen o utilice los 

botones de volumen de su teléfono o tableta. 

      

Ajustes de configuración de grupo – Ajuste del volumen de altavoces 

concretos 

Seleccione el grupo al que desee cambiar el volumen de los altavoces. En la ventana «Now Playing» 

(Reproducción actual), seleccione la sección «Speakers» (Altavoces) de la parte inferior. En la 

sección «Add More Speakers» (Añadir más altavoces), podrá ajustar el control deslizante de 

volumen de cada uno de los altavoces o utilizar los botones de volumen del Cube. 
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Ajustes de configuración de grupo – Accesos directos de 

configuración de los altavoces 

Mientras escucha música podría querer cambiar el nombre o la configuración de audio de 

los altavoces, añadiendo o suprimiendo altavoces o moviéndolos por todo su hogar. Podrá acceder 

rápidamente a la ventana «Speaker Configuration» (Configuración de Altavoces) para cambiar 

estos ajustes a través de la pantalla «Groups» (Grupos). 

1. Seleccione el grupo que contenga los altavoces que desee ajustar. A continuación 

seleccione la sección «Speakers» (Altavoces) en la parte inferior de la pantalla. 

      

2. En la página «Add More Speakers» (Añadir más altavoces) podrá seleccionar el símbolo  

para acceder directamente a la página de configuración de dichos altavoces, en la que 

podrá cambiar su nombre y configuración de audio. Procure seleccionar solo el símbolo ; 

de lo contrario podría suprimir accidentalmente el altavoz del grupo. 
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Ajustes de configuración de grupo – Supresión de un grupo de 

altavoces 

1. Seleccione el grupo que contenga los altavoces que desee suprimir. Seleccione los puntos 

de la esquina superior derecha de la pantalla «Now Playing» (Reproducción actual) y a 

continuación seleccione «Release This Scene» (Suprimir esta escena). Esto suprimirá todos 

los altavoces del grupo, incluido el máster. 

      

Ajustes de configuración de grupo – Supresión de todos los altavoces 

1. Si desea suprimir todos los altavoces de todos los grupos de su hogar, seleccione los 

puntos de la esquina superior derecha de la pantalla «Groups» (Grupos), y a continuación 

seleccione «Drop All»  (Suprimir todos). Esto suprimirá todos los altavoces de todos los 

grupos y no verá grupos activos. 
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Botón Añadir/Suprimir 

 

El botón «Add/Drop» (Añadir/Suprimir) le permite cambiar rápidamente el grupo en el que 

está su altavoz o eliminar dicho altavoz por completo de todos los grupos. Resulta similar a tocar en 

el nombre de un altavoz en la aplicación.  

Añadir el altavoz a un grupo: Toque el botón «Add/Drop» (Añadir/Suprimir) en el altavoz para 

añadirlo al siguiente grupo disponible. Mantenga pulsado el botón «Add/Drop» (Añadir/Suprimir) 

para pasar por todos los grupos. 

Suprimir el altavoz de todos los grupos: Mantenga pulsado el botón «Add/Drop» 

(Añadir/Suprimir) del altavoz durante aproximadamente dos segundos, o hasta que ya no suene 

música en ese altavoz. 

Botón Modo de fiesta 

 

El botón «Party Mode» (Modo de fiesta) le permite enviar música rápidamente a todos los 

productos ART by Tivoli Audio de su hogar. La música proveniente del altavoz en el que pulse el 

botón «Party Mode» (Modo de fiesta) será la enviada a los demás altavoces. Esto es similar a la 

función «Join All Speakers» (Unir todos los altavoces) disponible en la aplicación en la página «Add 

More Speakers» (Añadir más altavoces). 

Enviar música a todos los altavoces: En el altavoz que esté reproduciendo la música que 

desee reproducir en todos los altavoces, mantenga pulsado el botón «Party Mode» (Modo de Fiesta) 

durante tres segundos. Todos los altavoces se unirán al grupo de ese altavoz y reproducirán la 

música. Todos los grupos que se hubieran hecho con anterioridad se suprimirán.  
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Modo DDMS 

 Si está utilizando su Cube en una zona en la que no hay conexión a Internet pero desea 

reproducir Contenidos locales de su teléfono o tableta, puede conectarse al Cube a través del 

modo DDMS. 

1. En su altavoz, pulse el botón «SETUP» (Configuración) durante tres segundos. 

 

2. Vaya a la pantalla «Wireless Networks Settings» (Ajustes de redes inalámbricas) de su teléfono 

o tableta y seleccione «DIRECT-LBTivoli». 

 

3. Asegúrese de reiniciar su aplicación Tivoli Audio Wireless una vez que se haya unido a la red 

«DIRECT-LBTivoli». 

 

4. Ahora podrá reproducir contenidos locales de su teléfono o tableta en un solo altavoz. Tenga 

en cuenta que los servicios de streaming o cualquier otro que requiera una conexión de 

Internet o datos no funcionarán. 
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Modo Bluetooth 
Emparejamiento 

Su Cube puede funcionar como un altavoz Bluetooth independiente. 

1. En su altavoz, presione brevemente el botón «SOURCE» (Fuente) hasta que el LED se 

ponga azul. 

 

2. Si el LED parpadea en azul, su altavoz ya estará emparejado. Si no parpadea, mantenga 

pulsado el botón «SOURCE» (Fuente) hasta que comience a parpadear. 

 

3. Vaya a la pantalla de ajustes de Bluetooth de su teléfono o tableta.  

 

4. Seleccione el dispositivo con un nombre similar a «Tivoli Cube|###X#». 

 

5. Una vez que el LED se ilumine permanentemente en azul, su teléfono o tableta estarán 

emparejados con el altavoz. 

 

6. Podrá comenzar a reproducir su música a través de Bluetooth.  

Bluetooth a través de WiFi 

Bluetooth a través de WiFi le permite utilizar cualquier servicio de música a través de Bluetooth 

en todos sus altavoces ART by Tivoli Audio. Así, podrá reproducir música en varios altavoces incluso 

cuando un servicio musical no aparezca en la pantalla «Source» (Fuente). 

1. Empareje de modo normal al altavoz que será el «máster». Si nunca se ha emparejado 

con ninguno de sus altavoces antes, resulta de ayuda apagar todos los altavoces a 

excepción del que será máster hasta que lo haya emparejado. A continuación, vuelva a 

encender todos los demás altavoces. 

 

2. Abra la aplicación Tivoli Audio Wireless y forme un grupo con el altavoz con el que se haya 

emparejado como el «máster», añadiendo cualquier otro altavoz que desee que 

reproduzca la transmisión por Bluetooth. 

 

3. En la página «Sources» (Fuentes), asegúrese de que esté activado el control deslizante de 

Bluetooth. 
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4. Ahora verá que Bluetooth se está reproduciendo en el grupo, y debería escuchar su 

música en todos los altavoces incluidos en él. 

 

      

 

Modo auxiliar 
 Su Cube se puede utilizar como altavoz independiente. Solo tiene que utilizar un cable 

estéreo de 1/8” para acoplar cualquier fuente de línea o auricular en la entrada AUX de su altavoz. 

Puede controlar el volumen del altavoz utilizando los botones de volumen en el Cube o utilizando la 

aplicación Tivoli Audio Wireless. Por favor, tenga en cuenta que el Cube no puede emitir a otros 

altavoces la señal que entra por la entrada AUX. Si desea hacerlo, consulte la sección Bluetooth a 

través de WiFi de manual del Cube. 
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Batería 
 Hay una batería que se puede adquirir de forma opcional para su Cube. Para instalar la 

batería: 

 

1. Utilice un destornillador Phillips para retirar el tornillo de seguridad de la tapa de la batería. 

 

 
2. Levante la tapa de la batería y retírela del altavoz. 

 

3. Enchufe el cable de la batería en la toma de la radio. Preste atención a las acanaladuras 

existentes tanto en la toma del altavoz como en el extremo del cable de batería. Las 

acanaladuras macho del cable deberían encajar en las hembras de la toma de la batería. 

No insertar hacia atrás la batería no funcionará y la unidad resultará dañada. 

 

4. Coloque la batería en su compartimento.  

 

5. Coloque de nuevo la tapa de la batería insertando primero la acanaladura del lado derecho 

de la tapa en la acanaladura del compartimento de la batería de la unidad y a 

continuación encajándola en el compartimento de modo que quede enrasado con el panel 

trasero. 

 

6. Vuelva a fijar el compartimento con el tornillo, asegurándose de no aplastar con él los cables. 

 

7. Enchufe el adaptador CC en su Cube para comenzar a cargar. La unidad se cargará 

mientras esté encendida, pero a menor velocidad que en modo de espera (stand-by). 

Mientras carga en modo de espera, el LED de estado de color rojo parpadeará. Una vez 

finalizada la carga, el LED de estado rojo se iluminará permanentemente. 

 

Nota: La batería del Orb/Cube está diseñada específicamente para el uso con Orb y Cube. No 

utilice nunca una batería Orb/Cube en ningún otro producto Tivoli u otro dispositivo. Si tiene alguna 

duda acerca de la instalación apropiada de la batería, contacte con su distribuidor Tivoli Audio 

autorizado o directamente con Tivoli Audio. 
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Actualización de firmware 
 Su Cube se somete a actualizaciones de software periódicas. Es recomendable que 

compruebe dichas actualizaciones al utilizar por primera vez el producto, y después 

aproximadamente cada cuatro meses. 

1. En la pantalla de inicio de la aplicación, seleccione «Configure» (Configurar). 

 

2. Seleccione el altavoz cuya versión de software desee comprobar. 
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3. Seleccione el botón «Version check» (Comprobación de versiones). Si le indican «Software is 

up to date!» (¡El software está actualizado!), su unidad tendrá el software más actual. Si ve la 

pantalla que aparece más abajo seleccione «Click to update» (Clic para actualizar) para 

recibir el software más actual. 

 

 

 

4. Su Cube descargará e instalará ahora el software más actual. El proceso podrá durar hasta 

10 minutos en función de la velocidad de su conexión a Internet. 
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5. Una vez completada la actualización, su Cube estará en modo de espera. Por favor, pulse el 

botón de encendido de su Cube. Una vez encendido su Cube, estará listo para el uso. 

 

 

 

Cuidado 
 Se recomienda el uso de un paño seco para limpiar la parte posterior y los laterales de 

madera de su Cube. Para limpiar la tela de la parte frontal se puede utilizar un rodillo para pelusa. 

No exponer al agua. 
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Resolución de problemas 
1. El LED parpadea lentamente en verde. Su altavoz experimenta problemas de conexión a una 

red para la cual se había configurado previamente. Asegúrese de que la red sigue activa. Si 

la red está activa, intente apagar el altavoz y enciéndalo de nuevo. Si esto no funciona, 

realice un reset de fábrica (mantenga pulsados los botones «Setup» (Configuración) y «Party 

Mode» (Modo de fiesta) durante tres segundos) y repita el proceso de configuración para el 

altavoz. 

 

2. El LED parpadea rápidamente en verde. Su altavoz no se ha configurado para una red 

inalámbrica y está en modo de configuración. Consulte las instrucciones de configuración 

en la «Quick Setup Guide» (Guía de inicio rápido) o el «Online Manual» (Manual online).  

 

3. El LED parpadea en azul. Su altavoz está en el modo de emparejamiento de Bluetooth. 

Consulte las instrucciones de emparejamiento de Bluetooth en la «Quick Setup Guide» (Guía 

de inicio rápido) o el «Online Manual» (Manual online). 

 

4. No puedo encontrar mi red inalámbrica (WiFi) listada en la aplicación de Tivoli. Asegúrese de 

que su punto de acceso inalámbrico o enrutador inalámbrico están conectados y tienen 

conexión a Internet. Verifique que su banda WiFi está ajustada a la estándar de 2,4 GHz. El 

sistema ART no es compatible con 5 GHz. Asegúrese de que su dispositivo está conectado a 

su red inalámbrica. Cierre la aplicación Tivoli Audio y vuelva a abrirla.  Ahora debería poder 

ver la red inalámbrica.  

 

5. Los sonidos musicales salen sin balancear por mi altavoz. Para comprobar el balance, abra 

la aplicación Tivoli, seleccione «Group» (Grupo) y seleccione «Speakers» (Altavoces). 

Seleccione los altavoces que esté utilizando. Si está utilizando solo un altavoz, verifique que 

el altavoz está ajustado a «Stereo» (Estéreo). Si está utilizando dos altavoces, confirme que los 

niveles de volumen son los mismos y que están ajustados tanto a «Stereo» (Estéreo) o 

Left/Right (Izquierda/Derecha) si está escuchándolos como pareja estéreo. Si está utilizando 

más de dos altavoces asegúrese de que los altavoces de Izquierda y Derecha están 

emparejados (por ejemplo, que no hay dos izquierdos y uno derecho).  

 

6. He configurado los altavoces, pero no puedo encontrar el Cube/Orb listado en la aplicación.  

Asegúrese de que el LED de la parte posterior del altavoz está iluminado permanentemente 

en verde. Apague la unidad manteniendo presionado el botón de encendido en la parte 

posterior de la unidad hasta que el LED se vuelva rojo, y a continuación presione de nuevo el 

botón de encendido para encender el altavoz. Reinicie la aplicación y una vez que el LED 

del altavoz vuelva a estar iluminado permanentemente en verde, busque el altavoz de 

nuevo en la ventana «Play New» (Reproducir nuevo).  Si parpadea el LED verde, consulte la 

resolución de problemas, consejo #1 o #2. 
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7. Estoy reproduciendo Spotify, pero el altavoz viene a través de mi teléfono. Abra la aplicación 

Spotify.  Mientras se reproduce una canción, en la parte inferior de la aplicación, haga clic 

en «Available Devices» (Dispositivos disponibles). Seleccione el nombre del altavoz máster de 

su Tivoli Cube/Orb/grupo y el sonido se conectará al sistema Tivoli. Consulte la guía de 

Spotify Connect que acompaña su altavoz para más información, así como su «Quick Setup 

Guide» (Guía de inicio rápido) de Cube/Orb y al «Online Manual» (Manual online). 

 

8. Estoy reproduciendo Spotify, pero no puedo ver dónde dice «Available Devices» (Dispositivos 

disponibles) en la parte inferior de la aplicación. Asegúrese de que está utilizando una 

cuenta Spotify Premium. Para más información, consulte la guía de Spotify Connect que 

acompaña su altavoz o visite Spotify.com. Si está utilizando una cuenta Spotify Premium, 

asegúrese de que el altavoz está conectado a su red inalámbrica y reinicie su aplicación 

Spotify. 

 

9. No veo Apple Music o Google Play listados en mi aplicación. ¡No hay problema!  Ajuste su 

Cube/Orb al modo Bluetooth. Empareje su dispositivo multimedia a través de Bluetooth con 

el Cube/Orb que desee. Si desea escuchar la música en más de un altavoz, utilice la 

característica Bluetooth a través de WiFi. 

 

10. Mi Cube/Orb está encendido y conectado pero no sale sonido del sistema.  Suba el volumen 

de su Cube/Orb utilizando los botones de volumen + y – ubicados en la parte posterior de la 

unidad.  También puede comprobar el volumen en la aplicación Tivoli. A continuación 

compruebe el volumen del dispositivo en su teléfono. Asegúrese de que está conectado e 

intente subir el volumen. Asegúrese de que nada toca la parte superior de su Cube/Orb en 

el área sensible al tacto que pudiera pausar el sistema. Haga pausa y a continuación 

reproduzca su fuente de audio, ya que su red inalámbrica podría tener problemas que 

afecten a todos sus dispositivos.  

 

11. Mi altavoz no responde. Realice un reset de fábrica. Mantenga pulsados a la vez los botones 

«Setup» (Configuración) y «Party Mode» (Modo de fiesta) del altavoz durante tres segundos. 

El LED se volverá rojo. Pulse el botón de encendido. El altavoz se habrá restaurado ahora a 

los ajustes de fábrica. Si todavía no responde, retire la fuente de alimentación (batería o 

adaptador) y vuelva a conectarla. 

Preguntas más frecuentes 
1. ¿Cómo puedo reproducir música en mi nuevo Cube/Orb?  Puede reproducir música en su 

Cube/Orb mediante la transmisión por WiFi a través de la aplicación de Tivoli, el 

emparejamiento con el Cube/Orb a través de Bluetooth o utilizar la entrada auxiliar de la 

parte posterior de la unidad. Consulte su «Quick Setup Guide» (Guía de inicio rápido) o 

«Online Manual» (Manual online) para más información. 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Español - 76 

 

2. ¿Dónde puedo encontrar la aplicación?  La aplicación Tivoli Audio Wireless se puede 

encontrar tanto en la iOS App Store como en la Google Play Store.  

 

3. ¿Cómo recibo una señal de radio AM/FM en mi Cube/Orb?  Puede utilizar el servicio de radio 

TuneIn de la aplicación de Tivoli. Puede utilizar cualquier aplicación de audio de su dispositivo 

y conectarla a su altavoz a través de Bluetooth. También puede utilizar nuestro ConX para la 

transmisión de radio desde su producto original Tivoli Audio o desde cualquier otro producto 

con radio. Consulte su «Quick Setup Guide» (Guía de inicio rápido) de ConX o «Online 

Manual» (Manual online) para más información.  

 

4. ¿Qué tipo de potencia requiere el Cube/Orb? El Cube/Orb viene con un suministro de 

corriente de 12 voltios de CC. La unidad también se puede alimentar con una batería 

recargable opcional (vendida por separado). 

 

5. Si adquiero una batería recargable, ¿cuánto tiempo dura en funcionamiento?  Una batería 

totalmente cargada puede reproducir hasta 10 horas a un volumen del 50%. 

 

6. ¿Puedo utilizar mi Cube/Orb en una red WiFi pública?  Sí, pero la intensidad de la señal WiFi y 

las capacidades de transmisión pueden variar dependiendo del número de dispositivos que 

utilicen la red.     

 

7. ¿Puedo conectar mis productos Tivoli no habilitados para WiFi a la nueva línea de ART?  ¡Sí! 

Utilizando el nuevo ConX, podrá convertir cualquier producto Tivoli Audio en un altavoz WiFi. 

Entonces se podrá conectar de forma inalámbrica a otro sistema Cube/Orb. 

 

8. ¿Puedo conectar mi ordenador portátil o de sobremesa a mi Cube/Orb a través de WiFi?  En 

este momento, la aplicación Tivoli Audio solo está optimizada para el uso en teléfonos y 

tabletas. Sin embargo, esto podría cambiar en el futuro.  Podrá seguir conectándose a través 

de Bluetooth o utilizando el puerto auxiliar. 

 

9. ¿Con qué servicios es compatible el sistema ART de Tivoli Audio? La aplicación es compatible 

con Spotify, Deezer, Tidal y TuneIn. Otros servicios musicales están disponibles para el uso, pero 

a través de las características Bluetooth y Bluetooth a través de WiFi. Consulte la sección 

Bluetooth a través de WiFi de su «Online Manual» (Manual online) para más información. 

 

10. ¿Cómo puedo limpiar mi Cube/Orb?  Recomendamos limpiar el acabado en madera con un 

paño seco. La tela se puede limpiar con un rodillo para pelusa.  
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11. ¿Puedo conectar varios Cubes/Orbs independientes de forma inalámbrica?  ¡Sí!  Una vez que 

todos los Cubes/Orbs deseados se hayan ajustado en su red WiFi, los altavoces estarán 

disponibles para que los conecte.  Estos sistemas seleccionados formarán parte de un grupo 

con el que podrá reproducir música simultáneamente. Consulte su «Quick Setup Guide» (Guía 

de inicio rápido) y el «Online Manual« (Manual online) para más información. 

 

12. ¿Puedo reproducir varias fuentes a la vez? ¡Sí! Podrá tener tantas fuentes como altavoces. 

Cada grupo puede reproducir una fuente diferente si lo desea. 

 

13. ¿Necesito una velocidad de Internet o un enrutador especiales para usar mi Cube/Orb?  

Necesitará una conexión básica de banda ancha conectada a un enrutador/punto de 

acceso inalámbrico compatible con 2,4 GHz. Este es el ajuste común en muchos hogares. En 

este momento, el Cube/Orb no es compatible con enrutadores/puntos de acceso 

inalámbrico de 5 GHz. 
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Velkommen 
 

Tillykke med købet! ART by Tivoli Audio blander klassisk design og den nyeste teknologi, så du 

kan få en enkel løsning på trådløs lyd i hjemmet. Indkapslet i et trækabinet i møbelkvalitet og 

fuldendt med Gabriel®-stof i høj kvalitet løftes godt håndværk og teknologi i produktlinjen Tivoli 

Audio til et højere niveau. 

De trådløse Bluetooth®-højtalere har en række konfigurationer til at opfylde din foretrukne 

afspilningsstil. Om det drejer sig om en enkelt højttaler med Spotify i køkkenet, et par stereo-højttalere 

i spisestuen, eller hvis du har fest i hele hjemmet, så har højttalerne ART by Tivoli Audio både enkle og 

fleksible løsninger, der passer til dine omgivelser og gør din verden bedre gennem musik. Start med 

en enkelt, og find ud af, hvor let der er at udbygge og matche din stil i hvert rum. 

Vi ved, at du har travlt med at lytte til det nye køb, men for at du kan få det bedste ud af, 

hvad der er muligt, så brug et øjeblik på at læse brugervejledningen og sikkerhedsinstrukserne. Hvis 

du har spørgsmål, er du velkommen til at kontakte forhandleren eller Tivoli Audio. 

Gem den originale emballage, så du har den, hvis du på et tidspunkt skulle få brug for at 

sende radioen. 

 

Sammen med Cube skulle der gerne være følgende i pakken: 

(1) Ekstern strømforsyning og tilhørende stik 

 

Kontakt forhandleren eller Tivoli Audio, hvis nogle af disse dele mangler. 
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Vejledning til funktionerne 

   

Tivoli Audio LOGO: Der er et kapacitivt kontrolpanel under træet. I trådløs tilstand sætter det 

musikstream på Pause/Afspil. I Bluetooth-tilstand slår det lyden fra højttaleren. 

 STRØM: Tryk for at tænde for enheden. Hold for at slukke.  

SETUP: Tryk for at aktivere højttaleren, så den tilsluttes netværket i hjemmet  

PARTY MODE: Hold for at sende musikken fra denne højttaler til alle andre tilsluttede højttalere. Du kan 

læse mere i afsnittet “Party-tilstand” i vejledningen.  

ADD/DROP: Hvis højttaleren er tilsluttet til en gruppe, så fjernes den fra gruppen, hvis du holder på 

denne knap. Hvis højttaleren ikke er tilsluttet til en gruppe, så tilsluttes den til den næste tilgængelige 

gruppe, hvis du trykker på denne knap. Du kan læse mere i afsnittet “Add/Drop” i vejledningen.  

KILDE: Tryk for at skifte mellem lydkilder. Lydkilder angives af farven på LED. Når den er i Bluetooth-

tilstand, skal du holde på knappen ét sekund, hvis den allerede blinker, eller hvis den lyser fast, indtil 

den begynder at blinke for aktivere parring.  

 Grøn LED-farve – Trådløs tilstand 

 Blå LED-farve – Bluetooth-streaming 

 Lilla LED-farve – Auxiliary 

VOLUME -: Tryk for at skrue ned for lydstyrken.  

VOLUME +: Tryk for at skrue op for lydstyrken. 

DC Power: Sæt Tivoli-strømadapteren i for at oplade batteriet, eller sæt strøm til højttaleren. Brug kun 

den strømforsyning, der medfulgte produktet. Hvis strømforsyningen bliver beskadiget eller bliver væk, 

må du kun bruge en lignende strømforsyning. Alle jævnstrømsadaptere skal være med en nominel 

spænding på 15 VDC 1500 mA.  

AUX: Plug-in musik direkte for en enkeltstående oplevelse.  

Service: Serviceport. Må kun bruges af et autoriseret Tivoli-servicecenter 
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Trådløs tilstand 

Installation på Android 

Før du installerer din nye trådløse højttaler skal du downloade Tivoli Audio Wireless-

appen, før du kan styre højttalerne. Du kan finde den i Google Play Store. 

 

1. Tænd for højttaleren med knappen ”POWER”. 

 

2. I Tivoli Audio Wireless-appen skal du trykke på knappen ”Configure”, og tryk derefter på 

“Add more speakers”. 
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3. Tryk på den store knap ”Configure”. 

 

 

4. På højttaleren skal du trykke på knappen ”SETUP”. LED skal være grøn og begynde at 

blinke hurtigt. Derefter trykker du på ”Next” i appen. 
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5. Tryk på knappen ”Open Settings” i appen. 

 

 

6. Du føres til skærmen for trådløse indstillinger. Nu skal du vælge det netværk, er er en 

kombination af Tivoli og tal og bogstaver, f.eks. Tivoli_E0DF8D. 
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7. Vend tilbage til Tivoli Audio Wireless-appen, enten med returknappen, pilen i øverste 

venstre hjørne eller ved at vælge “Back to Tivoli Audio”. 

 

 

 

8. Når du er tilbage i Tivoli Audio Wireless-appen, skal du vælge “Next”. 
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9. Vælg det ønskede trådløse netværk, og indtast din nye netværksadgangskode. Når du 

har indtastet adgangskoden korrekt, skal du trykke på “Save”. 

 

 

10. Tillykke! Nu er Cube konfigureret og klar til at streame musik. 
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Installation på iOS 

Før du installerer din nye trådløse højttaler skal du downloade Tivoli Audio Wireless-

appen, før du kan styre højttalerne. Du kan finde den i Apple App Store. 

 

1. Tænd for højttaleren med knappen ”POWER”. 

 

2. I Tivoli Audio Wireless-appen skal du trykke på knappen ”Configure”, og tryk derefter på 

“Add more speakers”. 
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3. Tryk på den store knap ”Configure”. 

 

 

4. På højttaleren skal du trykke på knappen ”SETUP”. LED skal være grøn og begynde at 

blinke hurtigt. Derefter trykker du på ”Next” i appen. 
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5. På Apple-enheder skal du trykke på knappen Home (knappen nederst på enheden). 

 

 
 

6. Åbn indstillingerne på Apple-enheden, og gå til indstilling af wi-fi. 
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7. Du føres til skærmen for trådløse indstillinger. Nu skal du vælge det netværk, er er en 

kombination af Tivoli og tal og bogstaver, f.eks. Tivoli_E0DF8D. 

 

 

8. Når du har forbindelse, skal du åbne Tivoli Wireless-appen igen. 
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9. Når du er tilbage i Tivoli Audio Wireless-appen, skal du vælge “Next”. 

 

10. Vælg det ønskede trådløse netværk, og indtast din nye netværksadgangskode. Når du 

har indtastet adgangskoden korrekt, skal du trykke på “Save”. 
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11. Tillykke! Nu er Cube konfigureret og klar til at streame musik. 
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Indstilling af højttalerkonfiguration – Navn 

 Du ønsker måske at gøre navnet på Cube personligt. Det kan du gøre meget let. 

1. På åbningsskærmen på appen skal du vælge “Configure”. 

 

 

2. Vælg den højttaler, du vil ændre navn på. 
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3. Hvis du vil ændre navnet, skal du vælge “blyant”-ikonet ved siden af navnet på højttaleren. 

Tryk på “X”’et for at fjerne det nuværende navn, og skriv derefter navnet, som du ønsker at 

give højttaleren. 

                        

4. Hvis du ønsker at gemme navnet, skal du trykke på “flueben”-ikonet og derefter trykke på 

“Save”. 
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Indstilling af højttalerkonfiguration – Lyd 

 Hvis du har mere end én Cube, vil du måske indstille to højttalere til et Venstre- og Højre-par.  

1. På åbningsskærmen på appen skal du vælge “Configure”. 

 

 

2. Vælg den højttaler, du vil ændre lydkonfigurationen på. 
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3. I vinduet ”Speaker Setup” skal du vælge det område, der viser “Stereo (S)” og ændre det til 

“Left (L)” eller “Right (R)”, og tryk derefter på “Save”. 

 

                       

 

 

Tip: Hvis du ser efter højttalerne i gruppevinduet, kan du let komme frem til højttalerens 

konfigurationsafsnit. Gå til afsnittet Gruppekonfiguration for flere oplysninger. 
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Indstilling af gruppekonfiguration – Tilføjelse/Frigivelse af højttalere 

Nu, hvor du har installeret højttalerne og givet dem et navn, så er det blevet tid at lytte 

til nogle melodier. Lad os lave en gruppe og først tilføje en ekstra højttaler. 

 

1. Vælg “Play New” på startskærmen, og vælg derefter den af højttalerne, du ønsker skal være 

”kilde”-højttaler (også kendt som “master”-højttaleren). Det betyder ikke noget, hvilken 

højttaler, der vælges som kilde-højttaler. Men, hvis denne højttaler fjernes fra gruppen, så 

slettes gruppen. 

      

2. Du kan tilføje så mange højttalere, du ønsker, der skal spille den samme musik. I listen med 

højttalere skal du blot trykke på navnet på højttaleren. Du vil herefter se, at højttaleren skifter til 

“slave”-højttaler. Du kan vælge prikkerne i øverste højre hjørne for at tilføje alle ledige (free) 

højttalere, eller alle (all) højttalere, hvis du ønsker det. Når du er færdig, eller hvis du ikke ønsker 

at tilføje flere højttalere, skal du vælge “Next”. 
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Indstilling af gruppekonfiguration – Valg af musikkilde 

Nu, hvor du har oprettet gruppen, kan vi vælge musikkilden til gruppen. 

1. Vælg den musikkilde, du vil lytte til. Visse kilder, som f.eks. Tidal og Deezer kræver, at du 

indtaster login-oplysningerne i Tivoli Audio Wireless-appen, og styrer din musik gennem den 

trådløse Tivoli Audio-app. Andre kilder, som f.eks. Spotify, kræver, at du bruger en ekstern app 

til login og vælger dit første musikindhold. Hvis du har gemt indhold på din telefon eller tablet, 

kan du vælge ”Local Content” for at lytte til det. 

 

 

  



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Dansk - 98 

 

2. Som eksempel på brug af en musiktjeneste, som også kræver brug af en ekstern app, kan vi 

vælge Spotify. Når du har valgt Spotify, dukker et popop-vindue frem, som du kan bruge til at 

åbne Spotify-appen. 

                

3. Når du har åbnet Spotify-appen, skal du sørge for, at du er logget på Spotify Premium-

kontoen. Spotify Connect fungerer kun med en Spotify Premium-konto. Afspil musikindhold, så 

du kan se symbolet “Devices Available” under musikken. Tryk derefter på “Devices Available”, 

så du kan vælge din gruppe. 
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4. Når du har valgt din musik, skal du vende tilbage til Tivoli Audio Wireless-appen og gå til 

skærmen ”Now Playing”, enten ved at vælge “Now Playing” eller ved at trykke på knappen 

“Back” på din telefon eller tablet. Nu kan du se din gruppe afspille musik. 
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Indstilling af gruppekonfiguration – Navngivning af gruppe 

Nu, hvor du har oprettet gruppen, og afspiller musik, kan vi give gruppen et navn. 

1. Vælg den gruppe, hvor du ønsker at ændre navnet, i vinduet ”Groups”, og vælg derefter 

højttalerområdet forneden på skærmen. 

              

 

2. Vælg “blyant”-ikonet, og “X”-ikonet for at rydde standardnavnet. Indtast det ønskede 

gruppenavn, og vælg “flueben”-ikonet, og vælg derefter “Done” nederst på skærmen. 
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Indstilling af gruppekonfiguration – Justering af lydstyrke på gruppen 

Vælg den gruppe, hvor du vil ændre lydstyrken på højttalerne. I vinduet ”Now Playing” skal du bruge 

lydstyrkeglideren til at justere lydstyrken eller bruge lydstyrkeknapperne på din telefon eller tablet. 

              

Indstilling af gruppekonfiguration – Justering af lydstyrke på 

individuelle højttalere 

Vælg den gruppe, hvor du ønsker at ændre lydstyrken på højttalerne. I vinduet ”Now Playing” 

vælger du højttalerområdet forneden på skærmen. I højttalerområdet ”Add More Speakers” kan du 

justere lydstyrkeglideren på de enkelte højttalere, eller du kan bruge lydstyrkeknapperne forneden 

på Cube. 
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Indstilling af gruppekonfiguration – Genvej til højttalerkonfiguration 

Mens du lytter til musik, kan du ønske at ændre konfiguration af navn eller lydstyrke på 

højttalerne, når du tilføjer højttalere, frigive højttalere eller flytter rundt på dem i hjemmet. Du kan 

hurtigt komme til vinduet ”Speaker Configuration” for at ændre indstillingerne via skærmen ”Groups”. 

1. Vælg den gruppe, som indeholder de højttalere, du vil justere. Derefter vælger du afsnittet 

”Speakers” forneden på skærmen. 

            

2. På siden ”Add More Speakers” kan du vælge symbolet  for at komme direkte til denne 

højttalers konfigurationsside, hvor du kan ændre navn- og lydstyrkekonfiguration på 

højttaleren. Sørg for kun at vælge symbolet , ellers kan du utilsigtet komme til at frigive 

højttaleren fra gruppen. 
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Indstilling af gruppekonfiguration – Frigivelse af en gruppe af 

højttalere 

Vælg den gruppe, som indeholder de højttalere, du vil frigive. Vælg prikkerne i øverste højre hjørne 

på skærmen ”Now Playing”, og vælg derefter “Release This Scene”. Dette frigiver alle højttalerne fra 

gruppen, inklusive master-højttaleren. 

              

Indstilling af gruppekonfiguration – Frigivelse af alle højttalere 

Hvis du ønsker at frigive alle højttalerne fra alle grupper i hjemmet, skal du vælge prikkerne i øverste 

højre hjørne på skærmen ”Groups”, og vælg derefter “Drop All”. Dette frigiver alle højttalere i alle 

grupper, og du ser ikke længere nogen aktive grupper. 
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Knappen ”Add/Drop” 

 

Med knappen ”Add/Drop” kan du hurtigt ændre, hvilken gruppe højttaleren er i eller fjerne 

højttaleren helt fra alle grupper. Det er på samme måde, som når du trykker på navnet af en 

højttaler i appen.  

Tilføj en højttaler til en gruppe: Tryk på knappen ”Add/Drop” på den højttaler, du vil tilføje til 

den næste tilgængelige gruppe. Bliv ved med at trykke på knappen Add/Drop for at bladre 

gennem alle grupper. 

Fjern højttaleren fra alle grupper: Hold knappen ”Add/Drop” på højttaleren ca. to sekunder,  

eller indtil der ikke afspilles musik fra denne højttaler. 

Knappen ”Party Mode” 

 

Med knappen ”Party Mode” kan du hurtigt sende musik til alle produkter fra ART by Tivoli Audio 

i hjemmet. Musikken fra den højttaler, hvor du trykker på knappen ”Party Mode”, vil være den musik, 

der sendes til alle de andre højttalere. Det er på samme måde som funktionen “Join All Speakers”, 

der findes i appen på siden ”Add More Speakers”. 

Send musik til alle højttalere: På den højttaler, der afspiller den musik, du ønsker skal være på 

alle højttalere, skal du holde på knappen ”Party Mode” i tre sekunder. Alle højttalere deltager 

derefter i den gruppe, som højttaleren tilhører, og som afspiller musikken. Alle grupper, der tidligere 

var der, bliver frigivet. 
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DDMS-tilstand 

Hvis du bruger Cube i et område, hvor der ikke er internetforbindelse, men hvor du ønsker at spille 

”Local Content” fra din telefon eller tablet, kan du tilslutte til Cube via DDMS-tilstanden. 

1. På højttaleren skal du trykke på knappen ”SETUP” i tre sekunder. 

 

2. Går til skærmen ”Wireless Networks Settings” på din telefon eller tablet, og vælg “DIRECT-

LBTivoli” 

 

3. Sørg for at genstarte Tivoli Audio Wireless-appen, når du er på “DIRECT-LBTivoli”-netværket. 

 

4. Nu kan du spille lokalt indhold fra din telefon eller tablet på en enkelt højttaler. Bemærk, at 

musikstreaming-tjenester, eller alt hvad der kræver internet eller dataforbindelse, ikke fungerer. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Dansk - 106 

 

Bluetooth-tilstand 
Parring 

Cube kan fungere som separat Bluetooth-højttaler. 

1. På højttaleren skal du kort trykke på knappen ”SOURCE”, indtil LED lyser blåt. 

 

2. Hvis LED blinker blåt, så er højttaleren allerede i parring-tilstand. Hvis den ikke blinker, skal du 

holde på knappen ”SOURCE”, indtil den begynder at blinke. 

 

3. Gå til skærmen Bluetooth-indstillinger på din telefon eller tablet.  

 

4. Vælg den enhed, der har et navn svarende til “Tivoli Cube|###X#”. 

 

5. Når LED skifter til fast blå, så er din telefon eller tablet parret til højttaleren. 

 

6. Nu kan du begynde at afspille din musik via Bluetooth.  

Bluetooth over wi-fi 

Med ”Bluetooth over wi-fi” kan du bruge alle de musiktjenester, du kan bruge via Bluetooth på 

alle dine højttalere fra ART by Tivoli Audio. Derved kan du afspille musik over flere højttalere, selvom 

om musiktjenesten ikke er oplistet på skærmen ”Source”. 

1. Sørg for at parre normalt til den højttaler, der skal være “master”-højttaler. Hvis du aldrig 

har parret til nogen af højttalerne før, så hjælper det at slukke for alle højttalerne, bortset 

fra denne højttaler, som bliver master, indtil du har parret. Derefter skal du tænde for alle 

højttalerne igen. 

 

2. Åbn Tivoli Audio Wireless-appen, og opret en gruppe med den højttaler, du har parret til at 

være ”master”-højttaler, ved at tilføje alle andre højttalere, der skal afspille Bluetooth-

stream. 

 

3. På siden ”Sources” skal du kontrollere, at Bluetooth-glideren er aktiveret. 
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4. Du vil nu se, at Bluetooth spille i gruppen, og skal kunne høre din musik på alle de 

højttalere, der er i gruppen. 

 

            

 

Auxiliary-tilstand 
Cube kan bruges som separat højttaler. Du skal blot bruge et 1/8”-stereokabel til at sætte til en linje 

eller hovedtelefonkilde i AUX-input på højttaleren. Du kan styre lydstyrken på højttaleren med 

lydknapperne på Cube eller ved at bruge Tivoli Audio Wireless-appen. Bemærk, at Cube ikke kan 

sende signal, der går ind i AUX-input til andre højttalere. Hvis du ønsker at gøre dette, skal du se i 

afsnittet ”Bluetooth over wi-fi” på Cube-vejledningen. 
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Batteri 
 Der kan tilkøbes et ekstra batteri til Cube. Sådan installeres batteriet: 

 

1. Brug en stjerneskruetrækker til at fjerne det skruefastgjorte batteridæksel. 

 

 
2. Løft batteridækslet, og fjern det fra højttaleren. 

 

3. Sæt kablet fra batteriet i soklen på radioen. Bemærk rillerne på både soklen i højttaleren og 

for enden af batterikablet. Han-rillerne på kablet skal passe ind i hun-rillerne på batterisoklen. 

Sæt det ikke omvendt, så vil batteriet ikke virke, og enheden kan blive beskadiget. 

 

4. Sæt batteriet i batterirummet.  

 

5. Sæt batteridækslet på igen ved at sætte rillen på højre side af dækslet i rillen i batterirummet 

på enheden, og sæt rummet, så det flugter med bagpanelet. 

 

6. Fastgør rummet med skruen, og pas på, at der ikke kommer nogen ledninger i klemme. 

 

7. Sæt jævnstrømsadapteren i Cube, og begynd opladning. Enheden oplader, mens den er 

tændt, men det er lidt langsommere, end når den står i standby. Når den oplader i standby, 

pulserer LED rødt. Når opladning er færdig, lyser LED fast rødt. 

 

Bemærk: Orb/Cube-batteriet er specielt designet til brug med Orb og Cube. Brug aldrig Orb/Cube-

batteriet med andre Tivoli-produkter eller andre enheder. Hvis du har spørgsmål om korrekt 

installation af batteripakken, kan du kontakte den autoriserede Tivoli Audio-forhandler eller Tivoli 

Audio direkte. 
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Opdatering af Firmware 
 Cube har periodiske softwareopdateringer. Det er bedst at tjekke for opdateringer, når du 

bruger produktet første gang, og derefter for hver 4. måned. 

1.  På åbningsskærmen på appen skal du vælge “Configure”. 

 

2. Vælg den højttaler, hvor du vil tjekke softwareversionen. 
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3. Vælg knappen “Version Check”. Hvis du får oplyst “Software is up to date!”, så har din enhed 

den nyeste software. Hvis du se skærmen nedenfor, skal du vælge “Click to update” for at 

modtage den nyeste software. 

 

 

 

4. Cube downloader og installerer den nyeste software. Denne proces kan tage op til 10 

minutter, afhængig af hastigheden på internetforbindelsen. 
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5. Når opdateringen er gennemført, er Cube i standby. Tænd for knappen ”Power” på Cube. Når 

Cube er tændt, er den klar til brug. 

 

 

Vedligeholdelse 
 Det anbefales, at du bruger en tør klud til at rengøre bagsiden og siderne beklædt med træ 

på Cube. En fnugrulle kan bruges til at rengøre stoffet på forsiden. Må ikke udsættes for vand. 
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Fejlfinding 
1. LED blinker langsomt grønt. Højttaleren har problemer med at forbinde til et netværk, som 

den lige har været indstillet til. Kontroller, at netværket stadig er aktivt. Hvis netværket stadig 

er aktivt, så prøv at slukke og tænde for højttaleren igen. Hvis dette ikke fungerer, så udfør en 

nulstilling til fabriksindstillingen (hold ned på knapperne ”Setup” og ”Party Mode” i tre 

sekunder), og gentag indstillingsprocessen for højttaleren. 

 

2. LED blinker fast grønt. Højttaleren er ikke indstillet til et trådløst netværk og er i 

installationstilstand. Se i installationsvejledningen enten i kvikopsætningsvejledningen eller 

onlinevejledningen. 

 

3. LED blinker blåt. Højttaleren er i Bluetooth-parringstilstand. Se i Bluetooth-parringsindstillingerne 

enten i kvikopsætningsvejledningen eller onlinevejledningen. 

 

4. Jeg kan ikke finde mit trådløse netværk (wi-fi), der oplistet i Tivoli-appen. Sørg for, at der er 

tændt for dit trådløse adgangspunkt eller den trådløse router og at der er forbindelse til 

internettet. Kontroller, at wi-fi-båndet er sat til standard 2,4 GHz. ART-systemet understøtter 

ikke 5 GHz. Kontroller, at enheden er tilsluttet til det trådløse netværk. Luk Tivoli Audio-appen, 

og åbn derefter appen igen.  Derefter skulle du gerne kunne se det trådløse netværk.  

 

5. Musikken lyder ude af balance i min højttaler.  For at tjekke balancen skal du åbne Tivoli-

appen og vælge ”Group” og vælge ”Speakers”. Vælg den/de højttaler(e), du bruger. Hvis 

du kun bruger én højttaler, skal du kontrollere, at højttaleren er indstillet til ”Stereo”. Hvis du 

bruger to højttalere, skal du kontrollere, at lydniveauerne er de samme, og at de begge er 

indstillet til ”Stereo” eller ”Left/Right”, hvis du lytter til dem som et stereopar. Hvis du bruger 

mere end to højttalere, skal du kontrollere, at alle venstre- og højre-højttalere er indstillet i par 

(f.eks. så må der ikke være to venstre og én højre). 

 

6. Jeg har indstillet højttalerne, men jeg kan ikke finde Cube oplistet i appen.  Kontroller, at LED 

på bagsiden af højttaleren lyser fast grønt. Sluk for enheden ved at holde ned på knappen 

på bagsiden af enheden, indtil LED skifter til rødt, og tryk derefter på strømknappen igen for 

at tænde for højttaleren. Genstart appen, og når LED på højttaleren lyser fast grønt igen, kan 

du søge efter højttaleren igen i vinduet “Play New”.  Hvis LED blinker grønt, så se Fejlfindingstip 

nr. 1 eller 2. 

 

7. Jeg spiller Spotify, men højttaleren kommer gennem min telefon. Åbn Spotify-appen.  Mens 

du spiller en melodi, skal du klikke nederst i appen, hvor der vises “Available Devices”. Vælg 

navnet på master-højttaleren i Tivoli Cube Group, og lyden skifter til Tivoli-systemet. Se 

vejledningen til Spotify Connect, som følger med højttaleren, hvis du vil have flere 

oplysninger, og se i kvikopsætningsvejledningen eller onlinevejledningen. 
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8. Jeg spiller Spotify, men jeg kan ikke se, hvor der står “Available Devices” forneden på appen.  

Kontroller, at du bruger en Spotify Premium-konto. Hvis du ønsker flere oplysninger, så se 

vejledningen til Spotify Connect, som følger med højttaleren, eller besøg Spotify.com. Hvis du 

bruger en Spotify Premium-konto skal du kontrollere, at højttaleren er tilsluttet det trådløse 

netværk, og genstart Spotify-appen. 

 

9. Jeg kan ikke se Apple Music eller Google Play oplistet i appen.   Ikke noget problem!  Sæt 

Cube i Bluetooth-tilstand. Du skal parre medieenheden via Bluetooth til din ønskede Cube. 

Hvis du vil høre musik på mere end én højttaler, så brug funktionen ”Bluetooth over wi-fi”. 

 

10. Cube er tændt, og tilsluttet, men der kommer ikke nogen lyd ud af systemet.  Skru op for 

lyden på Cube med lydstyrkeknapperne + og –, der sidder på bagsiden af enheden.  Du kan 

også tjekke lydstyrken på Tivoli-appen. Derefter kan du tjekke lydstyrken på telefonen. 

Kontroller, at den er tændt, og prøv at skrue op for lydstyrken. Kontroller, at der ikke er noget, 

der rører det øverste af Cube på det berøringsfølsomme område, der kan sætte systemet på 

pause. Sæt lydkilden på pause, og afspil derefter lydkilden, da det trådløse netværk kan 

have haft problemer, der har påvirket alle enhederne.  

 

11. Min højttaler svarer ikke.  Udfør en nulstilling til fabriksindstillingen. Hold knapperne ”Setup” og 

”Party Mode” nede samtidigt i tre sekunder. LED skifter til rødt.  Tryk på knappen ”Power”. 

Højttaleren er nu gendannet til standardfabriksindstillingerne. Hvis den stadig ikke svarer, så 

fjern strømilden (enten batteri eller adapter), og tilslut strømkilden igen. 

Ofte stillede spørgsmål 
1. Hvordan kan jeg spille musik på min nye Cube?  Du kan spille musik på Cube ved at streame 

musik over wi-fi via Tivoli-appen ved at parre til Cube via Bluetooth eller ved at bruge auxiliary-

input på bagsiden af enheden. Se i kvikopsætningsvejledningen eller onlinevejledningen for 

flere oplysninger. 

 

2. Hvor kan jeg finde appen?  Du kan finde Tivoli Audio Wireless App både i iOS App Store og i 

Google Play Store.  

 

3. Hvordan får jeg et AM/FM-radiosignal på Cube?  Du kan bruge radiotjenesten ”TuneIn” i Tivoli-

appen. Du kan bruge en hvilken som helst radio-app på enheden og tilslutte til højttaleren via 

Bluetooth.  Du kan også bruge ConX til at streame radio for dit originale Tivoli Audio-produkt 

eller et hvilken som helst andet lydprodukt med en radio.  Se i ConX-

kvikopsætningsvejledningen eller onlinevejledningen for flere oplysninger op denne mulighed.  

 

4. Hvilken slags strøm skal der bruges til Cube? Cube er pakket med en 12 Volt-

jævnstrømsforsyning. Enheden kan også strømføres med en ekstra genopladelig batteripakke 

(sælges separat). 
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5. Hvis jeg køber en genopladelig batteripakke, hvor lang tid kan batteriet spille?  Et fuldt 

opladet batteri kan spille op til 10 timer med en lydstyrke på 50 %. 

 

6. Kan jeg bruge Cube på et offentligt wi-fi-netværk?  Ja, men styrken af wi-fi-signalet og 

streaming-egenskaberne kan variere, alt efter antal af andre enheder, der bruger netværket.     

 

7. Kan jeg tilslutte min ikke-wi-fi-aktiverede Tivoli-produkter til den nye ART Line?  Ja! Med den 

nye ConX kan du få ethvert Tivoli Audio-produkt til at blive en wi-fi-højttaler. Det kan tilsluttes 

trådløst til Cube-systemet. 

 

8. Kan jeg tilslutte min laptop eller desktop-computer via wi-fi til Cube?  I øjeblikket er Tivoli 

Audio-appen kun optimeret til brug med telefon og tablet. Men, det er muligt, at det ændres i 

fremtiden.  Du kan stadig tilslutte via Bluetooth eller vha. Auxiliary-porten. 

 

9. Hvilke tjenester understøttes af ART by Tivoli Audio-systemet? Appen understøtter Spotify, 

Deezer, Tidal og TuneIn. Der er stadig adgang til andre musiktjenester, men via Bluetooth og 

funktionen ”Bluetooth over wi-fi”. Se afsnittet ”Bluetooth over wi-fi” i onlinevejledningen for flere 

oplysninger. 

 

10. Hvordan rengør jeg Cube?  Vi anbefaler rengøring af træ-finishen med en tør klud.  Stoffet kan 

rengøres med en fnugrulle.  

 

11. Kan jeg koble separate Cubes sammen trådløst?  Ja!  Når alle ønskede Cubes er installeret 

korrekt på dit wi-fi-netværk, kan du forbinde højttalerne.  De valgte systemer er en del af en 

gruppe, hvor du kan spille musik samtidigt.  Se i kvikopsætningsvejledningen eller 

onlinevejledningen for flere oplysninger. 

 

12. Kan jeg spille flere kilder samtidigt? Ja! Du kan have så mange kilder, som du har højttalere. 

Hver enkelt gruppe kan spille en forskellig kilde, hvis du ønsker det.  

 

13. Skal jeg have en bestemt internethastighed eller router for at bruge Cube?  Du skal bruge en 

router/et trådløst adgangspunkt med basisbredbåndsforbindelse til 2,4 GHz. Det er den 

almindelige installation i mange hjem.  Cube understøtter ikke routere/trådløse 

adgangspunkter med 5GHz i øjeblikket.
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Willkommen 
 

Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb Ihres Geräts! ART von Tivoli Audio verbindet klassisches 

Design mit der neuesten Technologie zu einer einfachen Lösung für drahtlosen Audiogenuss zu 

Hause. Diese Kollektion, die mit einem Holzgehäuse in Möbelqualität und einem qualitativ 

hochwertigen Gabriel® Stoffbezug überzeugt, bringt die Verarbeitungsgüte und Technologie der 

Tivoli Audio Produktreihe auf eine neue Ebene. 

Die WLAN- und Bluetooth®-fähigen Lautsprecher ermöglichen eine Vielzahl an 

Konfigurationen, die Ihren Anforderungen an die Musikwiedergabe gerecht werden. Ob es sich nun 

um einen einzigen Lautsprecher zur Wiedergabe von Spotify in der Küche, ein Stereo-Paar im 

Esszimmer oder das Abspielen einer Party-Wiedergabeliste in allen Wohnräumen handelt – die ART 

Lautsprecher von Tivoli Audio bieten einfache und flexible Lösungen, die für optimalen Musikgenuss 

individuell auf Ihre Umgebung abgestimmt werden können. Beginnen Sie mit einem Lautsprecher 

und erweitern Sie dann nach Belieben – die stilgerechte Gestaltung Ihrer Räume ist ein Kinderspiel. 

Wir wissen, dass Sie es kaum erwarten können, Ihr neues Gerät einzuschalten. Nehmen Sie sich 

bitte dennoch einen Augenblick Zeit, um dieses Benutzerhandbuch sowie die 

Sicherheitsanweisungen durchzulesen, damit Sie sämtliche Funktionen nutzen können. Bei Fragen 

können Sie sich jederzeit an Ihren Händler oder direkt an Tivoli Audio wenden. 

Bewahren Sie bitte die Originalverpackung für den Fall auf, dass Sie Ihr Gerät einmal 

verschicken müssen. 

Zum Lieferumfang Ihres Cube gehört: 

(1) Ein externes Netzteil und zugehörige Stecker 

Wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder Tivoli Audio, wenn einer dieser Artikel fehlen sollte. 
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Erläuterung der Bedienelemente 

   

Tivoli Audio LOGO: Dies ist ein berührungsempfindliches Bedienelement unter dem Holz. Im WLAN-

Modus wird damit die Musikwiedergabe pausiert bzw. gestartet. Im Bluetooth-Modus wird damit der 

Lautsprecher stummgeschaltet. 

EIN-/AUSTASTE: Drücken Sie diese Taste, um das Gerät einzuschalten. Halten Sie sie gedrückt, um es 

auszuschalten.  

SETUP (EINRICHTEN): Drücken Sie diese Taste, damit der Lautsprecher mit Ihrem Heimnetzwerk 

verbunden werden kann.  

PARTY MODE (PARTY-MODUS): Halten Sie diese Taste gedrückt, um die Musik von diesem Lautsprecher 

auf alle anderen verbundenen Lautsprecher zu übertragen. Weitere Informationen finden Sie im 

Abschnitt zur Taste „Party Mode“ (Party-Modus) dieses Benutzerhandbuchs.  

ADD/DROP (HINZUFÜGEN/ENTFERNEN): Wenn der Lautsprecher mit einer Gruppe verbunden ist, wird 

er durch Drücken und Halten dieser Taste wieder aus der Gruppe entfernt. Wenn der Lautsprecher 

nicht mit einer Gruppe verbunden ist, wird dieser durch Drücken der Taste mit der nächsten 

verfügbaren Gruppe verbunden. Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt zur Taste „Add/Drop“ 

(Hinzufügen/Entfernen) dieses Handbuchs.  

SOURCE (QUELLE): Tippen Sie auf diese Taste, um zwischen den Audioquellen zu wechseln. Die 

Audioquelle wird durch die Farbe der LED angezeigt. Wenn sich das Gerät im Bluetooth-Modus 

befindet und die LED bereits blinkt, halten Sie diese Taste eine Sekunde lang gedrückt, um den 

Kopplungsmodus zu aktivieren. Leuchtet die LED durchgehend, halten Sie die Taste so lange 

gedrückt, bis die LED zu blinken beginnt.  

 LED in Grün: WLAN-Modus 

 LED in Blau: Bluetooth-Streaming-Modus 

 LED in Violett: AUX-Modus 

LAUTSTÄRKE -: Drücken Sie diese Taste, um die Lautstärke zu verringern.  

LAUTSTÄRKE +: Drücken Sie diese Taste, um die Lautstärke zu erhöhen. 

Gleichstromversorgung: Schließen Sie Ihren Tivoli Netzadapter an, um den Akku aufzuladen oder Ihre 

Lautsprecher mit Strom zu versorgen. Verwenden Sie ausschließlich das mit diesem Produkt gelieferte 

Netzteil. Bei Beschädigung oder Verlust des Netzteils darf nur ein identisches Ersatzteil verwendet 

werden. Gerät nur mit 15V DC 1500mA Gleichstromadaptern zu verwenden.  
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AUX (AUX-EINGANG): Für den direkten Anschluss und die Wiedergabe der Musik über den 

alleinstehenden Lautsprecher.  

Service: Diese Service-Schnittstelle ist nur für autorisierte Tivoli Audio Service-Mitarbeiter bestimmt. 

 

WLAN-Modus 

Einrichtung für Android-Geräte 

Vor dem Einrichten Ihrer neuen WLAN-Lautsprecher müssen Sie die Tivoli Audio Wireless 

App herunterladen, damit Sie die Lautsprecher steuern können. Die App ist über den Google 

Play Store und den Apple App Store erhältlich. 

 

1. Schalten Sie den Lautsprecher mit der EIN-/AUSTASTE ein. 

 

2. Drücken Sie in der Tivoli Audio Wireless App auf die Schaltfläche „Configure“ 

(Konfigurieren) und anschließend auf „Add more speakers“ (Weitere Lautsprecher 

hinzufügen). 
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3. Drücken Sie auf die große Schaltfläche „Configure“ (Konfigurieren). 

 

4. Drücken Sie auf Ihrem Lautsprecher auf die Taste „SETUP“ (EINRICHTEN). Die LED sollte grün 

leuchten und schnell zu blinken beginnen. Danach drücken Sie in der App auf „Next“ 

(Weiter). 
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5. Drücken Sie in der App auf die Schaltfläche „Open Settings“ (Einstellungen öffnen). 

 

 

6. Daraufhin wird der Bildschirm mit den WLAN-Einstellungen angezeigt. Wählen Sie nun das 

Netzwerk aus. Dies ist eine Kombination aus Tivoli sowie Zahlen und Buchstaben, wie z. B. 

„Tivoli_E0DF8D“. 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Deutsch - 121 

 

7. Kehren Sie dann zur Tivoli Audio Wireless App zurück. Hierzu drücken Sie entweder auf die 

Zurück-Taste Ihres Telefons, auf den Pfeil oben links oder auf „Back to Tivoli Audio“ (Zurück 

zu Tivoli Audio). 

 

 

8. Sobald Sie zur Tivoli Audio Wireless App zurückgekehrt sind, wählen Sie „Next“ (Weiter). 
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9. Wählen Sie Ihr gewünschtes WLAN-Netzwerk und geben Sie das Netzwerk-Passwort ein. 

Drücken Sie nach der korrekten Eingabe Ihres Passworts auf „Save“ (Speichern). 

 

10. Herzlichen Glückwunsch! Ihr Cube ist nun konfiguriert und bereit zum Streamen von Musik. 
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Einrichtung für iOS-Geräte 

Vor dem Einrichten Ihrer neuen WLAN-Lautsprecher müssen Sie die Tivoli Audio Wireless 

App herunterladen, damit Sie die Lautsprecher steuern können. Die App ist über den Google 

Play Store und den Apple App Store erhältlich. 

 

1. Schalten Sie den Lautsprecher mit der EIN-/AUSTASTE ein. 

 

2. Drücken Sie in der Tivoli Audio Wireless App auf die Schaltfläche „Configure“ 

(Konfigurieren) und anschließend auf „Add more speakers“ (Weitere Lautsprecher 

hinzufügen). 
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3. Drücken Sie auf die große Schaltfläche „Configure“ (Konfigurieren). 

 

4. Drücken Sie auf Ihrem Lautsprecher auf die Taste „SETUP“ (EINRICHTEN). Die LED sollte grün 

leuchten und schnell zu blinken beginnen. Danach drücken Sie in der App auf „Next“ 

(Weiter). 
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5. Drücken Sie die Home-Taste, unten auf Ihrem iOS-Gerät. 

 

 
 

6. Öffnen Sie die Einstellungen Ihres iOS Gerätes und klicken Sie auf WLAN. 
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7. Daraufhin wird der Bildschirm mit den WLAN-Einstellungen angezeigt. Wählen Sie nun das 

Netzwerk aus. Dies ist eine Kombination aus Tivoli sowie Zahlen und Buchstaben, wie z. B. 

„Tivoli_E0DF8D“. 

 

 

 

8. Nachdem Sie mit dem Netzwerk verbunden sind, öffnen Sie wieder die Tivoli Wireless App. 
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9. Sobald Sie zur Tivoli Audio Wireless App zurückgekehrt sind, wählen Sie „Next“ (Weiter). 

 

10. Wählen Sie Ihr gewünschtes WLAN-Netzwerk und geben Sie das Netzwerk-Passwort ein. 

Drücken Sie nach der korrekten Eingabe Ihres Passworts auf „Save“ (Speichern). 
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11. Herzlichen Glückwunsch! Ihr Cube ist nun konfiguriert und bereit zum Streamen von Musik. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Deutsch - 129 

 

Einstellungen für die Lautsprecherkonfiguration – Name 

 Vermutlich möchten Sie Ihrem Cube einen eigenen Namen geben. Dies ist ganz einfach. 

1. Wählen Sie im Startfenster der App „Configure“ (Konfigurieren). 

 

2. Wählen Sie den Lautsprecher aus, dessen Namen Sie ändern möchten. 
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3. Um den Namen zu ändern, wählen Sie das „Bleistift“-Symbol neben dem Namen des 

Lautsprechers. Drücken Sie auf das Kreuzsymbol („X“), um den aktuellen Namen zu entfernen 

und geben Sie dann den gewünschten Namen für den Lautsprecher ein. 

                        

4. Drücken Sie auf das Häkchensymbol und anschließend auf „Save“ (Speichern), um die 

Namensänderung zu speichern. 
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Einstellungen für die Lautsprecherkonfiguration – Audio 

 Falls Sie mehr als einen Cube besitzen, möchten Sie möglicherweise zwei Lautsprecher als 

Stereo-Paar (links/rechts) einrichten.  

1. Wählen Sie im Startfenster der App „Configure“ (Konfigurieren). 

 

2. Wählen Sie den Lautsprecher aus, dessen Audiokonfiguration Sie ändern möchten. 
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3. Wählen Sie im Fenster „Speaker Setup“ (Lautsprechereinrichtung) den Bereich „Stereo (S)“ aus, 

ändern Sie ihn zu „Left (L)“ (Links) oder „Right (R)“ (Rechts) und drücken Sie dann auf „Save“ 

(Speichern).  

                       

 

 

Tipp: Wenn Sie sich Ihre Lautsprecher im Fenster „Groups“ (Gruppen) ansehen, können Sie von 

dort aus einfach zum Abschnitt für die Konfiguration dieses Lautsprechers wechseln. Weitere 

Informationen finden Sie im Abschnitt zur Gruppenkonfiguration. 
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Einstellungen für die Gruppenkonfiguration – Hinzufügen/Entfernen 

von Lautsprechern aus einer Gruppe 

Nun, da Sie Ihre Lautsprecher eingerichtet und benannt haben, ist es an der Zeit, ein 

wenig Musik zu hören. Hierzu richten wir zuerst eine Gruppe ein und fügen einen weiteren 

Lautsprecher hinzu. 

 

1. Wählen Sie auf dem Startbildschirm „Play New“ (Neue Wiedergabe) aus, und legen Sie dann 

fest, welcher Ihrer Lautsprecher der Hauptlautsprecher (auch „Master-Lautsprecher“ genannt) 

sein soll. Es macht keinen Unterschied, welcher Lautsprecher als der Hauptlautsprecher 

ausgewählt wird. Wenn dieser Lautsprecher jedoch aus der Gruppe entfernt wird, wird die 

gesamte Gruppe gelöscht. 

               

 

2. Sie können beliebig viele Lautsprecher hinzufügen und darüber die gleiche Musik abspielen. 

Hierzu tippen Sie in der Lautsprecherliste einfach auf den Namen des Lautsprechers. Sie 

werden sehen, wie dieser in einen „Slave“-Lautsprecher umgewandelt wird. Wenn Sie 

möchten, können Sie die Punkte oben rechts auswählen und dann entweder alle freien 

Lautsprecher oder alle Lautsprecher hinzufügen. Sobald Sie fertig sind, oder falls Sie keine 

Lautsprecher hinzufügen möchten, wählen Sie „Next“ (Weiter). 
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Einstellungen für die Gruppenkonfiguration – Auswählen einer 

Musikquelle 

Nun, da Sie die Gruppe eingerichtet haben, können wir die Musikquelle für die Gruppe 

auswählen. 

1. Wählen Sie die Musikquelle aus, die Sie am liebsten hören möchten. Bei bestimmten Quellen 

wie Tidal und Deezer müssen Sie Ihre Anmeldedaten in die Tivoli Audio Wireless App eingeben 

und die Musikwiedergabe über diese steuern. Bei anderen Quellen wie z. B. Spotify benötigen 

Sie für die Anmeldung und die Auswahl Ihrer anfänglichen Musikinhalte eine externe App. 

Wenn Sie Inhalte auf Ihrem Telefon oder Ihrem Tablet gespeichert haben, können Sie diese 

durch Auswählen von Local Content (Lokale Inhalte) anhören. 
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2. Nehmen wir einmal Spotify als Beispiel für einen Musikservice, der eine externe App erfordert. 

Nachdem Sie Spotify ausgewählt haben, wird ein Popup-Fenster angezeigt, in dem Sie die 

Spotify-App öffnen können. 

                

3. Stellen Sie nach dem Öffnen der Spotify-App sicher, dass Sie bei Ihrem Spotify Premium-Konto 

angemeldet sind. Spotify Connect funktioniert nur mit einem Spotify Premium-Konto. Spielen 

Sie einen Musikinhalt ab, damit Sie das Symbol für verfügbare Geräte unter dem Titel sehen 

können. Tippen Sie dann auf „Devices Available“ (Verfügbare Geräte), um Ihre Gruppe 

auszuwählen. 

                 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Deutsch - 136 

 

4. Kehren Sie nach der Auswahl der Musik zur Tivoli Audio Wireless App zurück und wechseln Sie 

dann zum Bildschirm „Now Playing“ (Aktueller Titel). Hierzu wählen Sie entweder „Now Playing“ 

(Aktueller Titel) aus oder drücken Sie auf die Zurück-Taste auf Ihrem Telefon oder Tablet. Nun 

können Sie sehen, dass in Ihrer Gruppe Musik wiedergegeben wird. 
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Einstellungen für die Gruppenkonfiguration – Benennen der Gruppe 

Nun, da Sie die Gruppe eingerichtet haben und Musik abspielen, können wir der 

Gruppe einen Namen geben. 

1. Wählen Sie im Fenster „Groups“ (Gruppen) die Gruppe aus, deren Namen Sie ändern 

möchten, und wählen Sie dann den Bereich „Speakers“ (Lautsprecher) unten auf dem 

Bildschirm. 

              

2. Wählen Sie das „Bleistift“-Symbol und anschließend das Kreuzsymbol („X“), um den 

Standardnamen zu löschen. Geben Sie den gewünschten Namen für die Gruppe ein, wählen 

Sie das Häkchensymbol und dann unten auf dem Bildschirm „Done“ (Fertig). 
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Einstellungen für die Gruppenkonfiguration – Einstellen der Lautstärke 

für eine Gruppe 

Wählen Sie die Gruppe, in der Sie die Lautstärke der Lautsprecher ändern möchten. Stellen Sie die 

Lautstärke im Fenster „Now Playing“ (Aktueller Titel) mithilfe des Lautstärkereglers ein oder nutzen Sie 

hierfür die Lautstärketasten Ihres Telefons oder Tablets. 

              

Einstellungen für die Gruppenkonfiguration – Einstellen der Lautstärke 

für einzelne Lautsprecher 

Wählen Sie die Gruppe, in der Sie die Lautstärke der Lautsprecher ändern möchten. Wählen Sie 

unten im Fenster „Now Playing“ (Aktueller Titel) den Abschnitt „Speakers“ (Lautsprecher). Dann 

können Sie im Abschnitt „Add More Speakers“ (Weitere Lautsprecher hinzufügen) die Lautstärke 

mithilfe des Lautstärkereglers der einzelnen Lautsprecher einstellen oder hierzu die Lautstärketasten 

auf der Unterseite des Cube verwenden. 
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Einstellungen für die Gruppenkonfiguration – schnelle Konfiguration 

der Lautsprecher 

Wenn Sie während der Musikwiedergabe Lautsprecher hinzufügen, entfernen oder zu Hause 

anders positionieren, möchten Sie möglicherweise den Namen oder die Audiokonfiguration der 

Lautsprecher ändern. Sie können schnell zum Fenster „Speaker Configuration“ 

(Lautsprecherkonfiguration) wechseln, um diese Einstellungen über den Bildschirm „Groups“ 

(Gruppen) zu ändern. 

1. Wählen Sie die Gruppe mit den Lautsprechern, die Sie anpassen möchten. Wählen Sie 

dann den Abschnitt „Speakers“ (Lautsprecher) unten auf dem Bildschirm. 

            

2. Auf der Seite „Add More Speakers“ (Weitere Lautsprecher hinzufügen) gelangen Sie durch 

Auswahl des Symbols  direkt zur Konfigurationsseite für diesen Lautsprecher. Dort können 

Sie den Namen und die Audiokonfiguration des Lautsprechers ändern. Achten Sie darauf, 

nur das Symbol  auszuwählen, da Sie sonst möglicherweise aus Versehen den 

Lautsprecher aus der Gruppe entfernen. 
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Einstellungen für die Gruppenkonfiguration – Freigeben einer 

Lautsprechergruppe 

1. Wählen Sie die Gruppe mit den Lautsprechern, die Sie freigeben möchten. Wählen Sie die 

Punkte oben rechts im Bildschirm„ Now Playing“ (Aktueller Titel) und anschließend „Release 

This Scene“ (Szene freigeben). Dadurch werden alle Lautsprecher, einschließlich des 

Master-Lautsprechers, aus der Gruppe freigegeben. 

              

Einstellungen für die Gruppenkonfiguration – Freigeben aller 

Lautsprecher 

1. Wenn Sie alle Lautsprecher aus allen Ihren Gruppen freigeben möchten, wählen Sie die 

Punkte oben rechts im Bildschirm „Groups“ (Gruppen) und anschließend „Drop All“ (Alle 

entfernen). Dadurch werden alle Lautsprecher in allen Gruppen freigegeben und Sie 

werden sehen, dass keine Gruppen mehr aktiv sind. 
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Taste „Add/Drop“ (Hinzufügen/Entfernen) 

 

Mit der Taste „Add/Drop“ (Hinzufügen/Entfernen) können Sie einen Lautsprecher schnell einer 

anderen Gruppe zuordnen oder diesen komplett aus allen Gruppen entfernen. Dies ist vergleichbar 

mit dem Tippen auf den Namen eines Lautsprechers in der App.  

Lautsprecher zu einer Gruppe hinzufügen: Tippen Sie auf die Taste „Add/Drop“ 

(Hinzufügen/Entfernen) des Lautsprechers, um diesen zur nächsten verfügbaren Gruppe 

hinzuzufügen. Drücken Sie wiederholt die Taste „Add/Drop“ (Hinzufügen/Entfernen), um durch alle 

Gruppen zu wechseln. 

Lautsprecher aus allen Gruppen entfernen: Halten Sie die Taste „Add/Drop“ 

(Hinzufügen/Entfernen) des Lautsprechers für ungefähr zwei Sekunden oder bis keine Musik mehr aus 

dem Lautsprecher kommt, gedrückt. 

Taste „Party Mode“ (Party-Modus) 

 

Mit der Taste „Party Mode“ (Party-Modus) können Sie schnell Musik an alle ART Produkte von 

Tivoli Audio in Ihrem Heimnetzwerk senden. Dabei wird die Musik des Lautsprechers, auf dem Sie 

diese Taste drücken, an die anderen Lautsprecher gesendet. Dies ist vergleichbar mit der Funktion 

„Join All Speakers“ (Alle Lautsprecher zusammenführen) auf der Seite „Add More Speakers“ (Weitere 

Lautsprecher hinzufügen) in Ihrer App. 

Musik an alle Lautsprecher senden: Halten Sie auf dem Lautsprecher, dessen Musik Sie auf 

allen Lautsprechern wiedergeben möchten, die Taste „Party Mode“ (Party-Modus) 3 Sekunden lang 

gedrückt. Alle Lautsprecher werden dann zur Gruppe dieses Lautsprechers hinzugefügt und geben 

dann diese Musik wieder. Alle zuvor erstellten Gruppen werden aufgelöst.  
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DDMS-Modus 

 Wenn Sie Ihren Cube in einer Umgebung verwenden, in der es keine Internetverbindung gibt, 

jedoch lokale Inhalte von Ihrem Telefon oder Tablet wiedergeben möchten, können Sie über den 

DDMS-Modus eine Verbindung zum Cube herstellen. 

1. Drücken Sie auf Ihrem Lautsprecher drei Sekunden lang die Taste „SETUP“ (EINRICHTEN). 

 

2. Wechseln Sie dann auf Ihrem Telefon oder Tablet zum Bildschirm „Wireless Networks Settings“ 

(WLAN-Netzwerk-Einstellungen) und wählen Sie dann „DIRECT-LBTivoli“. 

 

3. Starten Sie Ihre Tivoli Audio Wireless App neu, nachdem Sie die Verbindung mit dem Netzwerk 

„DIRECT-LBTivoli“ hergestellt haben. 

 

4. Nun können Sie über einen einzelnen Lautsprecher lokale Inhalte von Ihrem Telefon oder 

Tablet wiedergeben. Beachten Sie, dass Musik-Streaming-Services oder andere Dienste, die 

eine Internet- oder Datenverbindung erfordern, nicht funktionieren. 
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Bluetooth-Modus 

Kopplung 

Ihr Cube kann als eigenständiger Bluetooth-Lautsprecher fungieren. 

1. Drücken Sie auf Ihrem Lautsprecher kurz auf die Taste „SOURCE“ (QUELLE), bis die LED blau 

leuchtet. 

 

2. Wenn die LED blau blinkt, befindet sich Ihr Lautsprecher bereits im Kopplungsmodus. Wenn 

sie nicht blinkt, halten Sie die Taste „SOURCE“ (QUELLE) so lange gedrückt, bis die LED zu 

blinken beginnt. 

 

3. Wechseln Sie auf Ihrem Telefon oder Tablet zum Bildschirm für die Bluetooth-Einstellungen.  

 

4. Wählen Sie das Gerät mit einem Namen, der so ähnlich lautet wie „Tivoli Cube|###X#“. 

 

5. Sobald die LED durchgängig blau leuchtet, ist Ihr Telefon oder Tablet mit dem Lautsprecher 

gekoppelt. 

 

6. Nun können Sie mit der Musikwiedergabe über Bluetooth beginnen.  

 

Bluetooth über WLAN 

Mit Bluetooth über WLAN können Sie auf allen Ihren ART Lautsprechern von Tivoli Audio jeden 

Musikservice nutzen, den Sie per Bluetooth übertragen können. So können Sie Musik auch dann über 

mehrere Lautsprecher wiedergeben, wenn der Service nicht in unserer App bei Musikquellen 

aufgeführt wird. 

1. Die Kopplung sollte normalerweise mit dem „Master-Lautsprecher“ erfolgen. Wenn Sie 

bisher noch keinen Ihrer Lautsprecher gekoppelt haben, ist es hilfreich, außer dem als 

„Master“ vorgesehenen Lautsprecher alle Lautsprecher auszuschalten, bis die Kopplung 

abgeschlossen ist. Schalten Sie dann alle anderen Lautsprecher wieder ein. 

 

2. Öffnen Sie die Tivoli Audio Wireless App und erstellen Sie eine Gruppe mit dem 

gekoppelten und als „Master“ festgelegten Lautsprecher sowie allen anderen 

Lautsprechern, über die Sie den Bluetooth-Stream wiedergeben möchten. 

 

3. Stellen Sie auf der Seite mit den Quellen sicher, dass die Bluetooth-Funktion über den 

Schieberegler aktiviert ist. 
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4. Nun können Sie sehen, dass der Bluetooth-Stream in der Gruppe abgespielt wird und Sie 

sollten Ihre Musik auf allen Lautsprechern der Gruppe hören können. 
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AUX-Modus 
 Ihr Cube kann als eigenständiger Lautsprecher verwendet werden. Verwenden Sie einfach ein 

3,5 mm Stereo-Klinkenkabel, um eine Quelle mit Line- oder Kopfhörerpegel am AUX-Eingang Ihres 

Lautsprechers anzuschließen. Die Lautstärke des Lautsprechers kann entweder mit den 

Lautstärketasten auf dem Cube oder über die Tivoli Audio Wireless App eingestellt werden. Bitte 

beachten Sie, dass der Cube das in den AUX-Eingang eingehende Signal nicht an die anderen 

Lautsprecher weiterleiten kann. Informationen darüber, wie Sie dies tun können, finden Sie im 

Abschnitt „Bluetooth über WLAN“ dieses Benutzerhandbuchs. 

 

Akku 
 Sie können Ihren Cube auch mit einem optional erhältlichen Akku betreiben. Gehen Sie 

folgendermaßen vor, um den Akku einzusetzen: 

1. Entfernen Sie die Schraube zur Befestigung der Akkufachabdeckung mit einem Phillips-

Schraubendreher. 

 

 
2. Heben Sie die Akkufachabdeckung an und entfernen Sie diese vom Lautsprecher. 

 

3. Verbinden Sie das Akkukabel mit der Buchse im Radio. Achten Sie auf die Ein- und 

Ausbuchtungen, die sich auf der Buchse des Lautsprechers bzw. am Ende des Akkukabels 

befinden. Die Ausbuchtungen am Stecker des Kabels müssen auf die Einbuchtungen an der 

Akkubuchse ausgerichtet sein. Führen Sie den Stecker nicht umgekehrt ein, da der Akku sonst 

nicht funktioniert und das Gerät beschädigt werden könnte. 

 

4. Setzen Sie den Akku in das Akkufach ein.  

 

5. Setzen Sie die Akkufachabdeckung zuerst mit dem Vorsprung auf der rechten Seite in die 

Aussparung des Akkufachs ein. Legen Sie es anschließend auf dem Akkufach auf, bis es 

wieder bündig mit der Rückseite des Geräts ist. 

 

6. Befestigen Sie das Fach wieder mit der Schraube und achten Sie darauf, dass keine Drähte 

eingeklemmt werden. 

 

7. Verbinden Sie den Gleichstromadapter mit Ihrem Cube, um mit dem Laden zu beginnen. Das 

Gerät wird auch im eingeschalteten Zustand aufgeladen, jedoch langsamer als im Standby-

Modus. Während des Aufladens im Standby-Modus pulsiert die rote LED-Statusanzeige. Sobald 

der Ladevorgang abgeschlossen ist, leuchtet die rote LED-Statusanzeige konstant. 
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Hinweis: Der Akku für den Cube/Cube wurde speziell für die Verwendung mit dem Cube und Cube 

konzipiert. Verwenden Sie nicht den Cube/Cube Akku mit einem anderen Produkt von Tivoli und 

verwenden Sie nicht einen Akku von einem anderen Hersteller. Bei Fragen zum ordnungsgemäßen 

Einsetzen des Akkus wenden Sie sich bitte an einen autorisierten Tivoli Audio Händler oder direkt an 

Tivoli Audio. 

Aktualisieren der Firmware 
 Für Ihren Cube gibt es regelmäßig Software-Updates. Es empfiehlt sich, bei der ersten 

Verwendung dieses Produkts und danach ungefähr alle vier Monate zu prüfen, ob neue Updates 

verfügbar sind. 

1.  Wählen Sie im Startfenster der App „Configure“ (Konfigurieren). 
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2. Wählen Sie den Lautsprecher aus, dessen Software-Version Sie prüfen möchten. 

 

 

 

3. Wählen Sie die Schaltfläche „Version Check“ (Versionsprüfung). Wenn Sie die Meldung 

„Software is up to date!“ (Software ist aktuell!) erhalten, ist die neueste Software für Ihr Gerät 

installiert. Wenn der unten abgebildete Bildschirm angezeigt wird, wählen Sie „Click to 

update“ (Zur Aktualisierung klicken), um die neueste Software aufzuspielen. 
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4. Ihr Cube lädt nun die neueste Software herunter und installiert diese. Dieser Vorgang kann je 

nach der Geschwindigkeit Ihrer Internetverbindung bis zu 10 Minuten in Anspruch nehmen. 

 

 

 

5. Sobald die Aktualisierung abgeschlossen ist, wird Ihr Cube in den Standby-Modus versetzt. Bitte 

drücken Sie die Ein-/Austaste auf Ihrem Cube. Nachdem der Cube eingeschaltet wurde, ist er 

einsatzbereit. 
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Pflege 
 Zur Reinigung der Rückseite und der Holzverkleidung Ihres Cube empfiehlt sich ein trockenes 

Tuch. Zur Reinigung des Gewebes an der Vorderseite kann eine Kleiderrolle verwendet werden. 

Setzen Sie das Gerät keinem Wasser aus. 
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Fehlerbehebung 
1. Die LED blinkt langsam in Grün. Ihr Lautsprecher hat Schwierigkeiten, eine Verbindung zu 

einem Netzwerk herzustellen, für das er zuvor eingerichtet wurde. Prüfen Sie, ob das Netzwerk 

noch aktiv ist. Wenn das Netzwerk noch aktiv ist, schalten Sie den Lautsprecher aus und dann 

wieder ein. Wenn das Problem dadurch nicht behoben wird, setzen Sie das Gerät auf die 

Werkseinstellungen zurück. (Hierzu drücken Sie 3 Sekunden lang gleichzeitig die Taste „SETUP“ 

und „PARTY MODE“.) Richten Sie anschließend den Lautsprecher wieder ein. 

 

2. Die LED blinkt schnell in Grün. Ihr Lautsprecher wurde noch nicht für ein WLAN-Netzwerk 

eingerichtet und befindet sich im Setup-Modus. Weitere Informationen entnehmen Sie den 

Anweisungen zur Einrichtung in der Kurzanleitung oder im Online-Benutzerhandbuch. 

 

3. Die LED leuchtet in Blau. Ihr Lautsprecher befindet sich im Bluetooth-Kopplungsmodus. Weitere 

Informationen entnehmen Sie den Anweisungen zur Kopplung per Bluetooth in der 

Kurzanleitung oder im Online-Benutzerhandbuch. 

 

4. In der Tivoli App wird mein WLAN-Netzwerk nicht angezeigt. Vergewissern Sie sich, dass Ihr 

WLAN-Zugriffspunkt bzw. WLAN-Router eingeschaltet und mit dem Internet verbunden ist. 

Überprüfen Sie, ob Ihr WLAN-Band auf den Standard 2,4 GHz eingestellt ist. Das ART System 

unterstützt 5 GHz nicht. Stellen Sie sicher, dass das Gerät mit Ihrem WLAN-Netzwerk verbunden 

ist. Schließen Sie die Tivoli Audio App und öffnen Sie sie dann erneut. Nun sollten Sie das 

WLAN-Netzwerk sehen können.  

 

5. Die Musik aus meinem Lautsprecher klingt unausgewogen. Zum Prüfen der Balance öffnen Sie 

die Tivoli App. Wählen Sie „Group“ (Gruppe) und anschließend „Speakers“ (Lautsprecher). 

Wählen Sie den oder die verwendeten Lautsprecher aus. Wenn Sie nur einen Lautsprecher 

verwenden, überprüfen Sie, ob dieser auf Stereo eingestellt ist. Bei der Verwendung von zwei 

Lautsprechern vergewissern Sie sich, dass sie die gleiche Lautstärke haben und beide auf 

Stereo bzw. auf „Left/Right“ (Links/Rechts) eingestellt sind, falls Sie diese als Stereo-Paar 

nutzen. Bei der Verwendung von mehr als zwei Lautsprechern stellen Sie sicher, dass alle 

linken und rechten Lautsprecher als Paar eingerichtet sind. (Beispielsweise sollten Sie nicht 

zwei linke und einen rechten Lautsprecher haben). 

 

6. Ich habe den Lautsprecher eingerichtet, der Cube wird aber nicht in der App aufgelistet. 

Stellen Sie sicher, dass die LED hinten auf dem Lautsprecher durchgehend grün leuchtet. 

Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie die Ein-/Aus-Taste auf der Rückseite des Geräts so 

lange drücken, bis die LED rot wird. Drücken Sie dann erneut die Ein-/Aus-Taste, um den 

Lautsprecher einzuschalten. Starten Sie die App neu und warten Sie, bis die LED auf dem 

Lautsprecher wieder durchgehend grün leuchtet. Suchen Sie dann im Fenster „Play New“ 

(Neue Wiedergabe) erneut nach dem Lautsprecher. Wenn die grüne LED blinkt, lesen Sie den 

1. bzw. 2. Tipp zur Fehlerbehebung. 
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7. Ich spiele Musik über Spotify ab, der Ton wird jedoch auf meinem Telefon wiedergegeben. 

Öffnen Sie die Spotify App. Klicken Sie während der Wiedergabe eines Titels im unteren 

Bereich der App auf „Available Devices“ (Verfügbare Geräte). Wählen Sie den Namen des 

Master-Lautsprechers von Ihrer gewünschten Gruppe. Daraufhin wird der Ton über das 

Tivoli System wiedergegeben. Weitere Informationen finden Sie in der Anleitung für Spotify 

Connect, die Ihrem Lautsprecher beiliegt, sowie in der Kurzanleitung bzw. dem Online-

Benutzerhandbuch für Ihren Cube. 

 

8. Ich spiele Musik über Spotify ab, ich kann jedoch die Option „Available Devices“ (Verfügbare 

Geräte) im unteren Bereich der App nicht sehen. Vergewissern Sie sich, dass Sie ein Spotify 

Premium-Konto nutzen. Weitere Informationen finden Sie in der Anleitung für Spotify Connect, 

die Ihrem Lautsprecher beiliegt, oder unter Spotify.com. Wenn Sie ein Spotify Premium-Konto 

nutzen, stellen Sie sicher, dass der Lautsprecher mit Ihrem WLAN-Netzwerk verbunden ist. 

Starten Sie dann die Spotify App neu. 

 

9. Apple Music oder Google Play wird nicht in der App aufgeführt. Kein Problem! Versetzen Sie 

Ihren Cube in den Bluetooth-Modus. Koppeln Sie Ihr Mediengerät über Bluetooth mit Ihrem 

gewünschten Cube. Wenn Sie die Musik auf mehreren Lautsprechern hören möchten, nutzen 

Sie Bluetooth über WLAN. 

 

10. Mein Cube ist eingeschaltet und verbunden, doch über das System wird kein Ton 

ausgegeben. Erhöhen Sie die Lautstärke auf Ihrem Cube mit den Lautstärketasten (+/-) auf 

der Rückseite des Geräts. Sie können die Lautstärke auch auf der Tivoli App prüfen. Prüfen Sie 

anschließend die Lautstärke des Mediums auf Ihrem Telefon. Stellen Sie sicher, dass es 

eingeschaltet ist und versuchen Sie, die Lautstärke zu erhöhen. Stellen Sie sicher, dass die 

Tonwiedergabe nicht dadurch unterbrochen wird, dass etwas den berührungsempfindlichen 

Bereich oben auf Ihrem Cube berührt. Halten Sie die Wiedergabe Ihrer Audioquelle an und 

setzen Sie sie wieder fort, da Probleme mit Ihrem WLAN-Netzwerk alle Ihre Geräte 

beeinträchtigt haben könnten.  

 

11. Mein Lautsprecher reagiert nicht. Setzen Sie das Gerät auf die Werkseinstellungen zurück. 

Hierzu drücken Sie 3 Sekunden lang gleichzeitig die Taste „SETUP“ und „PARTY MODE“. 

Daraufhin leuchtet die LED in Rot. Drücken Sie die Ein-/Austaste. Der Lautsprecher wurde nun 

auf die werkseitig festgelegten Standardeinstellungen zurückgesetzt. Wenn der Lautsprecher 

immer noch nicht reagiert, trennen Sie diesen von der Stromquelle (entweder Akku oder 

Netzadapter) und schließen Sie ihn dann wieder an die Stromquelle an. 
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Häufig gestellte Fragen 
1. Wie kann ich auf meinem neuen Cube Musik wiedergeben? Sie können auf Ihrem Cube Musik 

wiedergeben, indem Sie diese mit der Tivoli App über WLAN streamen, über Bluetooth mit dem 

Cube koppeln oder den AUX-Eingang auf der Rückseite des Geräts nutzen. Weitere 

Informationen finden Sie in der Kurzanleitung oder im Online-Benutzerhandbuch. 

 

2. Wo kann ich die App finden? Die Tivoli Audio Wireless App finden Sie im iOS App Store und im 

Google Play Store.  

 

3. Wie bekomme ich ein AM/FM-Rundfunksignal auf meinen Cube? Hierzu können Sie den 

TuneIn-Radiodienst in der Tivoli App nutzen. Sie können jede beliebige Radio-App auf Ihrem 

Gerät nutzen und über Bluetooth mit Ihrem Lautsprecher verbinden. Sie können auch mithilfe 

unseres ConX von Ihrem Original Tivoli Audio Produkt oder von einem anderen Audio-Produkt 

mit Radio Sendungen streamen. Weitere Informationen zu dieser Option finden Sie in der 

Kurzanleitung oder im Online-Benutzerhandbuch für Ihren ConX.  

 

4. Was für eine Art von Stromversorgung benötigt der Cube? Im Lieferumfang des Cube ist ein 12-

Volt-Gleichstromnetzteil enthalten. Das Gerät kann auch mit einem optionalen 

wiederaufladbaren Akku betrieben werden (separat erhältlich). 

 

5. Ich habe einen wiederaufladbaren Akku gekauft. Wie lange ist seine Laufzeit? Ein voll 

aufgeladener Akku kann bei einer Lautstärke von 50 % bis zu 10 Stunden lang betrieben 

werden. 

 

6. Kann ich meinen Cube mit einem öffentlichen WLAN verwenden? Ja. Die Stärke des WLAN-

Signals und die Streaming-Leistung kann jedoch je nach Anzahl der anderen Geräte, die das 

Netzwerk nutzen, unterschiedlich sein.  

 

7. Kann ich auch meine nicht WLAN-fähigen Produkte von Tivoli mit der neuen ART Produktlinie 

verbinden? Ja! Mit dem neuen ConX können Sie jedes Produkt von Tivoli Audio in einen WLAN-

Lautsprecher verwandeln. Dann kann es drahtlos mit Ihrem ART-System verbunden werden. 

 

8. Kann ich mein Laptop oder meinen Desktop-Computer per WLAN mit meinem Cube 

verbinden? Derzeit ist die Tivoli Audio App nur für die Nutzung mit Telefon und Tablet optimiert. 

Dies kann sich jedoch in Zukunft ändern. Bisher haben Sie die Möglichkeit, über Bluetooth oder 

den AUX-Anschluss eine Verbindung herzustellen. 

 

9. Welche Services werden von dem ART System von Tivoli Audio unterstützt? Die App unterstützt 

Spotify, Deezer, Tidal und TuneIn. Es können auch andere Musikservices genutzt werden, 

jedoch nur per Bluetooth und Bluetooth über WLAN. Weitere Informationen finden Sie im 

Abschnitt zu Bluetooth über WLAN in Ihrem Online-Benutzerhandbuch. 
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10. Wie kann ich meinen Cube reinigen? Wir empfehlen, die Holzoberfläche mit einem trockenen 

Tuch zu reinigen. Das Gewebe kann mit einer Kleiderrolle gereinigt werden.  

 

11. Kann ich mehrere Cubes drahtlos miteinander verbinden? Ja! Sobald alle gewünschten Cubes 

ordnungsgemäß in Ihrem WLAN eingerichtet wurden, können Sie die Lautsprecher verbinden. 

Diese ausgewählten Systeme gehören dann zu einer Gruppe, über die sie gleichzeitig Musik 

wiedergeben können. Weitere Informationen finden Sie in der Kurzanleitung und im Online-

Benutzerhandbuch. 

 

12. Kann ich mehrere Quellen gleichzeitig abspielen? Ja! Sie können so viele Quellen abspielen, 

wie Sie Lautsprecher haben. Wenn Sie möchten, kann jede Gruppe eine andere Quelle 

abspielen.  

 

13. Benötige ich für die Nutzung meines Cube eine besondere Internetgeschwindigkeit oder einen 

speziellen Router? Sie benötigen eine einfache Breitbandverbindung über einen 2,4-GHz-

fähigen Router/WLAN-Zugriffspunkt. Viele Heimnetzwerke erfüllen diese Voraussetzungen. Der 

Cube unterstützt derzeit keine auf 5 GHz ausgelegten Router/WLAN-Zugriffspunkte.
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Accueil 
 

Félicitations pour votre achat ! La solution ART by Tivoli Audio associe un design classique aux 

dernières technologies pour créer une solution audio sans fil simple pour la maison. Avec son caisson 

en bois solide et élégant doté d'un habillage en tissu haute qualité signé Gabriel®, cette collection 

élève le savoir-faire et la technologie de la gamme de produits Tivoli Audio. 

Ces enceintes Bluetooth® sans fil offrent différentes possibilités de configuration pour répondre 

à vos préférences de lecture. Qu'il s'agisse d'une seule enceinte pour écouter Spotify dans votre 

cuisine, d'avoir la stéréo dans votre salon ou de diffuser votre playlist partout dans la maison, les 

enceintes ART by Tivoli Audio offrent des solutions simples et flexibles pour adapter au mieux votre 

environnement et l'améliorer grâce à la musique. Commencez avec une enceinte avant de 

découvrir la simplicité d'un complet déploiement de votre style dans chaque pièce. 

Nous savons que vous êtes impatient de commencer à utiliser votre nouvel achat, mais pour 

tirer pleinement parti de ses capacités, veuillez prendre un moment pour lire ce manuel d'utilisation 

et les consignes de sécurité. Pour toute question, n'hésitez pas à contacter votre revendeur ou Tivoli 

Audio. 

Veuillez conserver l'emballage d'origine au cas où vous devriez renvoyer votre appareil. 

 

L'emballage de votre Cube devrait également contenir ce qui suit : 

(1) Un câble d'alimentation externe et les prises correspondantes 

 

Veuillez contacter votre revendeur ou Tivoli Audio s'il manque l'un de ces éléments. 
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Guide des fonctionnalités 

 

LOGO Tivoli Audio : Contrôle tactile situé sous le bois. En mode sans fil, permet de mettre la musique 

en pause / lecture. En mode Bluetooth, permet de mettre l'enceinte en sourdine. 

MISE SOUS TENSION : Appuyez pour mettre l'appareil sous tension. Maintenez enfoncé pour mettre 

l'appareil hors tension.  

SET UP (CONFIGURATION) : Appuyez pour connecter votre enceinte à votre réseau domestique.  

PARTY MODE (MODE FÊTE) : Maintenez enfoncé pour envoyer la musique de cette enceinte à toutes 

les autres enceintes connectées. Pour plus d'informations, reportez-vous au chapitre « Mode fête » de 

ce manuel.  

ADD/DROP (AJOUT / RETRAIT) : Si l'enceinte est connectée à un groupe, maintenir ce bouton enfoncé 

la retire du groupe. Si l'enceinte n'est connectée à aucun groupe, appuyer sur ce bouton l'ajoute au 

premier groupe disponible. Pour plus d'informations, reportez-vous au chapitre « Ajout / retrait » de ce 

manuel.  

SOURCE : Appuyez pour basculer d'une source audio à l'autre. La source audio est indiquée par la 

couleur de la LED. En mode Bluetooth, maintenez ce bouton enfoncé pendant une seconde s'il 

clignote déjà ou, s'il ne clignote pas, jusqu'à ce qu'il commence à clignoter pour activer le mode 

d'appariement.  

 LED verte – Mode sans fil 

 LED bleue – Mode Bluetooth 

 LED violette – Mode auxiliaire 

VOLUME - : Appuyez pour diminuer le volume.  

VOLUME + : Appuyez pour augmenter le volume. 

DC Power (alimentation CC) : Branchez votre adaptateur Tivoli pour charger la batterie ou alimenter 

votre enceinte. N'utilisez que le bloc d'alimentation fourni avec ce produit. Si le bloc d'alimentation 

est endommagé ou perdu, n'utilisez qu'un bloc de remplacement similaire. Tout adaptateur de 

courant utilisé doit être calibré à 15VCC et 1500mA.  

AUX : Branchez directement votre musique pour une expérience unique.  

Service : Port de service. Utilisation réservée exclusivement au centre de service autorisé par Tivoli 
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Mode sans fil 

Configuration pour Android 

Avant de pouvoir configurer et contrôler votre nouvelle enceinte sans fil, vous devez 

télécharger l'application Tivoli Audio Wireless, disponible sur Google Play et dans l'App Store 

d'Apple. 

 

1. Allumez l'enceinte à l'aide du bouton de mise sous tension. 

 

2. Dans l'appli Tivoli Audio Wireless, appuyez sur le bouton « Configure » (Configurer), puis sur 

« Add more speakers » (ajouter des enceintes). 
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3. Appuyez sur le large bouton « Configure ». 

 

 

4. Sur votre enceinte, appuyez sur le bouton SETUP. La LED doit être verte et commencer à 

clignoter rapidement. Appuyez ensuite sur « Next » (suivant) dans l'application. 
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5. Appuyez sur le bouton « Open Settings » (ouvrir les paramètres) dans l'application. 

 

 

6. L'écran des paramètres de connexion sans fil s'affiche. Sélectionnez maintenant le réseau 

qui correspond à une combinaison du mot Tivoli et de chiffres et de lettres, Tivoli_E0DF8D, 

par exemple. 
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7. Retournez dans l'appli Audio Tivoli Wireless, en utilisant le bouton de retour de votre 

téléphone, la flèche dans le coin supérieur gauche, ou en sélectionnant « Back to Tivoli 

Audio ». 

 

 

8. Une fois de retour dans l'appli Tivoli Audio Wireless, sélectionnez « Next » (suivant). 
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9. Sélectionnez le réseau sans fil de votre choix et entrez le mot de passe de votre réseau. 

Une fois votre mot de passe saisi correctement, appuyez sur « Save » (enregistrer). 

 

 

10. Félicitations ! Votre Cube est maintenant configuré et prêt à diffuser de la musique. 
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Configuration pour iOS (Apple) 

Avant de pouvoir configurer et contrôler votre nouvelle enceinte sans fil, vous devez 

télécharger l'application Tivoli Audio Wireless, disponible sur Google Play et dans l'App Store 

d'Apple. 

 

1. Allumez l'enceinte à l'aide du bouton de mise sous tension. 

 

2. Dans l'appli Tivoli Audio Wireless, appuyez sur le bouton « Configure » (Configurer), puis sur 

« Add more speakers » (ajouter des enceintes). 
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3. Appuyez sur le large bouton « Configure ». 

 

 

4. Sur votre enceinte, appuyez sur le bouton SETUP. La LED doit être verte et commencer à 

clignoter rapidement. Appuyez ensuite sur « Next » (suivant) dans l'application. 
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5. Sur votre appareil Apple, appuyer sur le bouton “Home” (le bouton situé au bas de votre 

appareil). 

 
 

6. Ouvrir l’écran de réglages de votre appareil Apple et accéder au réglages Wi-Fi. 
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7. L'écran des paramètres de connexion sans fil s'affiche. Sélectionnez maintenant le réseau 

qui correspond à une combinaison du mot Tivoli et de chiffres et de lettres, Tivoli_E0DF8D, 

par exemple. 

 

 

8. Une fois connecté, ouvrez l’application Tivoli sans fil Tivoli de nouveau. 
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9. Une fois de retour dans l'appli Tivoli Audio Wireless, sélectionnez « Next » (suivant). 

 

10. Sélectionnez le réseau sans fil de votre choix et entrez le mot de passe de votre réseau. 

Une fois votre mot de passe saisi correctement, appuyez sur « Save » (enregistrer). 
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11. Félicitations ! Votre Cube est maintenant configuré et prêt à diffuser de la musique. 
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Configuration de l'enceinte - Nom 

 Vous pouvez facilement personnaliser le nom de votre Cube. 

1. Sur l'écran d'accueil de l'appli, sélectionnez « Configure ». 

 

 

2. Sélectionnez l'enceinte dont vous souhaitez changer le nom. 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Français - 169 

 

3. Pour changer le nom, sélectionnez l'icône représentant un crayon à côté du nom de 

l'enceinte. Appuyez sur la croix pour supprimer le nom actuel, puis tapez le nom de votre 

choix pour l'enceinte. 

                        

4. Pour enregistrer le changement de nom, appuyez sur l'icône de « coche », puis sur « Save » 

(enregistrer). 
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Configuration de l'enceinte - Audio 

 Si vous avez plusieurs enceintes Cube, vous pouvez les configurer deux par deux pour 

constituer des paires droite et gauche.  

1. Sur l'écran d'accueil de l'appli, sélectionnez « Configure ». 

 

2. Sélectionnez l'enceinte dont vous souhaitez modifier la configuration audio. 
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3. Dans la fenêtre « Speaker Setup » (configuration de l'enceinte), sélectionnez la zone indiquant 

« Stereo (S) » et changez pour « Left (L) » (gauche) ou « Right (R) » (droite), puis sélectionnez 

« Save » (enregistrer).  

                       

 

 

Conseil : Si vous regardez vos enceintes dans la fenêtre « Group », vous pourrez vous rendre 

aisément dans la section consacrée à sa configuration. Rendez-vous au chapitre 

« Configuration de groupe » pour plus d'informations. 
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Configuration de groupe – Ajouter / retirer des enceintes d'un groupe 

Maintenant que vous avez configuré et nommé vos enceintes, il est temps d'écouter 

de la musique ! Configurons d'abord un groupe auquel nous allons ajouter une enceinte. 

 

1. Sélectionnez « Play New » (nouvelle écoute) sur l'écran d'accueil, puis l'enceinte que vous 

souhaitez être la source (également connue sous le nom d'enceinte maîtresse, ou « Master »). 

L'enceinte sélectionnée en tant que source n'a pas d'importance, si ce n'est qu'en cas de 

retrait du groupe, le groupe tout entier sera effacé. 

               

 

2. Vous pouvez ajouter toute enceinte sur laquelle vous souhaitez écouter la même musique. Il 

vous suffit d'appuyer sur le nom de l'enceinte dans la liste des enceintes. Vous verrez l'enceinte 

passer en mode « Slave » (asservi). Vous pouvez sélectionner les petits points dans le coin 

supérieur droit pour ajouter toutes les enceintes disponibles (« Free »), ou toutes les enceintes 

(« All ») si vous le désirez. Une fois que vous avez terminé ou si vous ne souhaitez ajouter 

aucune enceinte, sélectionnez « Next » (suivant). 
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Configuration de groupe – Sélection d'une source de musique 

Maintenant que vous avez configuré le groupe, vous pouvez sélectionner la source de 

musique du groupe. 

1. Sélectionnez la source de musique que vous souhaitez écouter. Certaines sources telles que 

Tidal ou Deezer nécessitent de saisir vos informations de connexion dans l'appli Tivoli Audio 

Wireless et de contrôler votre musique via cette application. D'autres sources, comme Spotify, 

vous demandent d'utiliser une appli externe pour vous connecter et sélectionner vos contenus 

musicaux. Si des contenus sont enregistrés sur votre téléphone ou votre tablette, vous pouvez 

les sélectionner dans « Local Content » (contenus locaux) pour les écouter. 
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2. Pour un exemple d'utilisation d'un service de musique qui fait également appel à une appli 

externe, sélectionnez Spotify. Une fois Spotify sélectionné, une fenêtre pop-up s'affiche pour 

vous permettre d'ouvrir l'appli Spotify. 

                

3. Une fois que vous avez ouvert l'appli Spotify, assurez-vous que vous êtes connecté à votre 

compte Spotify Premium. Spotify Connect ne fonctionne en effet qu'avec les comptes Spotify 

Premium. Jouez de la musique afin que le symbole des appareils disponibles (« Devices 

Available ») s'affiche sous la musique. Appuyez ensuite sur « Devices Available » pour pouvoir 

sélectionner votre groupe.  
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4. Après avoir sélectionné votre musique, retournez dans l'appli Tivoli Audio Wireless et rendez-

vous dans l'écran « Now Playing » (lecture en cours) en sélectionnant « Now Playing » ou en 

appuyant sur le bouton retour de votre téléphone ou de votre tablette. Votre groupe va 

maintenant diffuser de la musique. 
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Configuration de groupe – Nommer le groupe 

Maintenant que vous avez configuré le groupe et que vous écoutez de la musique, 

vous pouvez nommer le groupe. 

1. Sélectionnez le groupe dont vous voulez modifier le nom dans la fenêtre « Groups », puis 

sélectionnez les enceintes (« Speakers ») en bas de l'écran. 

              

2. Sélectionnez l'icône représentant un crayon puis la croix pour supprimer le nom par défaut. 

Entrez le nom de groupe de votre choix, sélectionnez l'icône de coche, puis « Done » (terminé) 

en bas de l'écran. 
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Configuration de groupe – Réglage du volume du groupe 

1. Sélectionnez le groupe d'enceintes dont vous souhaitez modifier le volume. Dans la fenêtre 

« Now Playing » (lecture en cours), utilisez le curseur du volume pour régler le volume ou les 

boutons de volume de votre téléphone ou tablette. 

              

Configuration de groupe – Réglage individuel du volume de chaque 

enceinte 

1. Sélectionnez le groupe d'enceintes dont vous souhaitez modifier le volume. Sélectionnez 

les enceintes en bas de la fenêtre « Now Playing » (lecture en cours). Dans « Add More 

Speakers » (ajouter des enceintes), vous pouvez régler le curseur du volume de chaque 

enceinte ou utiliser les boutons de volume du Cube. 
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Configuration de groupe – Raccourci vers la configuration des 

enceintes 

Pendant que vous écoutez de la musique, vous pouvez modifier le nom ou la configuration 

audio des enceintes lorsque vous en ajoutez, lorsque vous en supprimez ou en déplacez dans votre 

maison. Vous pouvez vous rendre rapidement dans la fenêtre « Speaker Configuration » 

(configuration des enceintes) pour modifier ces paramètres via l'écran « Groups ». 

1. Sélectionnez le groupe qui contient les enceintes que vous souhaitez régler. Puis 

sélectionnez « Speakers » (enceintes) en bas de l'écran. 

            

2. À la page « Add More Speakers » (ajouter des enceintes), vous pouvez sélectionner le 

symbole  pour vous rendre directement à la page de configuration des enceintes, où 

vous pourrez modifier le nom et la configuration audio de l'enceinte. Veillez à ne 

sélectionner que le symbole , sinon vous risqueriez de supprimer accidentellement 

l'enceinte du groupe. 
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Configuration de groupe – Libération d'un groupe d'enceintes 

1. Sélectionnez le groupe qui contient les enceintes que vous souhaitez libérer. Sélectionnez 

les petits points dans le coin supérieur droit de l'écran « Now Playing » (lecture en cours), 

puis « Release This Scene » (libérer cet ensemble) pour libérer toutes les enceintes du 

groupe, y compris l'enceinte principale. 

              

Configuration de groupe – Libération de toutes les enceintes 

1. Si vous souhaitez libérer toutes les enceintes de tous les groupes de votre maison, 

sélectionnez les petits points dans le coin supérieur droit de l'écran « Groups », puis « Drop 

All » (tout libérer). Vous ne verrez alors plus aucun groupe actif. 
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Bouton Add/Drop (ajouter / retirer) 

 

Le bouton « Add/Drop » (ajouter / retirer) vous permet de changer rapidement le groupe 

auquel appartient votre enceinte ou de la retirer de tous les groupes auxquels elle appartient. Le 

résultat est le même qui si vous aviez appuyé sur le nom de l'enceinte dans l'appli.  

Ajouter l'enceinte à un groupe : Appuyez sur le bouton « Add/Drop » (ajouter / retirer) sur 

l'enceinte pour l'ajouter au groupe disponible suivant. Continuez d'appuyer sur le bouton 

« Add/Drop » pour naviguer dans tous les groupes. 

Retirer l'enceinte de tous les groupes : Maintenez le bouton « Add/Drop » (ajouter / retirer) 

enfoncé pendant environ deux secondes, ou jusqu'à ce que l'enceinte ne diffuse plus aucune 

musique. 

Bouton Party Mode (mode fête) 

 

Le bouton « Party Mode » vous permet d'envoyer rapidement de la musique sur l'ensemble 

des produits ART by Tivoli Audio de votre maison. La musique de l'enceinte dont vous appuyez sur le 

bouton « Party Mode » sera alors diffusée par l'ensemble des autres enceintes. Le résultat est le même 

qui si vous aviez sélectionné la fonction « Join All Speakers » (associer toutes les enceintes) disponible 

dans l'appli à la page « Add More Speakers » (ajouter des enceintes). 

Envoyer de la musique à toutes les enceintes : Pour envoyer la musique diffusée par une 

enceinte sur toutes les enceintes, maintenez le bouton « Party Mode » (mode fête) enfoncé pendant 

3 secondes. Toutes les enceintes rejoindront alors le groupe de cette enceinte et diffuseront la même 

musique. Tous les groupes créés auparavant seront libérés.  
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Mode DDMS 

 Si vous utilisez votre Cube dans un lieu où il n'y a pas de connexion internet mais que vous 

souhaitez diffuser un contenu local depuis votre téléphone ou tablette, vous pouvez connecter le 

Cube via le mode DDMS. 

1. Sur votre enceinte, appuyez sur le bouton SETUP pendant 3 secondes. 

 

2. Rendez-vous dans l'écran des paramètres de réseau sans fil de votre téléphone ou tablette et 

sélectionnez « DIRECT-LBTivoli ». 

 

3. Assurez-vous de redémarrer votre application Tivoli Audio Wireless après avoir rejoint le réseau 

« DIRECT-LBTivoli ». 

 

4. Vous pouvez maintenant diffuser un contenu local depuis votre téléphone ou tablette sur une 

seule enceinte. Remarque : les services de musique en streaming ou quoi que ce soit 

nécessitant une connexion de données ou internet ne fonctionnent alors pas. 
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Mode Bluetooth 

Appariement 

Votre Cube peut vous servir d'enceinte Bluetooth autonome. 

1. Sur votre enceinte, appuyez brièvement sur le bouton SOURCE jusqu'à ce que la LED 

devienne bleue. 

2. Si la LED clignote bleu, votre enceinte est déjà en mode appariement. Si elle ne clignote 

pas, maintenez le bouton SOURCE enfoncé jusqu'à ce qu'elle commence à clignoter. 

3. Rendez-vous dans l'écran des paramètres Bluetooth de votre téléphone ou tablette.  

4. Sélectionnez l'appareil qui a un nom similaire à « Tivoli Cube|###X# ». 

5. Une fois que la LED s'allume en bleu sans clignoter, votre téléphone ou votre tablette est 

apparié à l'enceinte. 

6. Vous pouvez commencer à diffuser votre musique via Bluetooth.  

Bluetooth sur Wifi 

La fonction Bluetooth sur Wifi vous permet d'utiliser n'importe quel service de musique que 

vous pouvez utiliser via Bluetooth sur l'ensemble de vos enceintes ART by Tivoli Audio. Cela vous 

permet de jouer de la musique sur plusieurs enceintes, même si aucun service de musique n'est 

répertorié dans l'écran Source. 

1. Appariez normalement l'enceinte destinée à être l'enceinte maîtresse (« Master »). Si vous 

n'avez jamais apparié aucune de vos enceintes, vous pouvez désactiver toutes les 

enceintes à l'exception de l'enceinte destinée à être l'enceinte maîtresse jusqu'à ce que 

vous ayez apparié d'autres enceintes. Puis rallumez les autres enceintes. 

2. Ouvrez l'appli Tivoli Audio Wireless et créez un groupe avec l'enceinte configurée pour être 

l'enceinte maîtresse, puis ajoutez les autres enceintes sur lesquelles vous souhaitez diffuser 

le flux Bluetooth 

3. À la page « Source », vérifiez que le curseur Bluetooth est activé. 
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4. Vous constaterez que le flux Bluetooth est diffusé par le groupe et vous devriez entendre 

votre musique sur toutes les enceintes incluses au groupe. 

 

            

 

Mode auxiliaire 
 Votre Cube peut être utilisé en tant qu'enceinte autonome. Il vous suffit d'utiliser un câble 

stéréo 3,5 mm pour brancher toute source de niveau de ligne ou de casque dans l'entrée AUX de 

votre enceinte. Vous pouvez contrôler le volume de l'enceinte à l'aide des boutons de volume du 

Cube ou de l'appli Tivoli Audio Wireless. Remarque : le Cube ne peut pas envoyer le signal reçu via 

l'entrée AUX vers d'autres enceintes. Pour ce faire, reportez-vous au chapitre Bluetooth sur Wifi de ce 

manuel. 
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Batterie 
 Une batterie est disponible en option à l'achat de votre Cube. Pour installer la batterie : 

 

1. Utilisez un tournevis cruciforme pour retirer la vis du couvercle de la batterie. 

 

 
2. Soulevez le couvercle de la batterie et retirez-le de l'enceinte. 

 

3. Branchez le câble de la batterie dans la prise prévue à cet effet dans l'enceinte. Notez la 

présence de rainures sur la prise de l'enceinte et à l'extrémité du câble de batterie. Les 

rainures mâles du câble doivent être insérées dans les rainures femelles de la prise. N'insérez 

pas la batterie à l'envers, car elle ne fonctionnerait pas et l'appareil pourrait être 

endommagé. 

 

4. Placez la batterie dans son compartiment.  

 

5. Réinstallez le couvercle du compartiment en insérant d'abord la rainure du côté droit du 

couvercle dans la rainure du compartiment de l'appareil, puis en le reposant sur le 

compartiment de façon à ce qu'il soit de niveau avec le panneau arrière. 

 

6. Revissez la vis du couvercle en vous assurant qu'aucun fil n'est pincé. 

 

7. Branchez l'adaptateur CC sur votre Cube pour commencer à en charger la batterie. La 

batterie peut se recharger pendant que l'appareil est allumé, mais à un rythme plus lent qu'en 

mode veille. Lorsque la batterie charge en mode veille, la LED rouge clignote. Lorsque la 

charge est terminée, la LED rouge s'arrête de clignoter. 

 

Remarque : La batterie du Cube est spécialement conçue pour être utilisée avec le Cube. N'utilisez 

jamais la batterie du Cube avec un autre produit Tivoli ou un autre appareil. Pour toute question sur 

l'installation correcte de la batterie, veuillez contacter votre revendeur Tivoli Audio certifié ou Tivoli 

Audio directement. 
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Mise à jour du progiciel 
 Le logiciel de votre Cube aura besoin de mises à jour régulières. Vérifiez la disponibilité de ces 

mises à jour à la première utilisation du produit, puis tous les 4 mois environ. 

1.  Sur l'écran d'accueil de l'appli, sélectionnez « Configure ». 

 

 

2. Sélectionnez l'enceinte dont vous souhaitez vérifier la version du logiciel. 
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3. Sélectionnez le bouton « Version Check » (vérifier la version). Si le message « Software is up to 

date! » (le logiciel est à jour) s'affiche, alors votre appareil dispose de la dernière version du 

logiciel. Si l'écran ci-dessous s'affiche, sélectionnez « Click to update » (cliquez pour mettre à 

jour) pour recevoir la dernière version du logiciel. 

 

 

 

4. Votre Cube va alors télécharger et installer la dernière version du logiciel. Ce processus peut 

prendre jusqu'à 10 minutes selon la vitesse de votre connexion internet. 
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5. Une fois la mise à jour terminée, votre Cube se met en mode veille. Veuillez appuyer sur le 

bouton de mise sous tension de votre Cube. Une fois votre Cube mis sous tension, il est prêt à 

l'emploi. 

 

 

Entretien 
 Il vous est recommandé d'utiliser un chiffon sec pour nettoyer l'arrière et les panneaux latéraux 

en bois de votre Cube. Un rouleau à poussière peut être utilisé pour nettoyer le tissu de la face avant. 

Ne jamais utiliser d'eau. 
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Dépannage 
1. La LED est verte et clignote lentement. Votre enceinte ne parvient pas à se connecter à un 

réseau pour lequel elle a déjà été configurée. Vérifiez que le réseau est toujours actif. Si le 

réseau est toujours actif, essayez d'éteindre l'enceinte et de la remettre sous tension. Si cela 

ne fonctionne pas, faites une réinitialisation (maintenez les boutons « Setup » et « Party Mode » 

enfoncés simultanément pendant 3 secondes) et répétez le processus de configuration de 

l'enceinte. 

 

2. La LED est verte et clignote rapidement. Votre enceinte n'a été configurée pour aucun 

réseau sans fil et est en mode configuration. Reportez-vous aux instructions de configuration 

du Guide de configuration rapide ou du Manuel en ligne. 

 

3. La LED est bleue et clignote. Votre enceinte est en mode d'appariement Bluetooth. Reportez-

vous aux instructions d'appariement Bluetooth du Guide de configuration rapide ou du 

Manuel en ligne. 

 

4. Je ne trouve pas mon réseau sans fil (Wifi) dans l'appli Tivoli. Vérifiez que votre point d'accès 

sans fil ou routeur sans fil est sous tension et connecté à internet. Vérifiez que votre Wifi est 

réglé sur la bande standard de 2,4 GHz. Le système ART n'est pas compatible avec une 

bande de 5 GHz. Vérifiez que votre appareil est connecté à votre réseau sans fil. Fermez 

l'appli Tivoli Audio puis rouvrez-la.  Vous devriez maintenant être en mesure de voir le réseau 

sans fil.  

 

5. Mon enceinte ne semble pas diffuser ma musique en stéréo.  Pour vérifier ces réglages, 

ouvrez l'appli Tivoli, sélectionnez « Group », puis sélectionnez des enceintes. Sélectionnez 

l'enceinte / les enceintes que vous utilisez. Si vous n'utilisez qu'une seule enceinte, vérifiez 

qu'elle est réglée sur « Stereo ». Si vous utilisez deux enceintes, vérifiez que le niveau de 

volume est le même sur chacune et qu'elles sont toutes deux réglées sur « Stereo » ou sur 

« Left/Right » (gauche/droite) si vous les utilisez en paire stéréo. Si vous utilisez plus de deux 

enceintes, assurez-vous que toutes les enceintes gauche et droite sont configurées par paires 

(par exemple, que vous n'avez pas 2 gauches et 1 droite). 

 

6. J'ai configuré les enceintes, mais je ne trouve pas le Cube dans l'appli.  Vérifiez que la LED à 

l'arrière de l'enceinte est verte et ne clignote pas. Coupez l'alimentation en maintenant 

enfoncé le bouton de mise sous tension à l'arrière de l'enceinte jusqu'à ce que la LED 

devienne rouge, puis appuyez de nouveau sur le bouton pour remettre l'enceinte sous 

tension. Redémarrez l'appli et, une fois que la LED de l'enceinte est de nouveau verte, 

cherchez de nouveau l'enceinte dans la fenêtre « Play New » (nouvelle écoute).  Si la LED 

verte clignote, reportez-vous aux conseils de Dépannage n° 1 ou n° 2. 
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7. J'écoute Spotify, mais la musique passe par mon téléphone. Ouvrez l'appli Spotify.  Tout en 

jouant une chanson, cliquez en bas de l'appli sur « Available Devices » (périphériques 

disponibles). Sélectionnez le nom de l'enceinte maîtresse de votre Cube / Groupe Tivoli et le 

son passera par le système Tivoli. Reportez-vous au guide de connexion à Spotify qui 

accompagne votre enceinte pour plus d'informations, ainsi qu'au Guide de configuration 

rapide et au Manuel en ligne de votre Cube. 

 

8. J'écoute Spotify, mais « Available Devices » (périphériques disponibles) ne s'affiche pas en 

bas de l'appli.  Vérifiez que vous utilisez un compte Spotify Premium. Pour plus d'informations, 

reportez-vous au guide de connexion à Spotify qui accompagne votre enceinte ou rendez-

vous sur Spotify.com. Si vous utilisez un compte Spotify Premium, vérifiez que l'enceinte est 

connectée à votre réseau sans fil et redémarrez votre appli Spotify. 

 

9. Je ne vois pas Apple Music ou Google Play dans l'appli.  Pas de problème !  Mettez votre 

Cube en mode Bluetooth. Appariez votre appareil multimédia via Bluetooth au Cube de 

votre choix. Si vous souhaitez écouter de la musique sur plusieurs enceintes, utilisez la fonction 

Bluetooth sur Wifi. 

 

10. Mon Cube est sous tension et connecté mais le système n'émet aucun son.  Augmentez le 

volume de votre Cube à l'aide des boutons de volume + et – situés à l'arrière de l'enceinte.  

Vous pouvez également vérifier le volume dans l'appli Tivoli. Vérifiez ensuite le volume du 

média sur votre téléphone. Assurez-vous qu'il est activé et essayez d'augmenter le volume. 

Vérifiez que rien n'est en contact, sur la partie supérieure de votre Cube, avec la zone 

sensible au toucher, ce qui pourrait mettre le système en pause. Mettez sur pause puis 

diffusez votre source audio, car votre réseau sans fil peut avoir eu des problèmes qui 

touchent l'ensemble de vos périphériques.  

 

11. Mon enceinte ne réagit pas.  Effectuez une réinitialisation. Maintenez les deux boutons 

« Setup » et « Party Mode » de l'enceinte simultanément enfoncés pendant 3 secondes. La 

LED devient rouge. Appuyez sur le bouton de mise sous tension. Les paramètres d'usine par 

défaut de l'enceinte ont été réinitialisés. Si elle ne réagit toujours pas, retirez la source 

d'alimentation (batterie ou adaptateur) puis rebranchez la source d'alimentation. 

Foire Aux Questions 
1. Comment lire de la musique sur mon nouveau Cube ?  Vous pouvez écouter de la musique sur 

votre Cube en diffusant de la musique sur Wifi via l'appli Tivoli, apparier le Cube via Bluetooth 

ou utiliser l'entrée auxiliaire à l'arrière de l'enceinte. Reportez-vous à votre Guide de 

configuration rapide ou au Manuel en ligne pour de plus amples informations. 

 

2. Où puis-je trouver l'appli ?  L'appli Tivoli Audio Wireless est disponible dans l'App Store d'Apple 

et sur Google Play.  
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3. Comment obtenir un signal radio AM/FM sur mon Cube ?  Vous pouvez utiliser le service TuneIn 

radio dans l'appli Tivoli. Vous pouvez utiliser n'importe quelle appli sur votre périphérique et le 

connecter à votre enceinte via Bluetooth.  Vous pouvez également utiliser ConX pour écouter 

la radio sur votre produit Tivoli Audio original ou tout autre appareil audio doté d'un tuner 

radio. Reportez-vous au Guide de configuration rapide ou au Manuel en ligne de ConX pour 

de plus amples informations.  

 

4. Quel type d'alimentation le Cube requiert-il ? Le Cube est fourni avec une alimentation CC 12 

Volt. L'appareil peut aussi être alimenté par une batterie rechargeable disponible en option 

(vendue séparément). 

 

5. Si j'achète une batterie rechargeable, combien de temps dure la batterie en mode lecture ?  

Une batterie complètement chargée peut alimenter une enceinte dont le volume est réglé 

sur 50 % jusqu'à pendant 10 heures. 

 

6. Puis-je utiliser mon Cube sur un réseau Wifi public ?  Oui, mais la puissance du signal Wifi et les 

capacités de streaming peuvent varier suivant le nombre d'autres périphériques qui utilisent le 

réseau.     

 

7. Puis-je connecter mes produits Tivoli non configurés pour le Wifi à la nouvelle gamme ART ?  

Oui ! Grâce au nouveau ConX, vous pouvez transformer n'importe quel produit audio Tivoli en 

enceinte Wifi en le connectant à votre système Cube sans utiliser de fil. 

 

8. Puis-je connecter mon ordinateur portable ou de bureau via le Wifi à mon Cube ?  À l'heure 

actuelle, l'appli Tivoli Audio n'est optimisée que pour les téléphones et les tablettes. Mais cela 

pourrait changer à l'avenir.  En attendant, vous pouvez toujours vous connecter via Bluetooth 

ou en utilisant le port auxiliaire. 

 

9. Quels services sont pris en charge par le système ART by Tivoli Audio ? L'appli prend en 

charge Spotify, Deezer, Tidal et TuneIn. Les autres services de musique restent disponibles, mais 

via Bluetooth et la fonctionnalité Bluetooth sur Wifi. Reportez-vous au chapitre Bluetooth sur 

Wifi de votre Manuel en ligne pour de plus amples informations. 

 

10. Comment puis-je nettoyer mon Cube ? Nous vous recommandons de nettoyer les surfaces en 

bois avec un chiffon sec.  Le tissu peut être nettoyé avec un rouleau à poussière.  

 

11. Puis-je connecter des Cubes séparés sans utiliser de fils ? Oui !  Une fois tous les Cubes de 

votre choix correctement configurés sur votre réseau Wifi, vous pourrez connecter les 

enceintes.  Les systèmes sélectionnés feront partie d'un groupe qui vous permettra d'écouter 

de la musique simultanément.  Reportez-vous à votre Guide de configuration rapide et au 

Manuel en ligne pour de plus amples informations. 
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12. Puis-je diffuser plusieurs sources en même temps ? Oui ! Vous pouvez avoir autant de sources 

que vous avez d'enceintes. Chaque groupe peut jouer une source différente si vous le 

souhaitez.  

 

13. Ai-je besoin d'un routeur ou d'un débit internet particulier pour utiliser mon Cube ?  Vous aurez 

besoin d'une connexion à large bande de base connectée à un routeur / point d'accès sans 

fil compatible 2,4 GHz, soit la configuration courante de nombreuses maisons.  Le Cube n'est 

pas encore compatible avec les routeurs / points d'accès sans fil de 5 GH
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Benvenuto 
 

Congratulazioni per il tuo acquisto! ART by Tivoli Audio unisce un design classico alla 

tecnologia più recente per creare una soluzione semplice per l'audio wireless in casa. Integrata in 

casse di legno da arredi e rifinita con una griglia in tessuto Gabriel® di alta qualità, questa collezione 

migliora ulteriormente la perfezione artigianale e la tecnologia della linea di prodotti Tivoli Audio. 

Questi altoparlanti con funzionalità Wireless e Bluetooth® offrono un'ampia varietà di 

configurazioni per soddisfare ogni esigenza di riproduzione. Un solo altoparlante con musica Spotify 

in cucina, una coppia di altoparlanti stereo in sala da pranzo, o una serie di altoparlanti con la tua 

playlist per una festa in tutta la casa: gli altoparlanti ART offrono soluzioni semplici e flessibili, ideali per 

ogni ambiente e per migliorare la vita con la musica. Inizia con un'unità e scoprirai com'è facile 

ampliare la rete secondo il tuo stile in ogni ambiente. 

Sappiamo che non vedi l'ora di iniziare ad ascoltare la musica con il tuo nuovo acquisto, ma 

per sfruttare appieno tutte le sue funzionalità, ti preghiamo di dedicare un momento a leggere 

questo manuale d'uso e le istruzioni per la sicurezza. Per eventuali domande, non esitare a metterti in 

contatto con il tuo rivenditore di fiducia o con Tivoli Audio. 

Conserva l'imballaggio originale, nel caso in cui sia necessario spedire il tuo apparecchio. 

 

Nell'imballaggio del tuo Cube troverai: 

(1) Spine di alimentazione esterna e supplementari 

 

Mettiti in contatto con il rivenditore di fiducia o con Tivoli Audio se manca uno di questi articoli. 
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Guida alle funzioni 

   

LOGO Tivoli Audio: Questo è un comando capacitivo a sfioramento sotto il legno. Nella modalità 

wireless, esegue la funzione Pause/Play per l'ascolto della musica. Nella modalità Bluetooth silenzia 

l'altoparlante. 

POWER (ATTIVAZIONE):  Premi per attivare l'unità. Tieni premuto per disattivarla. 

SETUP (CONFIGURAZIONE): Premi per abilitare l'altoparlante a collegarsi alla rete domestica  

PARTY MODE (MODALITÀ FESTA): Premi per inviare la musica da questo altoparlante a tutti gli altri 

altoparlanti collegati. Per ulteriori informazioni consulta la sezione “Party Mode” (Modalità festa) di 

questo manuale. 

ADD/DROP (AGGIUNGI/ESCLUDI): Se l'altoparlante è collegato a un gruppo, premendo questo 

pulsante esso viene escluso dal gruppo. Se l'altoparlante non è collegato a un gruppo, premendo 

questo pulsante esso viene collegato al gruppo disponibile successivo. Per ulteriori informazioni 

consulta la sezione “Add/Drop” (Aggiungi/Escludi) di questo manuale. 

SOURCE (SORGENTE): Premi per commutare fra le sorgenti audio. La sorgente audio è indicata dal 

colore del LED. Nella modalità Bluetooth, tieni premuto questo pulsante per un secondo se sta già 

lampeggiando o, se la luce è continua, fino a quando inizia a lampeggiare, per abilitare la modalità 

di connessione.  

 LED verde – Modalità wireless 

 LED blu – Modalità Bluetooth 

 LED viola – Modalità Aux 

VOLUME -: Premi per ridurre il volume. 

VOLUME +: Premi per aumentare il volume. 

DC Power: Collega l'adattatore di potenza Tivoli per caricare la batteria o per alimentare 

l'altoparlante. Utilizza esclusivamente la sorgente di alimentazione fornita con questo prodotto. Se la 

sorgente di alimentazione è danneggiata o posizionata in modo non corretto, sostituiscila 

esclusivamente con un prodotto identico. Gli adattatori DC devono avere una potenza di 15 VDC 

1500 mA. 

AUX: Collega direttamente la sorgente musicale per l'ascolto indipendente.  

Service (Assistenza): Porta per assistenza. Deve essere utilizzata esclusivamente presso un centro 

assistenza autorizzato Tivoli. 
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Modalità Wireless 

Configurazione per Android 

Prima di configurare il nuovo speaker wireless, scarica l'App Tivoli Audio Wireless per 

inviare i comandi agli altoparlanti. L'App è disponibile su Google Play store e Apple App store. 

 

1. Attiva l'altoparlante utilizzando il pulsante POWER 

 

2. Nell'App Tivoli Audio Wireless, premi il pulsante Configure (Configura), quindi premi “Add 

more speakers” (Aggiungi altri altoparlanti). 
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3. Premi il pulsante 'Configure' grande. 

 

 

4. Sull'altoparlante, premi il pulsante SETUP (Configurazione). Il LED deve essere verde e deve 

iniziare a lampeggiare rapidamente. Premi quindi “Next” (Avanti) nell'App. 
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5. Premi il pulsante "Open Settings" (Apri configurazione) nell'App. 

 

 

6. Puoi accedere così alla schermata delle impostazioni wireless. Seleziona ora la rete con 

una combinazione di numeri e lettere Tivoli, ad esempio Tivoli_E0DF8D. 
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7. Ritorna all'App Tivoli Audio Wireless utilizzando il pulsante nero sul telefono o la freccia 

nell'angolo superiore sinistro o selezionando “Back to Tivoli Audio” (Ritorna a Tivoli Audio). 

 

 

8. Sull'App Tivoli Audio Wireless, seleziona “Next” (Avanti). 
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9. Selezionare la rete wireless desiderata e inserisci la password di rete. Dopo avere inserito la 

password corretta, premi “Save” (Salva). 

 

 

10. Congratulazioni! Ora l'apparecchio Cube è configurato ed è pronto per diffondere la 

musica. 
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Configurazione per iOS (Apple) 

Prima di configurare il nuovo speaker wireless, scarica l'App Tivoli Audio Wireless per 

inviare i comandi agli altoparlanti. L'App è disponibile su Apple App store. 

 

1. Attiva l'altoparlante utilizzando il pulsante POWER 

 

2. Nell'App Tivoli Audio Wireless, premi il pulsante Configure (Configura), quindi premi “Add 

more speakers” (Aggiungi altri altoparlanti). 
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3. Premi il pulsante 'Configure' grande. 

 

 

4. Sull'altoparlante, premi il pulsante SETUP (Configurazione). Il LED deve essere verde e deve 

iniziare a lampeggiare rapidamente. Premi quindi “Next” (Avanti) nell'App. 
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5. Sul tuo dispositivo Apple, premi il pulsante Home (quello in basso sul dispositivo). 

 

 
 

6. Apri Impostazioni sul tuo dispositivo Apple e vai sulle impostazioni Wi-Fi. 
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7. Puoi accedere così alla schermata delle impostazioni wireless. Seleziona ora la rete con 

una combinazione di numeri e lettere Tivoli, ad esempio Tivoli_E0DF8D. 

 

 
 

 

8. Una volta effettuato il collegamento, apri nuovamente l'App Tivoli Wireless. 
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9. Sull'App Tivoli Audio Wireless, seleziona “Next” (Avanti). 

 

10. Selezionare la rete wireless desiderata e inserisci la password di rete. Dopo avere inserito la 

password corretta, premi “Save” (Salva). 
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11. Congratulazioni! Ora l'apparecchio Cube è configurato ed è pronto per diffondere la 

musica. 
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Impostazioni per la configurazione degli altoparlanti - Nome 

 Probabilmente vuoi personalizzare il nome del tuo Cube. Questa operazione è piuttosto 

semplice. 

1. Nella schermata di apertura dell'App, seleziona “Configure” (Configura). 

 

 

2. Seleziona l'altoparlante di cui desideri modificare il nome. 
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3. Per modificare il nome, seleziona l'icona con la matita accanto al nome dell'altoparlante. 

Premere la “X” per cancellare il nome attuale, quindi digita il nome che desideri dare 

all'altoparlante. 

           

4. Per salvare il nome modificato, premi l'icona di selezione, quindi premi “Save” (Salva). 

           



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Italiano - 208 

 

Impostazioni per la configurazione degli altoparlanti - Audio 

Se hai più apparecchi Cube, potresti configurare due altoparlanti in una coppia Sinistra e 

Destra.  

1. Nella schermata di apertura dell'App, seleziona “Configure” (Configura). 

 

2. Seleziona l'altoparlante di cui desideri modificare la configurazione audio. 
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3. Nella finestra Speaker Setup (Configurazione altoparlante) seleziona la zona indicata con 

“Stereo (S)” e modificala in “Left (L)” (Sinistro) o “Right (R)” (Destro), quindi premi “Save” 

(Salva). 

                

 

 

Consiglio: Se vedi i tuoi altoparlanti nella finestra del Gruppo, puoi andare facilmente alla 

sezione di configurazione dell'altoparlante. Consulta la sezione "Group Configuration" 

(Configurazione gruppo) per ulteriori informazioni. 
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Impostazioni di configurazione del gruppo – Aggiunta/Esclusione 

degli altoparlanti in un Gruppo 

Ora che hai configurato i tuoi altoparlanti e hai dato loro un nome, puoi iniziare ad 

ascoltare della musica. Innanzitutto puoi configurare un gruppo e aggiungere un 

altoparlante. 

 

1. Seleziona “Play New” sulla schermata di benvenuto, quindi seleziona l'altoparlante che 

desideri che svolga la funzione di altoparlante “source” (sorgente) (noto anche come 

altoparlante “master” (principale)). Puoi selezionare qualunque altoparlante come 

altoparlante "source". Tuttavia, se questo altoparlante viene escluso dal gruppo, il gruppo 

viene cancellato. 

           

 

2. Puoi aggiungere degli altoparlanti se vuoi ascoltare la stessa musica. Nell'elenco degli 

altoparlanti, tocca il nome dell'altoparlante. L'altoparlante selezionato si trasforma in un 

altoparlante "slave" (secondario). Puoi selezionare i punti nell'angolo in alto a destra per 

aggiungere tutti gli altoparlanti "free" (liberi) o "all" (tutti) gli altoparlanti, se preferisci. Al 

termine, o se non desideri aggiungere alcun altoparlante, seleziona “Next” (Avanti). 
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Impostazioni di configurazione del gruppo – Selezione di una 

sorgente musicale 

Ora che hai configurato il gruppo, puoi selezionare la sorgente musicale. 

1. Seleziona la sorgente musicale che desideri ascoltare. Alcune sorgenti, come Tidal e Deezer, 

richiedono di inserire le informazioni di accesso nell'App Tivoli Audio Wireless e di inviare i 

comandi per l'ascolto della musica attraverso l'App Tivoli Audio Wireless. Le altre sorgenti, 

come Spotify, richiedono di utilizzare un'App esterna per accedere e per selezionare i 

contenuti musicali iniziali. Se i contenuti sono salvati sul telefono o sul tablet, puoi selezionare 

Contenuti locali per ascoltarli. 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Italiano - 212 

 

2. Per fare un esempio di un servizio musicale che deve utilizzare anche un'App esterna, 

seleziona Spotify. Selezionando Spotify, compare una finestra pop-up che permette di aprire 

l'App Spotify. 

           

 

3. Dopo avere aperto l'App Spotify, assicurati di essere collegato al tuo account Spotify 

Premium. Spotify Connect funziona soltanto con un account Spotify Premium. Fai partire i tuoi 

contenuti musicali e vedrai comparire il simbolo “Devices Available” (Dispositivi disponibili) 

sotto la musica. Tocca “Devices Available” per selezionare il tuo gruppo. 

           



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Italiano - 213 

 

4. Dopo avere selezionato la musica, ritorna all'App Tivoli Audio Wireless e vai alla schermata 

"Now Playing" (In ascolto) selezionando “Now Playing” o premendo il pulsante “Back” 

(Indietro) sul telefono o sul tablet. Ora potrai vedere che il tuo Gruppo sta diffondendo la 

musica. 
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Impostazioni di configurazione del Gruppo – Dare un nome al 

Gruppo 

Ora che hai configurato il gruppo e stai ascoltando la musica, puoi dare un nome al 

gruppo. 

1. Seleziona il Gruppo di cui vuoi cambiare il nome della finestra Gruppi, quindi seleziona la zona 

Altoparlanti dal lato inferiore dello schermo. 

           

2. Seleziona l'icona con la matita, quindi l'icona “X” per cancellare il nome predefinito. Inserisci il 

nome del gruppo che desideri, seleziona l'icona di selezione, quindi seleziona “Done” (Fatto) 

dal lato inferiore dello schermo. 
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Impostazioni di configurazione del Gruppo – Regolazione del volume 

del Gruppo 

1. Seleziona il Gruppo del quale desideri modificare il volume degli altoparlanti. Nella finestra 

"Now Playing" (In ascolto), usa la barra scorrevole per regolare il volume o usa i pulsanti del 

volume sul telefono o sul tablet. 

           

Impostazioni di configurazione del Gruppo – Regolazione del volume 

dei singoli altoparlanti 

1. Seleziona il Gruppo in cui desideri modificare il volume degli altoparlanti. Nella finestra 

"Now Playing" (In ascolto), seleziona la sezione Speakers (Altoparlanti) in basso. Nella 

sezione "Add More Speakers" (Aggiungi altoparlanti) puoi regolare il volume dei singoli 

altoparlanti o puoi utilizzare i pulsanti del volume dal lato inferiore dell'apparecchio Cube. 
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Impostazioni di configurazione del Gruppo  – Configurazione rapida 

degli altoparlanti 

Quando ascolti la musica, potresti avere la necessità di modificare il nome o la configurazione 

audio degli altoparlanti, aggiungendoli, escludendoli o spostandoli in casa. Puoi accedere 

rapidamente alla finestra "Speaker Configuration" (Configurazione altoparlanti) per modificare 

queste impostazioni nella schermata dei Gruppi. 

1. Seleziona il Gruppo che contiene gli altoparlanti che desideri modificare. Seleziona quindi 

la sezione "Speakers" (Altoparlanti) nella parte inferiore dello schermo. 

           

2. Nella pagina "Add More Speakers" (Aggiungi altoparlanti) puoi selezionare il simbolo  per 

andare direttamente alla pagina di configurazione dell'altoparlante in questione, dove 

puoi modificare il nome e la configurazione audio. Ricordarsi di selezionare soltanto il 

simbolo , altrimenti si potrebbe escludere incidentalmente l'altoparlante dal Gruppo. 
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Impostazioni di configurazione del Gruppo – Esclusione di un gruppo 

di altoparlanti 

1. Seleziona il Gruppo che contiene gli altoparlanti che desideri escludere. Seleziona i punti 

nella parte superiore destra della schermata "Now Playing" (In ascolto), quindi seleziona 

“Release This Scene” (Escludi questa scena). In questo modo, tutti gli altoparlanti sono 

esclusi dal gruppo, incluso l'altoparlante principale. 

           

Impostazioni di configurazione del Gruppo – Esclusione di tutti gli 

altoparlanti 

1. Se desideri escludere tutti gli altoparlanti da tutti i gruppi nella tua casa, seleziona i punti 

nell'angolo superiore destro della schermata "Groups" (Gruppi), quindi seleziona “Drop All” 

(Escludi tutti). In questo modo sono esclusi tutti gli altoparlanti di tutti i gruppi, e nessun 

gruppo risulta attivo. 
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Pulsante Add/Drop 

 

Il pulsante "Add/Drop" (Aggiungi/Escludi) permette di modificare rapidamente il gruppo di 

appartenenza di un altoparlante o di rimuovere l'altoparlante completamente da tutti i gruppi. 

Questa funzione è simile a quando si tocca il nome di un altoparlante nell'App.  

Aggiungi l'altoparlante a un Gruppo: Tocca il pulsante "Add/Drop" (Aggiungi/Escludi) 

sull'altoparlante per aggiungerlo al gruppo disponibile successivo. Tieni premuto il pulsante 

"Add/Drop" per scorrere in tutti i gruppi in modo circolare. 

Rimuovi l'altoparlante da tutti i Gruppi: Tieni premuto il pulsante "Add/Drop" sull'altoparlante 

per circa due secondi o fino a quando l'altoparlante non diffonde più la musica. 

Pulsante Party Mode 

 

Il pulsante Party Mode (Modalità festa) permette di inviare rapidamente la musica a tutti i 

prodotti ART by Tivoli Audio che hai in casa. La musica che viene diffusa dall'altoparlante sul quale 

premi il pulsante Party Mode è quella che viene inviata agli altri altoparlanti. Questa funzione è simile 

alla funzione "Join All Speakers" (Unisci tutti gli altoparlanti) disponibile sull'App alla pagina "Add More 

Speakers" (Aggiungi altoparlanti). 

Invia la musica a tutti gli altoparlanti: Tieni premuto il pulsante "Party Mode" sull'altoparlante 

che diffonde la musica che vuoi che venga trasmessa da tutti gli altoparlanti. Tutti gli altoparlanti si 

uniscono al gruppo di quell'altoparlante e diffondono la stessa musica. Tutti i gruppi formati in 

precedenza saranno esclusi.  
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Modalità DDMS 

 Se utilizzi il tuo Cube in un punto in cui non c'è collegamento internet ma desideri riprodurre 

dei Contenuti locali dal tuo telefono o tablet, puoi collegarti all'altroparlante wirelsse Cube nella 

modalità DDMS. 

1. Sull'altoparlante, tieni premuto per tre secondi il pulsante SETUP. 

 

2. Vai sulla schermata Impostazioni di rete wireless del tuo telefono o tablet e seleziona “DIRECT-

LBTivoli” 

 

3. Dopo avere collegato la rete “DIRECT-LBTivoli” ricordati di riavviare l'App Tivoli Audio Wireless. 

 

4. Ora puoi riprodurre i contenuti musicali del tuo telefono o tablet su un solo altoparlante. I 

servizi di streaming e tutto ciò che richiede un collegamento internet o dati non funzionano. 
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Modalità Bluetooth 

Connessione 

L'apparecchio Cube può anche funzionare come un altoparlante Bluetooth indipendente. 

1. Sul tuo altoparlante, premi brevemente il pulsante SOURCE fino a quando il LED diventa 

blu. 

 

2. Se il LED blu lampeggia, l'altoparlante è già in modalità di connessione. Se non lampeggia, 

tieni premuto il pulsante SOURCE fino a quando non inizia a lampeggiare. 

 

3. Vai alla schermata impostazioni Bluetooth del telefono o del tablet.  

 

4. Seleziona il dispositivo con un nome simile a “Tivoli Cube|###X#”. 

 

5. Quando il LED blu è acceso in modo continuo, il telefono o il tablet è connesso 

all'altoparlante. 

 

6. Ora puoi iniziare a riprodurre la tua musica tramite Bluetooth.  

Bluetooth over WiFi 

La funzione "Bluetooth over WiFi" (Bluetooth su WiFi) permette di utilizzare tutti i servizi musicali 

disponibili tramite Bluetooth su tutti gli altoparlanti ART by Tivoli Audio. Ciò permette di riprodurre la 

musica tramite più altoparlanti, anche se un servizio musicale non è elencato nella schermata 

Source. 

1. Normalmente il collegamento avviene con l'altoparlante che diventa il “master” 

(principale). Se non hai mai connesso fra loro i tuoi altoparlanti, è consigliabile disattivare 

tutti gli altoparlanti tranne quello principale fino a quando non avviene la connessione. 

Riattiva quindi tutti gli altoparlanti. 

 

2. Apri l'App Tivoli Audio Wireless e crea un gruppo con l'altoparlante che hai collegato 

come “master”, e aggiungi tutti gli altri altoparlanti che vuoi che diffondano la musica 

tramite Bluetooth. 

 

3. Sulla pagina "Sources" (Sorgenti) controlla che la barra scorrevole del Bluetooth sia 

attivata. 
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4. Ora puoi vedere che il Bluetooth sta riproducendo nel gruppo, e puoi ascoltare la tua 

musica su tutti gli altoparlanti del gruppo. 
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Modalità Aux 
 L'altroparlante wireless Cube può essere utilizzato come altoparlante indipendente. È 

sufficiente utilizzare un cavo stereo da 1/8” stereo per collegare una linea o le cuffie all'ingresso AUX 

dell'altoparlante. Puoi regolare il volume dell'altoparlante utilizzando i pulsanti del volume 

sull'altroparlante wireless Cube o tramite l'App Tivoli Audio Wireless. Ti ricordiamo che il Cube non può 

inviare il segnale inviato all'ingresso AUX agli altri altoparlanti. Se vuoi collegarlo agli altri altoparlanti, 

consulta la sezione 'Bluetooth over WiFi' del manuale dell'apparecchio Cube. 

 

Batteria 
 Puoi acquistare separatamente una batteria per il tuo Cube. Per installare la batteria: 

1. Utilizza un cacciavite Phillips per smontare la vite che fissa il coperchio del vano batteria. 

 

 
2. Sollevare il coperchio del vano batteria e smontarlo. 

 

3. Collegare il cavo della batteria nella presa della radio. Osservare le scanalature nella spina 

dell'altoparlante e all'estremità del cavo della batteria. Il maschio del cavo deve essere 

inserito nella femmina della spina della batteria. Non inserire al contrario, poiché la batteria in 

questo modo non funziona e l'unità potrebbe esserne danneggiata. 

 

4. Inserire la batteria nel vano batteria.  

 

5. Reinstallare il coperchio del vano batteria inserendo prima la scanalatura sul lato destro del 

coperchio nella scanalatura nel vano batteria dell'unità, quindi appoggiandola sul coperchio 

fino a quando non forma una superficie continua con il pannello posteriore. 

 

6. Fissare nuovamente il coperchio con la vite, prestando attenzione a non pizzicare i fili. 

 

7. Collegare l'adattatore DC nell'apparecchio Cube per iniziare la ricarica. L'unità si carica 

anche quanto è attivata, ma più lentamente rispetto a quando si trova nella modalità di 

stand-by. Durante la ricarica nella modalità di stand-by, il LED rosso lampeggia. Quando la 

ricarica è completa, la luce rossa del LED di stato è accesa in modo continuo. 

Nota: La batteria del Cube è progettata appositamente per essere utilizzata con gli apparecchi Orb 

e Cube. Non utilizzare mai una batteria Cube con un altro prodotto Tivoli o un altro dispositivo. Per 

eventuali domande sull'installazione corretta del pacco batteria, si prega di mettersi in contatto con 

il rivenditore autorizzato Tivoli Audio o direttamente con Tivoli Audio. 
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Aggiornamento del Firmware 
 Il software dell'apparecchio viene aggiornato periodicamente. Si consiglia di verificare gli 

aggiornamenti al primo utilizzo del prodotto, e in seguito circa ogni 4 mesi. 

1. Nella schermata di apertura dell'App, seleziona “Configure” (Configura). 

 

2. Seleziona l'altoparlante di cui desideri verificare la versione del software. 
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3. Seleziona il pulsante “Version Check” (Controlla versione). Se compare la scritta “Software is 

up to date!” (Il software è aggiornato), la tua unità ha il software più recente. Se viene 

visualizzata la schermata in basso, seleziona “Click to update” (Fai clic per aggiornare) per 

ricevere il software più recente. 

 

 

 

4. Ora il Cube scarica e installa il software più recente. Questo processo potrebbe richiedere fino 

a 10 minuti, a seconda della velocità del collegamento internet. 
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5. Una volta completato l'aggiornamento, il Cube torna nella modalità di stand-by. Premi il 

pulsante di attivazione del Cube. Una volta attivato, il Cube è pronto per essere utilizzato. 

 

 

Manutenzione 
 Consigliamo di pulire il retro e i lati di legno del Cube con un panno asciutto. Per pulire il 

tessuto sul davanti si può utilizzare un rullo per tessuti. Non esporre all'acqua. 
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Risoluzione del problemi di funzionamento 
 

1. Il LED verde lampeggia lentamente. L'altoparlante ha difficoltà a collegarsi alla rete per la 

quale è stato configurato. Verificare che la rete sia ancora attiva. Se la rete è ancora attiva, 

provare a disattivare e a riattivare l'altoparlante. Se non funziona, effettuare un reset di 

fabbrica (tenere premuti i pulsanti Setup e Party Mode per 3 secondi), quindi ripetere il 

processo di configurazione dell'altoparlante. 

 

2. La luce verde del LED lampeggia rapidamente. L'altoparlante non è stato configurato per 

una rete wireless ed è nella modalità di configurazione. Consulta le istruzioni di configurazione 

riportate nella Guida alla configurazione o nel Manuale online. 

 

3. La luce blu del LED lampeggia. L'altoparlante si trova nella modalità di connessione 

Bluetooth. Consulta le istruzioni di configurazione riportate nella Guida alla configurazione o 

nel Manuale online. 

 

4. Non trovo la mia rete wireless (WiFi) nell'elenco dell'App Tivoli. Controlla che il punto di 

accesso alla rete wireless o il router siano attivati e collegati a internet. Verifica che la banda 

WiFi sia impostata sullo standard di 2.4 GHz. L'impianto ART non supporta 5 GHz. Controlla che 

il dispositivo sia collegato alla rete wireless. Chiudi l'App Tivoli Audio, quindi riaprila.  Ora 

dovrebbe essere visibile la rete wireless.  

 

5. Il bilanciamento dell'altoparlante non sembra corretto.  Per verificare il bilanciamento, apri 

l'App Tivoli, seleziona "Group" (Gruppo), quindi "Speakers" (Altoparlanti). Seleziona gli 

altoparlanti che stai utilizzando. Se utilizzi solo un altoparlante, controlla che sia nella modalità 

Stereo. Se usi due altoparlanti, controlla che i livelli del volume siano uguali e che entrambi 

siano nella modalità Stereo o Sinistra/Destra se li stai utilizzando in coppia. Se utilizzi più di due 

altoparlanti, verifica che tutti gli altoparlanti sinistri e destri siano configurati a coppie (ad 

esempio non 2 sinistri e 1 destro). 

 

6. Ho configurato gli altoparlanti, ma non trovo il Cube nell'elenco dell'App.  Verifica che il LED 

sul retro dell'altoparlante sia acceso con una luce verde continua. Disattiva l'unità tenendo 

premuto il pulsante di attivazione sul retro dell'unità fino a quando il LED diventa rosso, quindi 

premi nuovamente il pulsante "Power" per attivare l'altoparlante. Riavvia l'App; quando il LED 

sull'altoparlante è di nuovo acceso con una luce verde continua, cerca nuovamente 

l'altoparlante nella finestra “Play New”.  Le la luce verde del LED lampeggia, consulta la 

sezione Risoluzione dei problemi di funzionamento, consiglio n. 1 o n. 2. 
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7. Sto utilizzando Spotify, ma l'altoparlante passa dal telefono. Apri l'App Spotify.  Durante 

l'ascolto di un brano, fai clic nella parte inferiore dell'App, sulla scritta “Available Devices” 

(Dispositivi disponibili). Seleziona il nome dell'altoparlante principale del tuo Cube/Gruppo 

Tivoli, e il suono verrà emesso dall'impianto Tivoli. Consulta la guida al collegamento Spotify 

fornita unitamente all'altoparlante per ulteriori informazioni; puoi consultare anche la Guida 

di configurazione rapida del Cube e il Manuale online. 

 

8. Sto utilizzando Spotify, ma non trovo la scritta “Available Devices” (Dispositivi disponibili) nella 

parte inferiore dell'App.  Controlla di stare utilizzando un account Spotify Premium. Per ulteriori 

informazioni, consulta la Guida al collegamento Spotify fornita unitamente all'altoparlante o 

visita il sito Spotify.com. Se utilizzi un account Spotify Premium, verifica che l'altoparlante sia 

collegato alla tua rete wireless e riavvia l'App Spotify. 

 

9. Nell'elenco dell'App non trovo Apple Music o Google Play.   Nessun problema!  Metti il tuo 

Cube nella modalità Bluetooth. Collega il tuo dispositivo al Cube tramite Bluetooth. Se vuoi 

ascoltare la musica su più altoparlanti, utilizza la funzione 'Bluetooth over WiFi'. 

 

10. Il mio Cube è attivato e collegato, ma non emette alcun suono.  Aumenta il volume del Cube 

con i pulsanti del volume + e – situati sul retro dell'unità.  Puoi anche controllare il volume 

sull'App Tivoli. Verifica quindi il volume del dispositivo sul tuo telefono. Accertati che sia 

attivato e prova ad aumentare il volume. Controlla che il lato superiore del Cube non sia a 

contatto con un oggetto nel punto sensibile che potrebbe arrestare l'impianto. Metti in 

pausa e fai ripartire la tua sorgente audio, poiché la rete wireless potrebbe avere avuto un 

problema che influenza tutti i tuoi dispositivi.  

 

11. Il mio altoparlante non risponde. Esegui un reset di fabbrica. Tieni premuti 

contemporaneamente per 3 secondi i pulsanti Setup e Party Mode sull'altoparlante. La luce 

rossa del LED si attiva.  Premi il pulsante "Power" Sono state ripristinate le impostazioni 

predefinite di fabbrica dell'altoparlante. Se esso continua a non rispondere, stacca 

l'alimentazione (la batteria o l'adattatore), quindi ricollegala. 

Domande frequenti 
 

1. Come posso ascoltare la musica sul mio nuovo Cube?  Puoi ascoltare la musica sul tuo Cube 

in WiFi tramite l'App Tivoli, collegarti al Cube tramite Bluetooth, o utilizzare l'ingresso aux sul 

retro dell'unità. Consulta la Guida alla configurazione rapida di ConX o il Manuale online per 

ulteriori informazioni. 

 

2. Dove posso trovare l'App?  L'App Tivoli Audio Wireless si trova su iOS App Store e su Google 

Play Store.  
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3. Come posso ricevere un segnale radio AM/FM sul mio Cube?  Puoi utilizzare il servizio radio 

TuneIn dell'App Tivoli. Puoi utilizzare un'App radio sul dispositivo e collegare l'altoparlante 

tramite Bluetooth.  Puoi anche utilizzare il nostro ConX per ricevere la musica via radio dal 

prodotto Tivoli Audio originale o da un altro prodotto con una radio.  Consulta la Guida alla 

configurazione rapida di ConX o il Manuale online per ulteriori informazioni su questa opzione.  

 

4. Che tipo di alimentazione occorre per il Cube? Il Cube è dotato di alimentazione da 12 Volt 

DC. L'unità può inoltre essere alimentata da un pacco batterie ricaricabile opzionale (in 

vendita separatamente). 

 

5. Se acquisto un pacco batterie ricaricabili, quanto tempo dura la batteria nella modalità di 

ascolto?  Una batteria totalmente carica può permettere di ascoltare musica fino a 10 ore 

con il volume al 50%. 

 

6. Posso utilizzare il mio Cube su una rete WiFi pubblica?  Sì, ma l'intensità del segnale WiFi e la 

capacità di streaming potrebbero variare in funzione del numero di altri dispositivi nella rete.     

 

7. Posso collegare i miei prodotti Tivoli non abilitati per il WiFi alla nuova Linea ART?  Sì! Utilizzando 

il nuovo ConX, puoi trasformare qualunque prodotto Tivoli Audio in un altoparlante WiFi. Puoi 

quindi collegarlo senza fili al tuo impianto Cube. 

 

8. Posso collegare il mio laptop o desktop tramite WiFi al mio Cube?  Attualmente, l'App Tivoli 

Audio è ottimizzata soltanto per il telefono e il tablet. In futuro, tuttavia, potrebbe essere 

diverso.  Puoi comunque collegarti tramite Bluetooth o la porta Aux. 

 

9. Quali servizi sono supportati dall'impianto ART by Tivoli Audio? L'App supporta Spotify, Deezer, 

Tidal e TuneIn. Sono disponibili altri servizi musicali, ma tramite Bluetooth e la funzione 

"Bluetooth over WiFi". Consulta la sezione "Bluetooth over WiFi" del Manuale online per ulteriori 

informazioni. 

 

10. Come posso pulire il mio Cube?  Consigliamo di pulire la finitura del legno con un panno 

asciutto.  Il tessuto può essere pulito con un rullo.  

 

11. Posso collegare degli apparecchi Cube separati in wireless?  Sì!  Dopo avere configurato 

correttamente tutti i Cube desiderati nella rete WiFi, potrai collegare gli altoparlanti.  Gli 

impianti selezionati faranno parte di un gruppo con il quale ascoltare la musica 

simultaneamente.  Consulta la Guida alla configurazione rapida e il Manuale online per 

ulteriori informazioni. 

 

12. Posso utilizzare diverse sorgenti contemporaneamente? Sì! Puoi avere tante sorgenti quanti 

sono gli altoparlanti. Se lo desideri, ciascun gruppo può utilizzare una diversa sorgente. 
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13. Occorrono una velocità di internet o un router particolari per utilizzare il mio Cube?  Occorre 

un collegamento a banda larga di base collegato a un router/a un punto di accesso wireless 

da 2.4 GHz. Questa è la configurazione comune in molti ambienti domestici.  Attualmente, il 

Cube non supporta router/punti di accesso wireless a 5 GHz 
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Welkom 
 

Gefeliciteerd met uw aankoop! ART by Tivoli Audio combineert een klassiek ontwerp met de 

nieuwste technologie en creëert daarmee een eenvoudige oplossing voor draadloos geluid in huis. 

Deze collectie brengt het vakmanschap en de technologie van het Tivoli Audio-assortiment naar 

een hoger plan dankzij de houten behuizing van hoogwaardige kwaliteit, afgewerkt met een 

kwaliteitsrooster met stof van Gabriel®. 

Deze speakers zijn geschikt voor een draadloze en bluetooth®-verbinding en bieden u een 

groot aantal opstellingen om muziek af te spelen zoals u dat wilt. Of u nu met een enkele speaker in 

de keuken Spotify draait, een stereopaar in uw eetkamer heeft of door uw hele huis naar uw 

afspeellijst met feestmuziek luistert, speakers van ART by Tivoli Audio bieden een eenvoudige en 

flexibele oplossing die het beste in uw omgeving past en uw wereld mooier maakt met muziek. Begin 

met één speaker en ontdek hoe u eenvoudig kunt uitbreiden en uw stijl aan elke kamer kunt 

aanpassen. 

We weten dat u graag uw nieuwste aanwinst wilt gaan beluisteren, maar neem even de tijd 

om deze gebruikershandleiding en de veiligheidsinstructies door te lezen, zodat u optimaal van de 

mogelijkheden van uw aanschaf gebruik kunt maken. Als u vragen heeft, aarzel dan niet om 

contact op te nemen met uw leverancier of met Tivoli Audio. 

Bewaar de originele verpakking voor het geval u uw radio ooit moet verzenden. 

 

Behalve de Cube zit het volgende in de doos: 

(1) Externe voeding en bijbehorende stekkers 

 

Neem contact op met uw leverancier of Tivoli Audio als een van deze onderdelen ontbreekt. 

 

  



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Nederlands - 232 

 

Overzicht van functies 

   

Tivoli Audio LOGO: Dit is een aanraakgevoelige bediening onder het hout. In de draadloze modus 

pauzeert/start de knop het streamen van de muziek. In de bluetooth-modus dempt de knop de 

speaker. 

 POWER: Druk om het apparaat aan te zetten. Houd ingedrukt om hem uit te zetten.  

SETUP: Druk om uw speaker te laten verbinden met uw thuisnetwerk.  

PARTY MODE: Houd ingedrukt om muziek vanaf deze speaker naar alle andere verbonden speakers 

te verzenden. Kijk voor meer informatie in het hoofdstuk ‘Party Mode’ van deze handleiding.  

ADD/DROP: Als de speaker met een groep verbonden is, wordt hij uit de groep verwijderd als u deze 

knop ingedrukt houdt. Als de speaker niet met een groep verbonden is, wordt hij met de volgende 

beschikbare groep verbonden als u op deze knop drukt. Kijk voor meer informatie in het hoofdstuk 

‘Add/Drop’ van deze handleiding.  

SOURCE: Tik om van geluidsbron te wisselen. De geluidsbron wordt aangegeven met de kleur van het 

ledlampje. Om de verbindingsstand in te schakelen in de bluetooth-modus houdt u deze knop een 

seconde ingedrukt als het lampje al knippert, of als het lampje continu brandt, totdat het lampje 

gaat knipperen.  

 Groen ledlampje – draadloze modus 

 Blauw ledlampje – modus voor streamen via bluetooth 

 Paars ledlampje – aux-modus 

VOLUME -: Druk om het geluidsvolume zachter te zetten.  

VOLUME +: Druk om het geluidsvolume harder te zetten. 

DC Power: Sluit de Tivoli-oplader aan om uw batterij op te laden of uw speaker van elektriciteit te 

voorzien. Gebruik uitsluitend de oplader die bij dit product geleverd wordt. Als de oplader 

beschadigd of zoek raakt, gebruik dan uitsluitend een gelijkwaardige vervanging. Een 

gelijkstroomadapter moet 15VDC en 1500mA hebben.  

AUX: Sluit de muziek rechtstreeks aan om de speaker alleen te horen.  

Service: Onderhoudspoort. Uitsluitend voor gebruik door een goedgekeurd servicecentrum van Tivoli 

Audio. 
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Draadloze modus 

Installatie voor Android apparaten 

Download de Tivoli Audio Wireless App voordat u uw nieuwe draadloze speaker 

installeert, zodat u uw speakers kunt bedienen. De app is te verkrijgen in de Google Play Store. 

 

1. Zet de speaker aan met de knop ‘POWER’. 

 

2. Druk in de Tivoli Audio Wireless App op de knop ‘Configure’ en vervolgens op ‘Add more 

speakers’. 
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3. Druk op de grote knop ‘Configure’. 

 

 

4. Druk op de knop ‘SETUP’ op uw speaker. Het ledlampje wordt groen en begint snel te 

knipperen. Druk nu in de app op ‘Next’. 
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5. Druk in de app op de knop ‘Open Settings’. 

 

 

6. U wordt nu naar het scherm met de instellingen voor het draadloze netwerk 

meegenomen. Selecteer vervolgens het netwerk. Dit is een combinatie van Tivoli met 

letters en cijfers, bijvoorbeeld Tivoli_E0DF8D. 
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7. Keer terug naar de Tivoli Audio Wireless App met behulp van de ‘Terug’-knop op uw 

telefoon, het pijltje in de linkerbovenhoek of door ‘Back to Tivoli Audio’ te selecteren. 

 

 

 

8. Kies ‘Next’ wanneer u in de Tivoli Audio Wireless App bent teruggekeerd. 
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9. Selecteer het gewenste draadloze netwerk en voer uw netwerkwachtwoord in. Druk op 

‘Save’ wanneer u uw wachtwoord heeft ingevoerd. 

 

 

10. Gefeliciteerd! Uw Cube is nu geconfigureerd en klaar om muziek te streamen. 
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Installatie voor iOS (Apple) apparaten 

Download de Tivoli Audio Wireless App voordat u uw nieuwe draadloze speaker 

installeert, zodat u uw speakers kunt bedienen. De app is te verkrijgen in de Apple App Store. 

 

1. Zet de speaker aan met de knop ‘POWER’. 

 

2. Druk in de Tivoli Audio Wireless App op de knop ‘Configure’ en vervolgens op ‘Add more 

speakers’. 
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3. Druk op de grote knop ‘Configure’. 

 

 

4. Druk op de knop ‘SETUP’ op uw speaker. Het ledlampje wordt groen en begint snel te 

knipperen. Druk nu in de app op ‘Next’. 
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5. Druk op de Home knop op uw Apple apparaat (de onderste knop). 

 

 

6. Open de instellingen op uw Apple apparaat en selecteer de Wifi-instellingen. 
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7. Selecteer vervolgens het netwerk. Dit is een combinatie van Tivoli met letters en cijfers, 

bijvoorbeeld Tivoli_E0DF8D. 

 

 

8. Wanneer een verbinding tot stand is gebracht, opent u opnieuw de Tivoli Wireless App. 
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9. Kies ‘Next’ wanneer u in de Tivoli Audio Wireless App bent teruggekeerd. 

 

10. Selecteer het gewenste draadloze netwerk en voer uw netwerkwachtwoord in. Druk op 

‘Save’ wanneer u uw wachtwoord heeft ingevoerd. 
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11. Gefeliciteerd! Uw Cube is nu geconfigureerd en klaar om muziek te streamen. 
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Configuratie-instellingen speaker - Naam 

 U wilt uw Cube waarschijnlijk een eigen naam geven. Dit is vrij eenvoudig te doen. 

1. Selecteer ‘Configure’ op het beginscherm van de app. 

 

 

2. Selecteer de speaker waarvan u de naam wilt wijzigen. 
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3. Om de naam te wijzigen selecteert u het potloodje naast de naam van de speaker. Druk op 

de ‘X’ om de huidige naam te verwijderen en voer vervolgens de naam in die u aan de 

speaker wilt geven. 

                        

4. Druk op het vinkje en vervolgens op ‘Save’ om de naamswijziging op te slaan. 
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Configuratie-instellingen speaker - Geluid 

Als u meerdere Cubes heeft, kunt u twee speakers als de linker- en rechterspeaker van een 

paar instellen.  

1. Selecteer ‘Configure’ op het beginscherm van de app. 

 

2. Selecteer de speaker waarvan u de geluidsconfiguratie wilt wijzigen. 
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3. Selecteer in het scherm ‘Speaker Setup’ het vakje met ‘Stereo (S)’ en wijzig het in ‘Left (L)’ of 

‘Right (R)’. Druk vervolgens op ‘Save’.  

 

                       

 

 

Tip: Wanneer u uw speakers in het scherm ‘Group’ bekijkt, kunt u eenvoudig naar het 

configuratiescherm van de betreffende speaker gaan. Kijk in het hoofdstuk 

‘Groepsconfiguratie’ voor meer informatie. 
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Configuratie-instellingen groep – Speakers toevoegen/verwijderen 

Nu u uw speakers heeft geïnstalleerd en een naam heeft gegeven, is het tijd voor 

muziek. Laten we eerst een groep aanmaken en een extra speaker toevoegen. 

 

1. Selecteer ‘Play New’ op het beginscherm en kies vervolgens welke van uw speakers de 

‘source speaker’ moet zijn (ook wel de ‘hoofdspeaker’ genoemd). Het maakt niet uit welke 

speaker als de bron wordt aangewezen, maar als u deze speaker uit de groep verwijdert, 

wordt de groep gewist. 

          

2. U kunt elke speaker toevoegen waarvan u wilt dat deze dezelfde muziek afspeelt. Tik hiervoor 

op de naam van de speaker in de lijst met speakers. De speaker verandert dan in een 

‘satellietspeaker’. Om alle vrije speakers of, als u dat wilt, alle speakers toe te voegen, 

selecteert u de puntjes in de rechterbovenhoek. Selecteer ‘Next’ wanneer u klaar bent of als u 

geen speakers wilt toevoegen. 
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Configuratie-instellingen groep – Een muziekbron selecteren 

Nu u de groep heeft aangemaakt, kunt u de muziekbron van de groep kiezen. 

1. Selecteer de muziekbron waarnaar u wilt luisteren. Bij bepaalde bronnen, zoals Tidal en 

Deezer, moet u uw inloggegevens in de Tivoli Audio Wireless App invoeren en de muziek via 

de Tivoli Audio Wireless App bedienen. Bij andere bronnen, zoals Spotify, moet u een externe 

app gebruiken om in te loggen en uw muziek te selecteren. Door Local Content te selecteren 

kunt u naar muziek luisteren die op uw telefoon of tablet is opgeslagen. 
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2. Laten we Spotify selecteren bij wijze van voorbeeld van een muziekdienst waarbij ook een 

externe app gebruikt moet worden. Nadat u Spotify heeft geselecteerd, verschijnt een pop-

upvenster waarmee u de Spotify-app kunt openen. 

                

3. Zorg dat u bij uw Spotify Premium-account bent ingelogd nadat u de Spotify-app heeft 

geopend. Spotify Connect werkt alleen met een Spotify Premium-account. Zet de muziek 

aan, zodat het symbool ‘Devices Available’ onder de muziek verschijnt. Tik vervolgens op 

‘Devices Available’, zodat u uw groep kunt selecteren. 
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4. Keer terug naar de Tivoli Audio Wireless App nadat u uw muziek heeft geselecteerd en ga 

naar het scherm ‘Now Playing’. Dit doet u door ‘Now Playing’ te selecteren of door op de 

‘Terug’-knop van uw telefoon of tablet te drukken. U ziet uw groep nu muziek afspelen. 

 

               

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Nederlands - 252 

 

Configuratie-instellingen groep – De groep een naam geven 

Nu u de groep heeft aangemaakt en muziek afspeelt, kunt u de groep een naam geven. 

1. Selecteer in het scherm ‘Groups’ de groep waarvan u de naam wilt wijzigen, en selecteer 

vervolgens het vakje ‘Speakers’ onderaan het scherm. 

              

2. Selecteer het potloodje en daarna de ‘X’ om de standaardnaam te wissen. Voer de 

gewenste groepsnaam in, selecteer het vinkje en kies vervolgens ‘Done’ onderaan het 

scherm. 
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Configuratie-instellingen groep – Het volume van de groep 

aanpassen 

1. Selecteer de groep waarvan u het geluidsvolume van de speakers wilt aanpassen. Pas in 

het scherm ‘Now Playing’ het geluidsvolume aan met de volumeschuifknop of gebruik de 

volumeknoppen van uw telefoon of tablet. 

              

Configuratie-instellingen groep – Het volume van individuele 

speakers aanpassen 

1. Selecteer de groep waarvan u het geluidsvolume van de speakers wilt aanpassen. 

Selecteer onderaan in het scherm ‘Now Playing’ het vakje ‘Speakers’. Op het scherm ‘Add 

More Speakers’ kunt u de volumeschuifknop van de afzonderlijke speakers aanpassen of u 

kunt de volumeknoppen achterop de Cube gebruiken. 
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Configuratie-instellingen groep – Snelkoppeling speakerconfiguratie 

Mogelijk wilt u tijdens het luisteren naar muziek de naam of geluidsconfiguratie van een 

speaker wijzigen wanneer u een speaker toevoegt, verwijdert of in uw huis verplaatst. Via het scherm 

‘Groups’ kunt u snel naar het scherm ‘Speaker Configuration’ om deze instellingen te wijzigen. 

1. Selecteer de groep met de speakers die u wilt aanpassen. Selecteer vervolgens het vakje 

‘Speakers’ onderaan het scherm. 

            

2. Op de pagina ‘Add More Speakers’ kunt u het pictogram  selecteren, zodat u 

rechtstreeks naar het configuratiescherm van de betreffende speaker gaat. Hier kunt u de 

naam en geluidsconfiguratie van de speaker wijzigen. Zorg dat u alleen het pictogram  

selecteert, anders verwijdert u onbedoeld de speaker uit de groep. 
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Configuratie-instellingen groep – Een groep speakers vrijgeven 

1. Selecteer de groep met de speakers die u wilt vrijgeven. Selecteer de puntjes in de 

rechterbovenhoek van het scherm ‘Now Playing’ en kies vervolgens ‘Release This Scene’. 

Hierdoor worden alle speakers uit de groep vrijgemaakt, met inbegrip van de 

hoofdspeaker. 

              

Configuratie-instellingen groep – Alle speakers vrijgeven 

1. Als u alle speakers uit alle groepen in uw huis wilt vrijgeven, selecteer dan de puntjes in de 

rechterbovenhoek van het scherm ‘Groups’ en kies vervolgens ‘Drop All’. Hierdoor worden 

alle speakers in alle groepen vrijgegeven. U ziet dan geen actieve groepen meer. 
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‘Add/Drop’-knop 

 

Met de knop ‘Add/Drop’ kunt u snel wijzigen in welke groep uw speaker zich bevindt of de 

speaker helemaal uit alle groepen verwijderen. Dit is vergelijkbaar met het tikken op de naam van 

een speaker in de app.  

De speaker aan een groep toevoegen: Druk op de knop ‘Add/Drop’ op de speaker om deze 

aan de volgende beschikbare groep toe te voegen. Blijf de knop ‘Add/Drop’ indrukken om door alle 

groepen te gaan. 

De speaker uit alle groepen verwijderen: Houd de knop ‘Add/Drop’ op de speaker ongeveer 

twee seconden ingedrukt of totdat de speaker geen muziek meer afspeelt. 

‘Party Mode’-knop 

 

Met de knop ‘Party Mode’ kunt u snel muziek sturen naar alle producten van ART by Tivoli 

Audio in uw huis. De muziek van de speaker waarvan u de knop ‘Party Mode’ indrukt, wordt naar de 

andere speakers gestuurd. Dit is vergelijkbaar met de functie ‘Join All Speakers’ op de pagina ‘Add 

More Speakers’ in de app. 

Muziek naar alle speakers versturen: Houd de knop ‘Party Mode’ drie seconden ingedrukt op 

de speaker met de muziek die u op alle speakers wilt afspelen. Alle speakers worden dan 

toegevoegd aan de groep van de betreffende speaker en spelen de betreffende muziek af. Alle 

groepen die eerder zijn gemaakt worden vrijgegeven.  



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Nederlands - 257 

 

DDMS-modus 

 Als u uw Cube gebruikt op een plek zonder internetverbinding en u wilt lokale muziek vanaf 

uw telefoon of tablet afspelen, dan kunt u verbinding maken met de Cube via de DDMS-modus. 

1. Druk drie seconden op de knop ‘SETUP’ op uw speaker. 

 

2. Ga naar het scherm met instellingen voor het draadloze netwerk op uw telefoon of tablet en 

selecteer ‘DIRECT-LBTivoli’. 

 

3. Start uw Tivoli Audio Wireless App opnieuw op nadat u verbinding met het netwerk ‘DIRECT-

LBTivoli’ heeft gemaakt. 

 

4. U kunt nu op één speaker lokale muziek vanaf uw telefoon of tablet afspelen. Een dienst die 

muziek streamt of iets dat een internet- of gegevensverbinding nodig heeft, werkt niet. 
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Bluetooth-modus 
Verbinden 

Uw Cube kan als een onafhankelijke bluetooth-speaker werken. 

1. Druk kort op de knop ‘SOURCE’ op uw speaker, totdat het ledlampje blauw is. 

 

2. Als het ledlampje blauw knippert, dan staat uw speaker al in de verbindingsmodus. Als het 

lampje niet knippert, dan houdt u de knop ‘SOURCE’ ingedrukt totdat het lampje begint te 

knipperen. 

 

3. Ga naar het scherm met bluetooth-instellingen op uw telefoon of tablet.  

 

4. Selecteer het apparaat met een naam die lijkt op ‘Tivoli Cube|###X#’. 

 

5. Uw telefoon of tablet is verbonden met de speaker wanneer het ledlampje continu blauw 

brandt. 

 

6. U kunt nu muziek afspelen via bluetooth.  

Bluetooth via wifi 

Met bluetooth via wifi kunt u elke muziekdienst die u via bluetooth kunt gebruiken, op al uw 

speakers van ART by Tivoli Audio afspelen. Hierdoor kunt u muziek via meerdere speakers afspelen, 

zelfs wanneer een muziekdienst niet in het scherm ‘Source’ staat. 

1. Maak zoals gebruikelijk verbinding met de speaker die de hoofdspeaker wordt. Als u nog 

nooit verbinding heeft gemaakt met een speaker, is het handig om alle speakers behalve 

de speaker die de hoofdspeaker wordt, uit te zetten totdat u verbinding heeft gemaakt. 

Zet vervolgens alle andere speakers weer aan. 

 

2. Open de Tivoli Audio Wireless App en maak een groep aan, waarbij u de speaker 

waarmee u verbinding heeft gemaakt als hoofdspeaker instelt. Voeg vervolgens alle 

andere speakers toe waarvan u wilt dat ze de bluetooth-stream afspelen. 

 

3. Zorg dat de schuifknop voor bluetooth op de pagina ‘Sources’ is ingeschakeld.  
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4. Bluetooth wordt nu in de groep afgespeeld en u hoort uw muziek op alle speakers die tot 

de groep behoren. 

 

            

 

Aux-modus 
 Uw Cube kan als een onafhankelijke speaker gebruikt worden. Met een 3,5 mm stereokabel 

kunt u elke lijnniveau- of koptelefoonniveaubron op de AUX-ingang van uw speaker aansluiten. U 

kunt het geluidsvolume van de speaker instellen met de volumeknoppen op de Cube of met de 

Tivoli Audio Wireless App. De Cube kan het signaal dat via de AUX-ingang binnenkomt, niet naar een 

andere speaker sturen. Bekijk het hoofdstuk ‘Bluetooth via wifi’ in de handleiding van de Cube als u 

dit wilt doen. 
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Batterij 
 U kunt een batterij voor uw Cube aanschaffen als u dat wilt. De batterij installeren: 

 

1. Verwijder met een kruiskopschroevendraaier de schroef van het batterijklepje. 

 

 
2. Trek het batterijklepje omhoog en verwijder het van de speaker. 

 

3. Steek het kabeltje van de batterij in het contact in de radio. Let op de gleuven op het 

contact in de speaker en op het uiteinde van het batterijkabeltje. De mannelijke aansluitingen 

van het kabeltje moeten in de vrouwelijke gleuven van het contact voor de batterij passen. 

Steek het kabeltje niet verkeerd om in het contact. De batterij werkt dan niet en het apparaat 

kan beschadigd raken. 

 

4. Steek de batterij in het batterijvakje.  

 

5. Zet het batterijklepje terug door eerst de gleuf aan de rechterkant van het klepje in de gleuf 

van het batterijvakje op het apparaat te steken en vervolgens het klepje op het vakje neer te 

leggen zodat het niet uit het achterpaneel steekt. 

 

6. Maak het vakje weer dicht met de schroef en zorg ervoor dat er geen kabeltjes worden 

afgekneld. 

 

7. Steek de gelijkstroomadapter in uw Cube om op te laden. Het apparaat wordt ook 

opgeladen wanneer hij aanstaat, maar dat gaat wel langzamer dan wanneer hij in de stand-

bymodus oplaadt. Tijdens het opladen in de stand-bymodus knippert het rode ledlampje. 

Wanneer het opladen is voltooid, brandt het rode ledlampje continu. 

 

Let op: De Orb/Cube-batterij is speciaal voor gebruik in de Orb en de Cube ontworpen. Gebruik een 

Orb/Cube-batterij nooit in een ander product van Tivoli of van een andere fabrikant. Als u vragen 

heeft over de juiste manier om de batterij te installeren, neem dan contact op met uw 

goedgekeurde Tivoli-leverancier of met Tivoli Audio zelf. 
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Firmware bijwerken 
 Uw Cube krijgt periodieke software-updates. U kunt het beste op deze updates controleren 

wanneer u het product voor het eerst gebruikt, en daarna ongeveer om de vier maanden. 

1.  Selecteer ‘Configure’ op het beginscherm van de app. 

 

2. Selecteer de speaker waarvan u de softwareversie wilt controleren. 
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3. Selecteer de knop ‘Version Check’. Als u ‘Software is up to date!’ te zien krijgt, dan heeft uw 

apparaat de nieuwste software. Als u het onderstaande scherm ziet, selecteer dan ‘Click to 

update’ om de nieuwste software te ontvangen. 

 

 

 

4. Uw Cube zal nu de nieuwste software downloaden en installeren. Dit kan afhankelijk van de 

snelheid van uw internetverbinding tot 10 minuten duren. 
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5. Wanneer de update is voltooid, staat uw Cube in de stand-bymodus. Druk op de aan/uit-

knop op uw Cube. Nadat uw Cube is ingeschakeld, is hij klaar voor gebruik. 

 

 

Verzorging 
 Wij raden aan om de achterkant en houten zijkanten van uw Cube schoon te maken met een 

droge doek. Voor de stof aan de voorkant kunt u een kledingroller gebruiken. Stel de Cube niet bloot 

aan water. 

 

 

 

 

 

 

  



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Nederlands - 264 

 

Probleemoplossing 
1. Het ledlampje knippert langzaam groen. Uw speaker kan geen verbinding maken met het 

netwerk waarop het is ingesteld. Controleer of het netwerk nog actief is. Zet de speaker uit en 

weer aan als het netwerk nog actief is. Als dat niet helpt, zet dan de fabrieksinstellingen terug 

(houd de knoppen ‘Setup’ en ‘Party Mode’ 3 seconden ingedrukt) en installeer de speaker 

opnieuw. 

 

2. Het ledlampje knippert snel groen. Uw speaker is niet ingesteld voor een draadloos netwerk 

en staat in de installatiemodus. Lees de aanwijzingen voor de installatie in de snelstartgids of 

de online handleiding. 

 

3. Het ledlampje knippert blauw. Uw speaker staat in de verbindingsmodus voor bluetooth. Lees 

de aanwijzingen voor verbinden met bluetooth in de snelstartgids of de online handleiding. 

 

4. Mijn draadloze netwerk (wifi) staat niet in de lijst van de Tivoli-app. Zorg dat uw draadloze 

toegangspunt of draadloze router is ingeschakeld en verbonden met het internet. Controleer 

of uw wifi op de standaardband 2,4 GHz staat ingesteld. Het systeem van ART ondersteunt 

5GHz niet. Zorg dat uw apparaat met uw draadloze netwerk verbonden is. Sluit de Tivoli 

Audio-app en open hem opnieuw. U zou nu het draadloze netwerk moeten kunnen zien.  

 

5. De muziek uit mijn speaker klinkt uit balans. Open de Tivoli-app, kies ‘Group’ en vervolgens 

‘Speakers’ om de balans te controleren. Selecteer de speaker(s) die u gebruikt. Als u slechts 

een speaker gebruikt, controleer dan of de speaker op ‘Stereo’ staat ingesteld. Als u twee 

speakers gebruikt, controleer dan of het geluidsvolume gelijk is en of ze beide zijn ingesteld 

op ‘Stereo’ of ‘Left/Right’, als u ze als stereopaar beluistert. Als u meer dan twee speakers 

gebruikt, zorg dan dat alle linker- en rechterspeakers paren vormen, zodat u bijvoorbeeld niet 

twee linkerspeakers en één rechterspeaker heeft. 

 

6. Ik heb de speakers geïnstalleerd, maar ik zie de Cube/Orb niet in de app staan. Controleer 

of het ledlampje op de achterkant van de speaker continu groen brandt. Zet het apparaat 

uit door de aan/uit-knop op de achterkant van het apparaat in te drukken totdat het 

ledlampje rood wordt. Druk nogmaals op de aan/uit-knop om de speaker weer aan te 

zetten. Start de app opnieuw op en zoek opnieuw naar de speaker in het scherm ‘Play New’ 

wanneer het ledlampje op de speaker weer continu groen brandt. Kijk bij tip 1 of tip 2 van 

het hoofdstuk Probleemoplossing als het ledlampje groen knippert. 

 

7. Ik speel muziek af op Spotify, maar het geluid komt uit mijn telefoon. Open de Spotify-app. 

Speel een liedje af en klik op ‘Available Devices’ onderaan de app. Selecteer de naam van 

de hoofdspeaker van uw Cube/Orb/Groep van Tivoli en het geluid gaat over op het systeem 

van Tivoli. Kijk voor meer informatie in de Spotify Connect-handleiding die bij uw speaker zit, 

en in de snelle installatiehandleiding en online handleiding van uw Cube/Orb. 
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8. Ik speel Spotify af, maar ik zie geen ‘Available Devices’ onderaan de app staan. Zorg dat u 

een Spotify Premium-account gebruikt. Kijk voor meer informatie in de Spotify Connect-

handleiding die bij uw speaker zit, of ga naar Spotify.com. Als u een Spotify Premium-account 

gebruikt, controleer dan of de speaker met uw draadloze netwerk verbonden is en start uw 

Spotify-app opnieuw op. 

 

9. Ik zie Apple Music of Google Play niet in de app staan. Geen probleem! Zet uw Cube/Orb in 

de bluetooth-modus. Verbind uw media-apparaat via bluetooth met de gewenste 

Cube/Orb. Als u de muziek door meerdere speakers wilt horen, gebruikt u de functie 

bluetooth via wifi. 

 

10. Mijn Cube/Orb staat aan en is verbonden, maar er komt geen geluid uit het systeem. Zet het 

geluidsvolume op uw Cube/Orb harder met de volumeknoppen + en -. Deze zijn te vinden 

op de achterkant van het apparaat. U kunt het geluidsvolume ook controleren in de Tivoli-

app. Controleer vervolgens op uw telefoon het volume van het apparaat. Zorg dat hij 

aanstaat en probeer het geluid harder te zetten. Controleer of er niets op het 

aanraakgevoelige gedeelte op de bovenkant van uw Cube/Orb ligt dat het systeem kan 

pauzeren. Pauzeer uw geluidsbron en speel hem vervolgens af, want misschien was er een 

probleem met uw draadloze netwerk waar al uw apparaten door getroffen zijn.  

 

11. Mijn speaker reageert niet. Zet de fabrieksinstellingen terug. Houd tegelijkertijd de knoppen 

‘Setup’ en ‘Party Mode’ 3 seconden ingedrukt. Het ledlampje wordt rood. Druk op de knop 

‘Power’. De speaker is nu teruggezet naar de fabrieksinstellingen. Als de speaker nog steeds 

niet reageert, verwijder dan de voeding (batterij of oplader) en sluit de voeding vervolgens 

opnieuw aan. 

Veelgestelde vragen 
1. Hoe speel ik muziek op mijn nieuwe Cube/Orb? U kunt muziek afspelen op uw Cube/Orb door 

muziek te streamen via wifi met de Tivoli-app, door verbinding te maken met de Cube/Orb via 

bluetooth of door de aux-ingang aan de achterkant van het apparaat te gebruiken. Kijk voor 

meer informatie in de snelle installatiehandleiding of de online handleiding. 

 

2. Waar kan ik de app vinden? De Tivoli Audio Wireless App is te vinden in de iOS App Store en 

de Google Play Store.  

 

3. Hoe ontvang ik een AM/FM-radiosignaal op mijn Cube/Orb? U kunt de radiodienst TuneIn in 

de Tivoli-app gebruiken. U kunt elke radio-app op uw apparaat gebruiken en via bluetooth 

verbinding maken met uw speaker. U kunt ook onze ConX gebruiken om de radio vanaf uw 

originele Tivoli Audio-product of een ander muziekapparaat met een radio te streamen. Kijk 

voor meer informatie over deze optie in de snelle installatiehandleiding of de online 

handleiding van uw ConX. 
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4. Welke voeding heeft de Cube/Orb nodig? Bij de Cube/Orb wordt een gelijkstroomadapter 

van 12 volt meegeleverd. Het apparaat werkt ook op een optionele oplaadbare batterij, die 

apart wordt verkocht. 

 

5. Als ik een oplaadbare batterij koop, hoe lang gaat de batterij dan mee bij het muziek 

afspelen? Een volledig opgeladen batterij kan bij een geluidsvolume van 50% tien uur muziek 

afspelen. 

 

6. Kan ik mijn Cube/Orb op een openbaar wifi-netwerk gebruiken? Ja, maar de sterkte van het 

wifi-signaal en het vermogen om te streamen kunnen variëren, afhankelijk van hoeveel 

andere apparaten het netwerk gebruiken.    

 

7. Kan ik mijn Tivoli-producten zonder wifi met het nieuwe ART-assortiment verbinden? Ja! Met 

de nieuwe ConX kunt u van elk product van Tivoli Audio een wifi-speaker maken. Deze kan 

vervolgens draadloos met uw Cube/Orb-systeem verbonden worden. 

 

8. Kan ik mijn laptop of pc via wifi met mijn Cube/Orb verbinden? Momenteel is de Tivoli Audio-

app alleen geoptimaliseerd voor gebruik met een telefoon en tablet. Mogelijk gaat hier in de 

toekomst verandering in komen. U kunt wel verbinding maken via bluetooth of de aux-ingang. 

 

9. Welke diensten worden ondersteund door het systeem van ART by Tivoli Audio? De app 

ondersteunt Spotify, Deezer, Tidal en TuneIn. Andere muziekdiensten kunnen ook gebruikt 

worden, maar dan via bluetooth en de functie bluetooth via wifi. Kijk voor meer informatie in 

het hoofdstuk Bluetooth via wifi in uw online handleiding. 

 

10. Hoe maak ik mijn Cube/Orb schoon? We raden aan om de houten behuizing met een droge 

doek schoon te maken. De stof kan met een kledingroller schoongemaakt worden.  

 

11. Kan ik afzonderlijke Cubes/Orbs draadloos verbinden? Ja! Wanneer alle Cubes/Orbs goed op 

uw wifi-netwerk zijn geïnstalleerd, kunt u de speakers verbinden. Deze geselecteerde systemen 

maken dan deel uit van een groep waarnaar u gelijktijdig muziek kunt versturen. Kijk voor 

meer informatie in de snelle installatiehandleiding en de online handleiding. 

 

12. Kan ik meerdere bronnen tegelijkertijd afspelen? Ja! U kunt zoveel bronnen hebben als u 

speakers heeft. Als u dat wilt, kan elke groep een andere bron afspelen.  

 

13. Heb ik een speciale internetsnelheid of router nodig om mijn Cube/Orb te gebruiken? U heeft 

een eenvoudige breedbandverbinding nodig, die verbonden is met een router/draadloos 

toegangspunt geschikt voor 2,4 GHz. Veel woningen voldoen aan deze voorwaarden. De 

Cube/Orb ondersteunt momenteel geen routers/draadloze toegangspunten van 5GHz. 
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Velkommen 
 

Gratulerer med kjøpet! ART fra Tivoli Audio blander klassisk design med nyeste teknologi for å 

skape en enkel løsning for trådløs lyd i hjemmet. Innkapslet i et i trekabinett av møbelkvalitet med 

finish i høykvalitets Gabriel® tekstilgitter – denne kolleksjonen øker utførelsen og teknologien til Tivoli 

Audios produktlinje. 

Disse trådløse WiFi og Bluetooth®-aktiverte høyttalere gjør det mulig med en rekke 

konfigurasjoner for å oppfylle dine avspillingspreferanser. Enten det er en enkelt høyttaler som spiller 

Spotify på kjøkkenet, et stereopar på spisestua eller din partyspilleliste i hele hjemmet, tilbyr ART fra 

Tivoli Audio høyttalere enkle og fleksible løsninger for å best passe til dine omgivelser og forbedre din 

verden gjennom musikk. Start med en og lær hvor enkelt det er å bygge på og matche din stil i hvert 

rom. 

Vi vet at du er ivrig etter å begynne å lytte på ditt nye kjøp, men for å få full nytte av hva 

enheten er i stand til, ta litt tid til å lese gjennom denne brukerveiledningen og 

sikkerhetsanvisningene. Hvis du har spørsmål, ikke nøl med å ta kontakt med forhandleren din eller 

Tivoli Audio. 

Ta vare på den originale pakningen i tilfelle du har behov for å sende radioen. 

 

Pakket sammen med Cube finner du følgende: 

(1) Ekstern strømforsyning og medfølgende plugger 

 

Ta kontakt med forhandleren eller Tivoli Audio hvis en eller flere av disse delene mangler. 
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Veiledning for funksjoner 

 

Tivoli Audio LOGO: Dette er en kapasitiv berøringskontroll under treverket. I trådløs modus vil den 

sette pausere / spille musikken. I Bluetooth-modus vil den skru av lyden på høyttaleren. 

PÅ/AV: Trykk for å slå på enheten. Hold for å slå av.  

SETUP: Trykk for å gjøre det mulig med tilkobling av høyttaleren til hjemmenettverket.  

PARTY MODE: Hold for å sende musikken fra denne høyttaleren til alle andre tilkoblede høyttalere. 

Mer informasjon finnes i avsnittet "Partymodus" i denne håndboken.  

ADD/DROP: Hvis høyttaleren er tilkoblet en gruppe, fjernes den fra gruppen hvis denne knappen 

holdes. Hvis høyttaleren ikke er tilkoblet en gruppe, tilkobles den neste tilgjengelige gruppe hvis 

denne knappen trykkes. Mer informasjon finnes i avsnittet "Legg til / fjern" i denne håndboken.  

SOURCE: Trykk for å bytte mellom lydkilder. Lydkilden indikeres gjennom fargen på LED-en. For å 

aktivere paringsmodus i Bluetooth-modus, hold denne knappen i ett sekund hvis LED-en allerede 

blinker, eller hvis den allerede lyser kontinuerlig, inntil den begynner å blinke.  

Grønn LED – trådløs modus 

Blå LED – Bluetooth modus 

Lilla LED – AUX-modus 

VOLUM -: Trykk for å senke volumet.  

VOLUM +: Trykk for å øke volumet. 

Likestrøm: Koble til Tivolis strømadapter for å lade batteriet eller for å drive høyttaleren via 

strømnettet. Bruk kun strømforsyningen som medfølger dette produktet. Hvis strømforsyningen blir 

skadet eller forlegges, bruk kun en tilsvarende erstatning. Enhver DC-adapter som brukes, må ha 

nominell verdi på 15VDC 1500mA.  

AUX: Koble til musikk direkte for en enkeltstående opplevelse.  

Service: Serviceport. Skal kun brukes av et autorisert Tivoli servicesenter. 
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Trådløs modus 

Setup for Android 

Før du setter opp din nye trådløse høyttaler, må du laste ned Tivoli Audio Wireless App 

for å kunne kontrollere dine høyttalere. Denne er tilgjengelig på Google Play Store. 

 

1. Slå på høyttaleren ved bruk av PÅ/AV-knappen. 

 

2. I Tivoli Audio Wireless App, trykk på knappen Konfigurer og trykk deretter på "Legg til flere 

høyttalere". 
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3. Trykk på den store Konfigurer-knappen. 

 

 

 

4. På høyttaleren din trykker du på SETUP-knappen. LED-en skal være grønn og begynne å 

blinke hurtig. Deretter trykk på "Next" i appen. 
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5. Trykk på knappen Open Settings i appen. 

 

 

6. Du har blitt ført til skjermen for trådløse innstillinger. Velg nå det nettverket som er en 

kombinasjon av Tivoli og tall og bokstaver, for eksempel Tivoli_E0DF8D. 

 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Norsk - 273 

 

7. Gå tilbake til Tivoli Audio Wireless App, enten ved bruk av tilbakeknappen på telefonen, 

pilen i øverste venstre hjørne eller ved å velge "Back to Tivoli Audio". 

 

 

8. Når du har kommet tilbake til Tivoli Audio Wireless App, velger du "Next". 
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9. Velg ønsket trådløst nettverk og legg inn nettverkets passord. Etter at du har lagt inn 

passordet på riktig måte, trykk på "Save". 

 

 

10. Gratulerer! Din Cube er nå konfigurert og er klar til å streame musikk. 
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Setup for iOS 

Før du setter opp din nye trådløse høyttaler, må du laste ned Tivoli Audio Wireless App 

for å kunne kontrollere dine høyttalere. Denne er tilgjengelig på Apple App Store. 

 

1. Slå på høyttaleren ved bruk av PÅ/AV-knappen. 

 

2. I Tivoli Audio Wireless App, trykk på knappen Konfigurer og trykk deretter på "Legg til flere 

høyttalere". 
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3. Trykk på den store Konfigurer-knappen. 

 

 

4. På høyttaleren din trykker du på SETUP-knappen. LED-en skal være grønn og begynne å 

blinke hurtig. Deretter trykk på "Next" i appen. 
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5. På din iOS Apple enhet, trykk på Home Button (Hjem Knappen, underst på din enhet). 

 

6. Åpne Innstillinger og gå til Wi-Fi instillinger. 
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7. Du har blitt ført til skjermen for trådløse innstillinger. Velg nå det nettverket som er en 

kombinasjon av Tivoli, tall og bokstaver, for eksempel Tivoli_E0DF8D. 

 

 

8. Når du er tilkoblet, gå tilbake og åpne Tivoli Wireless App’en igjen. 
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9. Når du har kommet tilbake til Tivoli Audio Wireless App, velger du "Next". 

 

10. Velg ønsket trådløst nettverk og legg inn nettverkets passord. Etter at du har lagt inn 

passordet på riktig måte, trykk på "Save". 
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11. Gratulerer! Din Cube er nå konfigurert og er klar til å streame musikk. 
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Konfigurasjonsinnstillinger for høyttaler - Navn 

 Du vil sannsynligvis ønske å gjøre navnet på din Cube mer personlig. Dette kan gjøres ganske 

enkelt. 

1. På åpningsskjermen til appen velger du "Configure". 

 

2. Velg høyttaleren som du ønsker å endre navn på. 
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3. For å endre navn, velg "blyant"-ikonet ved siden av navnet på høyttaleren. Trykk på "X" for å 

fjerne aktuelt navn, skriv deretter inn det du ønsker å ha som navn på høyttaleren. 

                        

4. For å lagre navneendringen, trykk på ikonet "merk av" og trykk deretter på "Save". 
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Konfigurasjonsinnstillinger for høyttaler - lyd 

 Hvis du har flere enn én Cube, vil du kanskje sette opp to høyttalere i et venstre og høyre par.  

1. På åpningsskjermen til appen velger du "Configure". 

 

 

2. Velg høyttaleren som du ønsker å endre lydkonfigurasjon for. 
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3. I vinduet ‘Speaker Setup’ velger du området som sier "Stereo (S)" og endrer det til "Left (L)" eller 

"Right (R)" og trykker på "Save".  

 

                 

 

 

Tips: Hvis du ser på høyttalerne i vinduet ’Group’, kan du enkelt gå til denne høyttalerens 

konfigurasjonsdel. Gå til delen Gruppekonfigurasjon for mer informasjon. 
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Gruppekonfigurasjonsinnstillinger – Legge til / fjerne høyttalere 

Nå som du har satt opp høyttalerne og gitt dem navn, er det på tide å lytte på noen 

låter. La oss sette opp en gruppe og legge til en ekstra høyttaler først. 

 

1. Velg "Play new" på startskjermen, og velg deretter hvilke av høyttalerne du ønsker skal være 

"kilde"-høyttaler (også kjent som "master"-høyttaler). Det spiller ingen rolle hvilken høyttaler som 

velges som kildehøyttaler. Men hvis denne høyttaleren fjernes fra gruppen, vil gruppen slettes. 

               

2. Du kan legge til eventuelle ekstra høyttalere som du ønsker skal spille den samme musikken. I 

listen over høyttalere, bare trykk på høyttalerens navn. Du vi se at høyttaleren endres til en 

"slave"-høyttaler. Du kan trykke på prikkene øverst i høyre hjørne for å legge til alle ledige "Free" 

høyttalere, eller alle "All" høyttalere hvis du ønsker. Når du er ferdig, eller hvis du ikke ønsker å 

legge til noen høyttalere, velg "Next". 

                    



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Norsk - 286 

 

Gruppekonfigurasjonsinnstillinger – velge en musikkilde 

Nå som du har satt opp gruppen, kan vi velge musikkilden for gruppen. 

1. Velg den musikkilden du ønsker å lytte på. Visse kilder som Tidal og Deezer krever at du legger 

inn innloggingsinformasjonen i Tivoli Audio Wireless App og kontrollerer musikken gjennom Tivoli 

Audio Wireless App. Andre kilder, som Spotify, krever at du bruker en utenforstående app til 

innlogging og ditt valg av innledende musikkinnhold. Hvis du har lagret innhold på din telefon 

eller ditt nettbrett, kan du velge Local Content for å lytte på det. 
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2. For et eksempel på bruk av en musikktjeneste som også må bruke en utenforstående app, la 

oss ta Spotify som eksempel. Etter at du har valgt Spotify, vil et popup-vindu vises der du kan 

åpne Spotify App. 

                

3. Når du har åpnet Spotify App-en, sørg for at du er logget inn på din Spotify Premium-konto. 

Spotify Connect fungerer kun med en Spotify Premium-konto. Når du spiller musikkinnhold så 

kan du se symbolet "Tilgjengelige enheter" under musikken. Trykk på "Tilgjengelige enheter" for 

å kunne velge din gruppe. 
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4. Etter at du har valgt din musikk gå tilbake til Tivoli Audio Wireless App og gå til Now Playing 

vinduet, enten ved å velge "Playing Now" eller ved å trykke på "Tilbake"-knappen på telefonen 

eller nettbrettet. Nå vil du se gruppen som spiller musikk. 
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Gruppekonfigurasjonsinnstillinger – gi gruppen et navn 

Nå som du har satt opp gruppen, kan vi gi gruppen et navn. 

1. Velg den gruppen du ønsker å endre navn på i vinduet Groups, og velg deretter området 

Høyttalere mot bunnen av skjermen. 

              

2. Velg "blyant"-ikonet og deretter "X"-ikonet for å slette standard navn. Legg inn det ønskede 

gruppenavnet, velg "avkryssingsmerke"-ikonet og velg deretter "Done" på bunnen av 

skjermen. 

               



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Norsk - 290 

 

Gruppekonfigurasjonsinnstillinger – volumjustering for gruppen 

1. Velg den gruppen du ønsker å endre volum på høyttalerne i. I vinduet Playing Now, bruk 

volumglideren til å justere volumet eller bruk volumknappene på telefonen eller 

nettbrettet. 

              

Gruppekonfigurasjonsinnstillinger – volumjustering for individuelle 

høyttalere 

1. Velg den gruppen du ønsker å endre volum på høyttalerne i. I vinduet Playing Now, velg 

Speakers seksjonen nederst i skjermen. I delen Add more speakers kan du justere 

volumglideren til de enkelte høyttalerne, eller du kan bruke volumknappene på undersiden 

av din Cube. 
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Gruppekonfigurasjonsinnstillinger – snarvei for høyttalerkonfigurasjon 

Mens du lytter på musikk, kan det hende at du ønsker å endre lydkofigurasjonen eller navnet 

på dine høyttalere ettersom du legger til nye høyttalere, fjerner høyttalere eller flytter dem rundt i 

hjemmet.  Du kan komme til vinduet Speaker Configuration hurtig, for å endre disse innstillingene, via 

Groups skjermen. 

1. Velg den gruppen som inneholder høyttalerne som du ønsker å justere. Velg deretter delen 

Speakers på bunnen av skjermen. 

            

2. På siden Add more speakers kan du velge symbolet  for å gå direkte til den høyttalerens 

konfigurasjonsside, der du kan endre navn og lydkonfigurasjon på høyttaleren. Pass på så 

du kun velger symbolet , ellers kan du ved uhell fjerne høyttaleren fra gruppen. 
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Gruppekonfigurasjonsinnstillinger – frigi en gruppe høyttalere 

1. Velg den gruppen som inneholder høyttalerne som du ønsker å frigi. Velg prikkene øverst i 

høyre hjørne på skjermen Now Playing, velg deretter "Release This Scene". Dette vil frigi alle 

høyttalere fra gruppen, inkludert masterhøyttaleren. 

              

Gruppekonfigurasjonsinnstillinger – frigi alle høyttalere 

1. Hvis du ønsker å frigi alle høyttalere fra alle grupper i hjemmet, velg prikkene øverst i høyre 

hjørne på skjermen Groups, velg deretter "Drop All". Dette vil frigi alle høyttalerne i alle 

grupper, og du vil ikke se noen aktive grupper. 
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Legg til / fjerne-knapp 

 

Knappen Add / Drop gjør at du enkelt kan endre hvilken gruppe høyttaleren finnes i eller gjør 

at du fjerner høyttaleren helt fra alle grupper. Det ligner funksjonen i appen ved å trykke på navnet til 

en høyttaler.  

Legg høyttaleren til en gruppe: Trykk på knappen Add / Drop på høyttaleren for å legge den 

til neste tilgjengelige gruppe. Fortsett å trykke på knappen Add / Drop for å gå gjennom alle 

gruppene. 

Fjern høyttaleren fra alle grupper: Hold knappen Add / Drop på høyttaleren i omtrent to 

sekunder, eller inntil det ikke spilles noen musikk fra denne høyttaleren. 

Partymodusknapp 

 

Partymodusknappen gjør at du hurtig kan sende musikk til alle ART fra Tivoli Audio-produkter i 

hjemmet. Musikken fra høyttaleren som du trykker Partymodus-knappen på vil være musikken som 

sendes til de andre høyttalerne. Dette ligner på funksjonen "Join All Speakers" som finnes i appen på 

Add More Speakers siden. 

Send musikk til alle høyttalere: På den høyttaleren som spiller musikken som du ønsker å høre 

på alle høyttalere, hold nede party mode knappen i 3 sekunder. Alle høyttalere vil da bli med i 

gruppen til denne høyttaleren og spiller så denne musikken. Alle grupper som ble laget tidligere, vil bli 

frigitt.  
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DDMS-modus 

 Hvis du bruker din Cube i et område der det ikke finnes noen internett-tilkobling, men du 

ønsker å spille Local Content fra telefonen eller nettbrettet, kan du koble til din Cube med DDMS-

modus. 

1. På høyttaleren din trykker du på SETUP-knappen i tre sekunder. 

 

2. Gå til skjermen Trådløse nettverksinnstillinger på telefonen eller nettbrettet ditt og velg "DIRECT-

LBTivoli". 

 

3. Start Tivoli Audio Wireless App på nytt etter at du har knyttet til "DIRECT-LBTivoli"-nettverket. 

 

4. Du kan nå spille lokalt innhold fra telefonen eller nettbrettet ditt på en enkelt høyttaler. Merk at 

musikkstreamingtjenester eller alt som krever internett eller datatilkobling ikke vil fungere. 
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Bluetooth-modus 

Paring 

Din Cube kan fungere som en enkeltstående Bluetooth-høyttaler. 

1. På høyttaleren din trykker du kort på SOURCE-knappen inntil LED-en er blå. 

2. Hvis LED-en blinker blått, er høyttaleren allerede i paringsmodus. Hvis den ikke blinker, hold 

nede SOURCE-knappen inntil den begynner å blinke. 

3. Gå til Bluetooth-innstillinger på telefonen eller nettbrettet ditt.  

4. Velg enheten som har et navn som ligner på "Tivoli Cube|###X#". 

5. Når LED-en er blå kontinuerlig, er telefonen eller nettbrettet ditt paret til høyttaleren. 

6. Du kan begynne å avspille musikken din via Bluetooth.  

Bluetooth over WiFi 

Bluetooth over WiFi gjør at du kan bruke enhver musikktjeneste du kan bruke via Bluetooth på 

alle dine ART fra Tivoli Audio-høyttalere. Dette gjør at du kan spille musikk over flere høyttalere selv om 

en musikktjeneste ikke er opplistet i Source-menyen. 

1. Par normalt med den høyttaleren som vil bli "master"-høyttaleren. Hvis du aldri har paret til 

noen av høyttalerne dine tidligere, hjelper det å slå av alle høyttalere unntatt høyttaleren 

som skal være master inntil du har utført paring. Slå deretter på alle andre høyttalere. 

2. Åpne Tivoli Audio Wireless App og lag en gruppe med den høyttaleren du har paret for å 

stille inn som "master"-høytttaler, legge til eventuelt andre høyttalere du ønsker skal avspille 

Bluetooth-streamen. 

3. På siden Sources se til at Bluetooth-glideren er aktivert. 
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4. Du vil nå se at Bluetooth spiller i gruppen og skal høre musikken på alle høyttalerne som er 

inkludert i gruppen. 

            

 

AUX-modus 
 Din Cube kan brukes som en enkeltstående høyttaler. Bruk ganske enkelt en 3,5mm 

stereokabel for å koble til enhver linje- eller høretelefonnivåkilde i AUX-inngangen på høyttaleren. Du 

kan kontrollere volumet på høyttaleren ved bruk av volumknappene på din Cube eller ved bruk av 

Tivoli Audio Wireless App. Merk at Cube ikke kan sende signalet som går til AUX-inngangen til 

eventuelt andre høyttalere. Hvis du ønsker å gjøre dette, se avsnittet Bluetooth over WiFi i Cube-

brukerveiledningen. 
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Batteri 
 Et ekstra batteri er tilgjengelig for kjøp til din Cube. For å installere batteriet: 

 

1. Bruk et Phillips skrujern for å fjerne skruen som fester batteridekselet. 

 

 
2. Løft opp batteridekselet og fjern det fra høyttaleren. 

 

3. Plugg inn kabelen fra batteriet i kontakten på radioen. Merk sporene både på kontakten i 

høyttaleren og på enden av batterikabelen. Hannsporene på kabelen skal passe inn i 

hunnsporene på batterikontakten. Ikke sett inn omvendt, batteriet vil ikke fungere, og enheten 

kan bli skadet. 

 

4. Plasser batteriet i batterikammeret.  

 

5. Sett batteridekselet tilbake på plass ved å først sette inn sporet på høyre side av dekselet i 

sporet til batterikammeret på enheten, og deretter hvile legge den over kammeret, slik at det 

sitter i linje med bakpanelet. 

 

6. Sikre batterikammeret på nytt ved hjelp av skruen, se til at ingen kabler klemmes. 

 

7. Sett strømadapteren inn i din Cube for å starte oppladingen. Enheten vil lades mens den er 

på, men ved en langsommere hastighet enn oppladning i standbymodus. Under oppladning i 

standbymodus vil den røde status-LED-en pulsere. Når oppladningen er ferdig, vil den røde 

status-LED-en være stabil. 

 

Merk: Orb/Cube-batteriet er spesifikt designet til bruk med Orb og Cube. Bruk aldri et Orb/Cube-

batteri med ett annet Tivoli-produkt eller en annen enhet. Hvis du har spørsmål om riktig installasjon 

av batteripakken, ta kontakt med en autorisert Tivoli Audio-forhandler eller med Tivoli Audio direkte. 
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Oppdatering 
 Din Cube vil få periodiske fastvarevareoppdateringer. Det er best å kontrollere for disse 

oppdateringene når du først bruker produktet og omtrent hver 4 måneder. 

1.  I åpningsskjermen til appen velger du "Configure". 

 

2. Velg høyttaleren som du ønsker å kontrollere programvareversjonen for. 
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3. Velg knappen "Version Check". Hvis du får en meldingen "Software is up to date!, har enheten 

din den nyeste programvaren. Hvis du ser skjermen under, velg "Click to update" for å motta 

nyeste programvaren. 

 

 

 

4. Din Cube vil nå laste ned og installere den nyeste versjonen av programvaren. Denne 

prosessen kan ta opptil 10 minutter, avhengig av hastigheten på Internett-tilkoblingen din. 
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5. Når oppdateringen er fullført, vil din Cube være i standbymodus. Trykk på On/Off-knappen på 

din Cube. Når din Cube er slått på, er den klar til å brukes. 

 

 

Pleie 
 En tørr klut anbefales for å rengjøre baksiden og tresidene på Cube. En klesruller kan brukes til 

å rengjøre stoffet på forsiden. Skal ikke utsettes for vann. 
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Feilsøking 
1. LED-en blinker langsomt grønt. Høyttaleren har vanskeligheter med å koble til et nettverk den 

tidligere har blitt satt opp for. Kontrollér for å sikre at nettverket fortsatt er aktivt. Hvis nettverket 

fortsatt er aktivt, prøv å slå av høyttaleren og slå den på igjen. Hvis dette ikke hjelper, utfør en 

fabrikktilbakestilling (hold nede knappene Setup og Party Mode i 3 sekunder) og gjenta 

oppsettsprosessen for høyttaleren. 

 

2. LED-en blinker hurtig grønt. Høyttaleren har ikke blitt satt opp for et trådløst nettverk og er i 

oppsettsmodus. Se oppsettsveiledninger enten i Quick Setup Guide eller onlineveiledningen. 

 

3. LED-en blinker blått. Høyttaleren er i Bluetooth-paringsmodus. Se Bluetooth-paringsanvisninger 

enten i Quick Setup Guide eller onlineveiledningen. 

 

4. Jeg finner ikke det trådløse nettverket (WiFi) opplistet i Tivoli App-en. Se til at ditt trådløse 

tilgangspunkte(Wireless Access Point) eller den trådløse ruteren er slått på og tilkoblet 

internett. Verifiser at WiFi-båndet er stilt på standarden 2,4 GHz. ART-systemet støtter ikke 5 

GHz. Sørg for at enheten er koblet til det trådløse nettverket. Lukk Tivoli Audio App og åpne 

appen på nytt.  Du skal være i stand til å se det trådløse nettverket nå.  

 

5. Musikken lyder ubalansert gjennom høyttaleren.  For å kontrollere balansen, åpne Tivoli App, 

velg Group og deretter Høyttalere. Velg høyttaleren/høyttalerne du bruker. Hvis du bruker kun 

én høyttaler, verifiser at høyttaleren er stilt på Stereo. Hvis du bruker to høyttalere, bekreft at 

volumnivåene er de samme og at de begge er satt på Stereo eller Left/Right hvis du lytter til 

dem som et stereopar. Hvis du bruker mer enn to høyttalere, se til at alle venstre og høyre 

høyttalere er satt opp i par (for eksempel skal du ikke ha 2 venstre og 1 høyre). 

 

6. Jeg har satt opp høyttalerne, men finner ikke Cube opplistet i appen.  Se til at LED-en bak på 

høyttaleren lyser kontinuerlig grønt. Slå av enheten ved å holde ned på/av-knappen på 

baksiden av enheten inntil LED-en blir rød, trykk deretter på på/av-knappen igjen for å slå på 

høyttaleren. Start appen på nytt, og når LED-en på høyttaleren igjen lyser kontinuerlig grønt, 

se etter høyttaleren igjen i vinduet "Play New".  Hvis den grønne LED-en blinker, se Feilsøking 

tips nr. 1 eller 2. 

 

7. Jeg spiller Spotify, men musikken kommer fra høyttaleren i min telefon. Åpne Spotify App-en.  

Mens du spiller en sang, klikk nederst i appen der det står "Tilgjengelige enheter". Velg navnet 

på masterhøyttaleren for Tivoli Cube Group og lyden vil byttes til Tivoli-systemet. Se Spotify 

Connect-veiledningen som medfølger høyttaleren for mer informasjon, samt Cube Quick 

Setup Guide og onlineveiledningen. 
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8. Jeg spiller Spotify, men jeg kan ikke se hvor det står "Tilgjengelige enheter" nederst i appen.  

Se til at du bruker en Spotify Premium-konto. For mer informasjon se Spotify Connect-

veiledningen som medfølger høyttaleren eller besøk Spotify.com. Hvis du bruker en Spotify 

Premium-konto, se til at høyttaleren er koblet til det trådløse nettverket, eller start Spotify App 

på nytt. 

 

9. Jeg kan ikke se Apple Music eller Google Play opplistet i appen.   Ikke noe problem!  Sett din 

Cube på Bluetooth-modus. Par medieenheten via Bluetooth til ønsket Cube. Hvis du ønsker å 

høre musikk på mer enn én høyttaler, bruk Bluetooth over WiFi-funksjonen. 

 

10. Cube er på og tilkoblet, men ingen lyd høres fra systemet.  Øk volumet på din Cube ved bruk 

av volumknappene + og - som befinner seg på baksiden av enheten.  Du kan også 

kontrollere volumet på Tivoli App-en. Kontroller deretter medievolumet på telefonen. Se til at 

den er slått på og prøv å øke volumet. Sørg for at ingen ting berører toppen av din Cube på 

det berøringssensitive området som kan sette systemet på pause. Sett på pause og deretter 

spill lydkilden din, da det trådløse nettverket kan ha hatt problemer som påvirker alle 

enhetene.  

 

11. Høyttaleren min reagerer ikke.  Utfør en fabrikktilbakestilling. Hold knappene Setup og Party 

Mode på høyttaleren nede samtidig i 3 sekunder. LED vil bli rød.  Trykk på On/Off-knappen. 

Høyttaleren har nå blitt gjenopprettet til fabrikkstandardinnstillinger. Hvis den fortsatt ikke 

reagerer, fjern strømkilden (enten batteri eller adapter) og koble til strømkilden igjen. 

Vanlige spørsmål 
1. Hvordan spiller jeg av musikk på min nye Cube?  Du kan spille musikk på din Cube ved å 

streame musikk over WiFi via Tivoli App, pare til Cube via Bluetooth, eller bruke AUX-inngangen 

på baksiden av enheten. Se Quick Setup Guide eller onlineveiledningen for mer informasjon. 

 

2. Hvor kan jeg finne appen?  Tivoli Audio Wireless App finner du både på iOS App Store og 

Google Play Store.  

 

3. Hvordan får jeg et AM/FM-radiosignal på min Cube?  Du kan bruke Tuneln radioservice i Tivoli 

App. Du kan bruke enhver radioapp på enheten og koble til høyttaleren via Bluetooth.  Du 

kan også bruke vår ConX til å streame radio fra ditt originale Tivoli Audio-produkt eller ethvert 

annet audioprodukt med en radio.  Se Quick Setup Guide eller onlineveiledningen for ConX 

for mer informasjon om denne muligheten.  

 

4. Hva slags type strøm krever Cube? Cube kommer med en12 volt DC strømforsyning. Enheten 

kan også drives med en ekstra gjenoppladbar batteripakke (selges separat). 

 

5. Hvis jeg kjøper en oppladbar batteripakke, hvor lenge spiller batteriet?  Et fulladet batteri kan 

spille i opptil 10 timer, på 50 % volum. 
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6. Kan jeg bruke Cube på et offentlig WiFi-nettverk?  Ja, men styrken til WiFi-signalet og 

streamingevnene kan variere avhengig av antall enheter som bruker nettverket. 

 

7. Kan jeg koble til et ikke-WiFi-aktivert Tivoli-produkt til nye ART Line?  Ja! Ved bruk av nye ConX 

kan du gjøre ethvert Tivoli Audio-produkt til en WiFi-høyttaler. Den kan deretter kobles trådløst 

til ditt Cure/Cube system. 

 

8. Kan jeg koble til bærbar PC eller stasjonær PC via WiFi til Cube?  På dette tidspunktet er Tivoli 

Audio App kun optimalisert for bruk med telefon og nettbrett. Men dette vil kunne endre seg i 

fremtiden. Du kan fortsatt koblet til via Bluetooth eller ved bruk av AUX-porten. 

 

9. Hvilke tjenester støttes av ART by Tivoli Audio-systemet? Appen støtter Spotify, Deezer, Tidal og 

TuneIn. Andre musikktjenester er fortsatt tilgjengelige for bruk, men via Bluetooth og Bluetooth 

over WiFi-funksjonen. Se avsnittet Bluetooth over WiFi i onlineveiledningen for mer informasjon. 

 

10. Hvordan rengjør jeg min Cube?  Vi anbefaler rengjøring av trefinishen med en tørr klut.  Stoffet 

kan rengjøres med en klesrulle.  

 

11. Kan jeg koble sammen separate Cubes trådløst?  Ja! Når alle ønskede Cube har blitt riktig satt 

opp på WiFi-nettverket, vil høyttalerne være tilgjengelig for deg for tilkobling.  Disse valgte 

systemene vil være en del av en gruppe som du kan spille musikk til samtidig.  Se Quick Setup 

Guide og onlineveiledningen for mer informasjon. 

 

12. Kan jeg spille flere kilder samtidig? Ja! Du kan ha så mange kilder som du har høyttalere. Hver 

gruppe kan spille en annen kilde hvis du ønsker det.  

 

13. Trenger jeg en spesifikk internett-hastighet eller ruter for å bruke Cube?  Du trenger en enkel 

bredbåndstilkobling tilkoblet til en 2,4 GHz-kompatibel ruter / trådløst tilgangspunkt. Dette er 

det vanlige oppsettet i mange hjem.  Cube støtter ikke 5 GHz rutere / trådløse tilgangspunkter 

på dette tidspunktet. 

 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Suomi - 304 

 

Sisällysluettelo 

 

1. Tervetuloa            305 

2. Toimintojen yleiskuvaus          306 

3. Toimintatilat: 

a. Langaton tila 

i. Asetus (Android)         307 

ii. Asetus (iOS)          312 

iii. Kaiutinmääritysten muuttaminen 

1. Nimi          318 

2. Stereo/vasen/oikea        320 

iv. Ryhmän määritysasetukset 

1. Kaiuttimien lisääminen/poistaminen     322 

2. Musiikkilähteen valitseminen      323 

3. Nimen antaminen        326 

4. Ryhmän äänenvoimakkuuden säätö     327 

5. Yksittäisten kaiuttimien äänenvoimakkuuden säätö   327 

6. Kaiuttimen määrityksen pikakuvake     328 

7. Kaiutinryhmän vapauttaminen      329 

8. Kaikkien kaiuttimien vapauttaminen     329 

v. ADD/DROP-painike         330 

vi. PARTY MODE –painike        330 

vii. DDMS-tila          331 

b. Bluetooth-tila 

i. Laiteparin muodostaminen        332 

ii. WLAN-yhteyttä hyödyntävä Bluetooth      332 

c. Lisälaitetila           333 

4. Akku             334 

5. Laiteohjelmiston päivittäminen         335 

6. Hoito             337 

7. Vianmääritys            338 

8. Usein kysytyt kysymykset          339 

 

 

 

 

 

 

  



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Suomi - 305 

 

Tervetuloa 
 

Onnittelut hankintasi johdosta! ART by Tivoli Audio, jossa on yhdistetty klassinen muotoilu ja 

viimeisin teknologia, tarjoaa yksinkertaisen ratkaisun kodin langattomaan audioon. 

Huonekalulaatuisen puukotelonsa ja laadukkaan Gabriel®-kankaansa ansiosta tämä kaiutin nostaa 

Tivoli Audio -tuotesarjan ammattitaidon ja teknologian aivan uudelle tasolle. 

Nämä langattomat Bluetooth®-toiminnolla varustetut kaiuttimet voidaan määrittää monella 

eri tavalla, jotta ne täyttävät varmasti toistolle asettamasi vaatimukset. Oli sitten kyseessä yksi kaiutin, 

joka toistaa Spotifyta keittiössä, olohuoneen stereokaiutinpari tai koko kodin kattava party-soittolista, 

ART by Tivoli Audio -kaiuttimet tarjoavat yksinkertaisen, joustavan ratkaisun, joka sopii parhaiten 

ympäristöösi ja parantaa musiikkielämystäsi. Aloita yhdellä kaiuttimella ja huomaa, miten helppoa 

sitä on laajentaa ja mukauttaa kunkin huoneen tyyliin. 

Tiedämme, että haluat jo malttamattomasti aloittaa uuden kaiuttimesi kuuntelun, mutta 

syvenny hetkeksi tähän käyttöoppaaseen ja turvallisuusohjeisiin, jotta saat tuotteestasi kaiken 

mahdollisen irti. Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteyttä jälleenmyyjäsi tai Tivoli Audioon. 

Säilytä alkuperäinen pakkaus siltä varalta, että laite on joskus lähetettävä muualle. 

 

Cuben lisäksi pakkaus sisältää seuraavat osat: 

(1) Ulkoinen virtalähde pistokkeineen 

 

Ota yhteyttä jälleenmyyjään tai Tivoli Audioon, jos jokin näistä osista puuttuu. 
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Toimintojen yleiskuvaus 

 

Tivoli Audio -logo: Kapasitiivinen hipaisukytkin puupinnan alla.  Langattomassa tilassa se käynnistää 

tai keskeyttää musiikin toiston. Bluetooth-tilassa se vaimentaa kaiuttimen. 

VIRTAPAINIKE:  Kytke laite päälle virtapainiketta painamalla. Kytke laite pois päältä pitämällä 

painiketta alhaalla.  

SETUP (asetus): Liitä kaiutin kotiverkkoosi tätä painiketta painamalla.  

PARTY MODE: Pitämällä Party Mode -painiketta alaspainettuna lähetät tämän kaiuttimen musiikin 

kaikkiin liitettyihin kaiuttimiin. Löydät tarkempia tietoja tämän käyttöoppaan kappaleesta "PARTY 

MODE".  

ADD/DROP (lisää/poista): Jos kaiutin on liitetty ryhmään, voit poistaa sen ryhmästä pitämällä tätä 

painiketta alaspainettuna. Jos kaiutinta ei ole liitetty ryhmään, tätä painiketta painamalla voit liittää 

sen seuraavaan mahdolliseen ryhmään. Löydät tarkempia tietoja tämän käyttöoppaan kappaleesta 

"LISÄÄ/POISTA-painike".  

SOURCE (lähde): Tätä painiketta napauttamalla voit vaihtaa audiolähdettä. Audiolähde ilmaistaan 

LED-valon värillä. Bluetooth-tilassa voit käynnistää laiteparin muodostamistilan pitämällä painiketta 

alhaalla yhden sekunnin ajan, jos LED-valo jo vilkkuu. Jos LED-valo palaa, pidä painiketta alhaalla, 

kunnes se alkaa vilkkua.  

 Vihreä LED-valo – langaton tila 

 Sininen LED-valo – Bluetooth-tila 

 Violetti LED-valo – Lisälaitetila 

VOLUME - (äänenvoimakkuus miinus): Vähennä äänenvoimakkuutta painiketta painamalla.  

VOLUME + (äänenvoimakkuus plus): Lisää äänenvoimakkuutta painiketta painamalla. 

DC-tulo: Yhdistä Tivoli-verkkolaite tähän porttiin akun latausta tai kaiuttimen virransyöttöä varten. 

Käytä vain tämän tuotteen mukana toimitettua verkkolaitetta. Jos verkkolaite vahingoittuu tai 

katoaa, hanki tilalle samanlainen verkkolaite. Käytettävän verkkolaitteen tehon pitää olla 15 V DC, 

1500 mA.  

AUX (lisälaite): Yhdistä tähän porttiin erilliset lisälaitteet.  

Service (huolto): Huoltoportti. Vain valtuutetun Tivoli-huoltoliikkeen käyttöön. 
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Langaton tila 

Asetus (Android) 

Ennen uuden langattoman kaiuttimen asettamista sinun on ladattava Tivoli Audio 

Wireless App -sovellus, jolla voit ohjata kaiuttimiasi. Sovellus on saatavissa sekä Google Play -

sovelluskaupassa että Applen App Store -sovelluskaupassa. 

 

1. Kytke kaiutin päälle virtapainiketta painamalla. 

 

2. Paina Tivoli Audio Wireless App -sovelluksen painiketta "Configure" (määritys) ja valitse sitten 

"Add more speakers" (lisää kaiuttimia). 
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3. Paina suurta "Configure"-painiketta (määritys). 

 

 

4. Paina kaiuttimen SETUP-painiketta. LED-valon kuuluu olla vihreä ja alkaa vilkkua nopeasti. 

Paina sen jälkeen sovelluksen painiketta "Next". 
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5. Paina sovelluksen painiketta "Open Settings" (avoimet asetukset). 

 

 

6. Näkyviin tulee nyt langattomien asetusten näyttö. Valitse verkko, joka muodostuu Tivoli-

nimestä sekä numeroista ja kirjaimista, esimerkiksi Tivoli_E0DF8D. 
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7. Palaa Tivoli Audio Wireless App -sovellukseen painamalla puhelimen Takaisin-painiketta tai 

vasemman yläkulman nuolta tai valitsemalla "Back to Tivoli Audio". 

 

 

 

8. Kun olet palannut Tivoli Audio Wireless App -sovellukseen, paina painiketta "Next". 
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9. Valitse haluttu langaton verkko ja syötä verkkosalasanasi. Kun olet syöttänyt salasanan, 

paina painiketta "Save". 

 

 

10. Onneksi olkoon! Cube-kaiuttimesi on nyt määritetty ja valmis suoratoistamaan musiikkia. 
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Asetus (iOS) 

Ennen uuden langattoman kaiuttimen asettamista sinun on ladattava Tivoli Audio 

Wireless App -sovellus, jolla voit ohjata kaiuttimiasi. Sovellus on saatavissa sekä Google Play -

sovelluskaupassa että Applen App Store -sovelluskaupassa. 

 

1. Kytke kaiutin päälle virtapainiketta painamalla. 

 

2. Paina Tivoli Audio Wireless App -sovelluksen painiketta "Configure" (määritys) ja valitse sitten 

"Add more speakers" (lisää kaiuttimia). 
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3. Paina suurta "Configure"-painiketta (määritys). 

 

 

4. Paina kaiuttimen SETUP-painiketta. LED-valon kuuluu olla vihreä ja alkaa vilkkua nopeasti. 

Paina sen jälkeen sovelluksen painiketta "Next". 
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5. Paina Apple-laitteesi Home-painiketta (painike, joka sijaitsee laitteesi alareunassa). 

 

 

6. Napauta Apple-laitteesi Settings-kuvaketta ja mene Wi-Fi-asetuksiin. 
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7. Näkyviin tulee nyt langattomien asetusten näyttö. Valitse verkko, joka muodostuu Tivoli-

nimestä sekä numeroista ja kirjaimista, esimerkiksi Tivoli_E0DF8D. 

 

 

8. Kun yhteys on muodostettu, avaa Tivoli Wireless App -sovellus uudestaan. 
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9. Kun olet palannut Tivoli Audio Wireless App -sovellukseen, paina painiketta "Next". 

 

 

10. Valitse haluttu langaton verkko ja syötä verkkosalasanasi. Kun olet syöttänyt salasanan, 

paina painiketta "Save". 
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11. Onneksi olkoon! Cube-kaiuttimesi on nyt määritetty ja valmis suoratoistamaan musiikkia. 
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Kaiuttimen määritysasetukset - nimi 

 Haluat todennäköisesti antaa Cube-kaiuttimellesi nimen. Se on hyvin helppoa. 

1. Paina sovelluksen avausnäytössä painiketta "Configure" (määritys). 

 

 

2. Valitse kaiutin, jonka nimen haluat muuttaa. 
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3. Napauta sitten kaiuttimen nimen vieressä olevaa kynän kuvaketta. Poista vanha nimi 

painamalla "X"-painiketta ja kirjoita tilalle kaiuttimen uusi nimi. 

                        

4. Tallenna uusi nimi painamalla ensin valintamerkin kuvaketta ja sitten painiketta "Save". 
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Kaiuttimen määritysasetukset - audio 

 Jos sinulla on useampi kuin yksi Cube, haluat ehkä muodostaa kahdesta kaiuttimesta 

vasemman ja oikean kaiuttimen sisältävän kaiutinparin.  

1. Paina sovelluksen avausnäytössä painiketta "Configure" (määritys). 

 

2. Valitse kaiutin, jonka audiomäärityksiä haluat muuttaa. 
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3. Valitse "Speaker Setup" -näytössä kenttä, jossa lukee "Stereo (S)" ja muuta se muotoon "Left (L)" 

tai "Right (R)" ja tallenna muutos painamalla painiketta "Save".  

 

                       

 

 

Vinkki: Jos katsot kaiuttimiasi Groups-näytössä, pääset sieltä helposti kyseisen kaiuttimen 

määrityksiin. Katso tarkempia tietoja kappaleesta "Ryhmän määritysasetukset". 
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Ryhmän määritysasetukset – kaiuttimien lisääminen/poistaminen 

ryhmästä  

Olet nyt asettanut kaiuttimesi ja antanut niille nimen, ja kohta on aika kuunnella 

muutama viritys. Ensin on asetettava ryhmä ja lisättävä siihen aluksi yksi kaiutin. 

 

1. Paina aloitusnäytössä painiketta "Play New" (toista uusi) ja valitse sitten kaiutin, jonka haluat 

olevan pääkaiutin eli isäntäkaiutin. Sillä ei ole väliä, minkä kaiuttimen valitset pääkaiuttimeksi. 

On kuitenkin hyvä muistaa, että jos tämä kaiutin poistetaan ryhmästä, koko ryhmä lakkaa 

olemasta. 

               

2. Voit lisätä minkä tahansa haluamasi kaiuttimen, jonka haluat toistavan samaa musiikkia. 

Kaiutin lisätään napauttamalla sen nimeä kaiutinlistalla. Näet, että kaiutin muuttuu "alisteiseksi" 

kaiuttimeksi. Painamalla oikean yläkulman pisteitä voit lisätä kaikki "vapaat" kaiuttimet tai 

halutessasi "kaikki" kaiuttimet. Kun olet valmis, tai et halua lisätä kaiuttimia, paina "Next". 
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Ryhmän määritysasetukset – musiikkilähteen valitseminen 

Olet nyt asettanut ryhmän, ja voit valita ryhmälle musiikkilähteen. 

1. Valitse musiikkilähde, jota haluat kuunnella. Jotkut lähteet, kuten Tidal ja Deezer, edellyttävät, 

että syötät Tivoli Audio Wireless App -sovellukseen kirjautumistietosi ja hallitset musiikkia Tivoli 

Audio Wireless App -sovelluksesta käsin. Toisiin lähteisiin, kuten Spotifyyn, pitää käyttää 

ulkopuolista sovellusta kirjautumista ja alkuperäisen musiikkisisällön valintaa varten. Jos sinulla 

on puhelimessa tai tabletissa musiikkikirjasto, voit kuunnella sen sisältöä valitsemalla 

vaihtoehdon Local Content (paikallinen sisältö). 
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2. Valitsemme listalta Spotifyn esimerkkinä musiikkipalvelusta, jonka käyttö edellyttää ulkopuolista 

sovellusta. Kun olet valinnut Spotifyn, näkyviin ilmestyy ponnahdusikkuna, josta voit avata 

Spotify App -sovelluksen. 

                

3. Kun olet avannut Spotify App -sovelluksen, varmista että olet kirjautunut Spotify Premium -

tilillesi. Spotify Connect toimii vain Spotify Premium -tilin yhteydessä. Toista musiikkisisältöä, 

jolloin näet näytön alareunassa painikkeen "Devices Available" (käytettävissä olevat laitteet). 

Napauta sitten painiketta "Devices Available", jotta voit valita ryhmäsi. 
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4. Kun olet valinnut musiikkisi, palaa Tivoli Audio Wireless App -sovellukseen ja mene näyttöön 

"Now Playing" (toistetaan parhaillaan) painamalla painiketta "Now Playing" tai painamalla 

puhelimen tai tabletin Takaisin-painiketta. Näet nyt kaiutinryhmäsi toistavan musiikkia. 
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Ryhmän määritysasetukset – nimen antaminen 

Olet nyt asettanut ryhmän, joka toistaa musiikkia, ja voit antaa tälle ryhmälle nimen. 

1. Valitse Groups-näytössä ryhmä, jonka nimen haluat muuttaa, ja napauta sitten näytön 

alareunassa painiketta "Speakers". 

              

2. Napauta kynän kuvaketta, ja poista sitten vanha nimi painamalla "X". Kirjoita kenttään uusi 

nimi, paina valintamerkin kuvaketta ja paina sitten painiketta "Done" (valmis) näytön 

alareunassa. 
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Ryhmän määritysasetukset – ryhmän äänenvoimakkuuden säätö 

1. Valitse ryhmä, jossa haluat muuttaa kaiutinten äänenvoimakkuutta. Säädä 

äänenvoimakkuutta "Now Playing"-näytössä äänenvoimakkuuden säätimellä tai 

vaihtoehtoisesti puhelimesi tai tablettisi äänenvoimakkuuspainikkeilla. 

              

Ryhmän määritysasetukset – yksittäisten kaiuttimien 

äänenvoimakkuuden säätö 

1. Valitse ryhmä, jossa haluat muuttaa kaiuttimien äänenvoimakkuutta. Paina näytössä "Now 

Playing" (toistetaan parhaillaan) näytön alareunan painiketta "Speakers". Näytössä "Add 

More Speakers" voit säätää liukusäätimellä yksittäisten kaiuttimien äänenvoimakkuutta tai 

vaihtoehtoisesti käyttää Cuben äänenvoimakkuuspainikkeita. 
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Ryhmän määritysasetukset – kaiuttimen määrityksen pikakuvake 

Kun kuuntelet musiikkia, haluat ehkä muuttaa kaiutinten nimiä tai ääniasetuksia kaiuttimia 

lisätessäsi, poistaessasi tai siirtäessäsi. "Groups"-näytön kautta pääset nopeasti "Speaker 

Configuration" -ikkunaan muuttamaan näitä asetuksia. 

1. Valitse ryhmä, jossa olevia kaiuttimia haluat muuttaa. Paina sitten näytön alareunan 

painiketta "Speakers". 

            

2. Näytössä "Add More Speakers" voit valita -symbolin, joka siirtää sinut suoraan kyseisen 

kaiuttimen määrityssivulle, jossa voit muuttaa kaiuttimen nimen ja audioasetukset. Pidä 

huoli siitä, että valitset vain -symbolin, sillä muussa tapauksessa voit vahingossa poistaa 

kaiuttimen ryhmästä. 
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Ryhmän määritysasetukset – kaiutinryhmän vapauttaminen 

1. Valitse ryhmä, johon sisältyvät kaiuttimet haluat vapauttaa. Napauta pisteitä "Now Playing" 

-näytön oikeassa yläkulmassa ja paina sitten "Release This Scene" (vapauta tämä kohde). 

Tämä toiminto vapauttaa ryhmän kaikki kaiuttimet, myös pääkaiuttimen. 

              

Ryhmän määritysasetukset – kaikkien kaiuttimien vapauttaminen 

1. Jos haluat vapauttaa kotisi kaikkien kaiutinryhmien kaikki kaiuttimet, napauta pisteitä 

"Groups"-näytön oikeassa yläkulmassa ja paina sitten "Drop All" (poista kaikki). Tämä 

toiminto vapauttaa kaikkien ryhmien kaikki kaiuttimet, ja näet ilmoituksen "No Groups are 

Active" (yhtään ryhmää ei ole käyttöön otettuna).  
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ADD/DROP-painike 

 

ADD/DROP-painikkeella voit siirtää kaiuttimen nopeasti ryhmästä toiseen tai poistaa kaiuttimen 

kokonaan kaikista ryhmistä. Tämä toiminto vastaa kaiuttimen nimen napautusta sovelluksessa.  

Lisää kaiutin ryhmään: Lisää kaiutin seuraavaan mahdolliseen ryhmään napauttamalla 

kaiuttimen ADD/DROP-painiketta. Voit käydä kaikki ryhmät läpi pitämällä ADD/DROP-painiketta 

alaspainettuna. 

Poista kaiutin kaikista ryhmistä: Pidä kaiuttimen ADD/DROP-painiketta alaspainettuna noin 

kahden sekunnin ajan tai siihen asti kun kaiuttimesta ei enää tule musiikkia. 

PARTY MODE -painike 

 

PARTY MODE -painikkeella voit lähettää nopeasti musiikkia kotisi kaikkiin ART by Tivoli Audio -

tuotteisiin. Muihin kaiuttimiin lähetetään musiikki siitä kaiuttimesta, jonka PARTY MODE -painiketta 

painat. Tämä toiminto vastaa sovelluksen "Join All Speakers" -toimintoa (liitä kaikki kaiuttimet) "Add 

More Speakers" -näytössä. 

Lähetä musiikki kaikkiin kaiuttimiin: Pidä PARTY MODE -painiketta alaspainettuna kolmen 

sekunnin ajan siinä kaiuttimessa, jonka musiikkia haluat lähettää kaikkiin muihin kaiuttimiin. Silloin kaikki 

kaiuttimet liittyvät tämän kaiuttimen ryhmään ja toistavat sen musiikkia. Kaikki aiemmin luodut ryhmät 

vapautetaan.  
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DDMS-tila 

 Jos käytät Cubea alueella, jossa ei ole internet-yhteyttä, mutta haluat toistaa puhelimestasi tai 

tabletistasi paikallista sisältöä (Local Content), voit olla yhteydessä Cubeiin DDMS-tilan välityksellä. 

1. Paina kaiuttimesi SETUP-painiketta kolmen sekunnin ajan. 

 

2. Mene puhelimesi tai tablettisi "Wireless Networks Settings" -näyttöön (langattomat 

verkkoasetukset) ja valitse "DIRECT-LBTivoli". 

 

3. Käynnistä Tivoli Audio Wireless App -sovellus uudestaan sen jälkeen kun olet liittynyt "DIRECT-

LBTivoli" -verkkoon. 

 

4. Voit nyt toistaa puhelimestasi tai tabletistasi paikallista sisältöä yhdellä kaiuttimella. Huomaa, 

että musiikin suoratoistopalvelut ja internetiää tai tietoyhteyttä vaativat palvelut eivät toimi. 
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Bluetooth-tila 

Laiteparin muodostaminen 

Cube-kaiuttimesi pystyy toimimaan erillisenä Bluetooth-kaiuttimena. 

1. Paina toistuvasti kaiuttimen SOURCE-painiketta, kunnes LED-valo on sininen. 

 

2. Jos LED-valo vilkkuu sinisenä, kaiuttimesi on jo laiteparin muodostamistilassa. Jos LED ei vilku, 

pidä SOURCE-painiketta alaspainettuna, kunnes LED alkaa vilkkua. 

 

3. Mene puhelimesi tai tablettisi Bluetooth-asetusnäyttöön.  

 

4. Valitse laite, jonka nimi muistuttaa nimeä "Tivoli Cube|###X#".  

 

5. Kun LED-valo palaa sinisenä, puhelin tai tabletti on paritettu kaiuttimen kanssa. 

 

6. Voit alkaa toistaa musiikkia Bluetoothin välityksellä.  

WLAN-yhteyttä hyödyntävä Bluetooth 

WLAN-yhteyttä hyödyntävän Bluetoothin ansiosta voit käyttää kaikkia musiikkipalveluja, joita 

voit käyttää Bluetoothin välityksellä, kaikissa ART by Tivoli Audio -kaiuttimissasi. Voit siis toistaa musiikkia 

useissa kaiuttimissa, vaikka musiikkipalvelua ei ilmoiteta Source-näytön listalla. 

1. Laitepari muodostetaan yleensä sen kaiuttimen kanssa, josta tulee "pääkaiutin". Jos et ole 

aiemmin muodostanut laiteparia minkään kaiuttimen kanssa, sinun kannattaa kytkeä 

päältä kaikki kaiuttimet paitsi tuleva pääkaiutin siihen asti, kunnes laitteet on paritettu. 

Kytke sen jälkeen muut kaiuttimet takaisin päälle. 

 

2. Avaa Tivoli Audio Wireless App -sovellus ja luo ryhmä, jossa paritettu kaiutin on 

"pääkaiuttimena", ja lisää muita kaiuttimia, joiden haluat toistavan Bluetooth-virtaa. 

 

3. Tarkista Source-näytöstä, että Bluetooth-säädin on kytketty päälle. 
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4. Näet nyt ilmoituksen "BT is Playing" (Bluetooth toistaa musiikkia), ja musiikkisi tulisi kuulua 

kaikista ryhmään liitetyistä kaiuttimista. 

 

            

 

Lisälaitetila 
 Cubea voidaan käyttää lisälaitteen kaiuttimena. Voit tehdä sen yhdistämällä 3,5 mm:n (1/8") 

stereokaapelilla haluamasi linjatasoisen tai kuuloketasoisen signaalilähteen kaiuttimesi AUX-tuloon. 

Voit säätää kaiuttimen äänenvoimakkuutta Cuben äänenvoimakkuuspainikkeilla tai Tivoli Audio 

Wireless App -sovelluksesta käsin. Huomaa, että Cube ei voi lähettää AUX-tuloon saapuvaa signaalia 

muihin kaiuttimiin. Jos haluat tehdä niin, katso kappaletta "WLAN-yhteyttä hyödyntävä Bluetooth". 
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Akku 

 Cubeiin on vaihtoehtoisesti saatavana akku. Asenna akku näin: 

 

1. Irrota akkulokeron kannen ruuvi ristipäisellä ruuvitaltalla. 

 

 
2. Nosta akkulokeron kansi pois kaiuttimesta.  

 

3. Liitä johto akusta laitteen liitäntään. Huomioi urat sekä kaiuttimen liitännässä että akkujohdon 

liittimessä. Johdon urosliitinten tulisi sopia akkulokeron naarasliitäntään. Älä aseta väärinpäin, 

koska silloin akku ei toimi ja yksikkö voi vahingoittua. 

 

4. Aseta akku akkulokeroon.  

 

5. Asenna akkulokeron kansi takaisin paikoilleen asettamalla ensin kannen oikealla puolella 

oleva ura kaiuttimen akkulokeron uraan ja sovittamalla sitten lokeroa niin, että se on samalla 

tasolla takapaneelin kanssa. 

 

6. Kiinnitä akkulokeron kansi ruuvilla varmistaen samalla, että johdot eivät jää puristuksiin. 

 

7. Aloita lataaminen yhdistämällä DC-verkkolaite Cubeiin. Akku latautuu myös kaiuttimen ollessa 

päällä, mutta latautuminen on silloin hitaampaa kuin valmiustilassa. Kun akku ladataan 

valmiustilassa, akun LED-valo sykkii punaisena. Kun akku on ladattu, akun LED palaa 

punaisena. 

 

Huomaa: Orb/Cube-akku on suunniteltu nimenomaan Orbia ja Cubea varten. Älä koskaan käytä 

Orb/Cube-akkua missään muussa Tivoli-tuotteessa tai muussa laitteessa. Jos sinulla on kysyttävää 

akun asentamisesta, ota yhteyttä valtuutettuun Tivoli Audio -jälleenmyyjään tai Tivoli Audioon. 
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Laiteohjelmiston päivittäminen 

 Cube-kaiuttimen laiteohjelmisto päivitetään säännöllisesti. Tarkista päivitykset, kun käytät 

laitetta ensimmäisen kerran ja sen jälkeen noin neljän kuukauden välein. 

1.  Paina sovelluksen avausnäytössä painiketta "Configure". 

 

2. Valitse kaiutin, jonka laiteohjelmistoversion haluat tarkistaa. 
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3. Napauta painiketta "Version Check" (version tarkistus). Jos näyttöön tulee ilmoitus "Software is 

up to date!", kaiuttimesi laiteohjelmisto on ajan tasalla. Jos näet alla olevan näytön, paina 

painiketta "Click to update" laiteohjelmiston päivittämiseksi. 

 

 

 

4. Cube lataa ja asentaa uusimman laiteohjelmiston. Tämä kestää enintään 10 minuuttia 

internet-yhteytesi nopeudesta riippuen. 
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5. Kun laiteohjelmisto on päivitetty, Cube on valmiustilassa. Paina Cube-kaiuttimen 

virtapainiketta. Kun Cube on kytketty päälle, se on valmis käytettäväksi. 

 

 

 

Hoito 

 Cuben takapaneeli ja puiset osat tulisi puhdistaa kuivalla liinalla.  Etuosan kangas voidaan 

puhdistaa teippiharjalla. Älä altista laitetta vedelle. 
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Vianmääritys 

1. LED-valo vilkkuu hitaasti vihreänä. Kaiutin ei saa kunnolla yhteyttä verkkoon, jota varten se on 

asetettu. Tarkista, että verkko on yhä käytössä. Jos verkko on yhä käytössä, kytke kaiutin 

päältä ja takaisin päälle. Jos tämä ei auta, palauta tehdasasetukset (pitämällä painikkeita 

SETUP ja PARTY MODE alaspainettuina kolmen sekunnin ajan) ja toista kaiuttimen 

asetusprosessi.  

 

2. LED-valo vilkkuu nopeasti vihreänä. Kaiutinta ei ole asetettu langatonta verkkoa varten ja se 

on asetustilassa. Katso asetusohjeita joko pikaoppaasta tai online-käyttöoppaasta. 

 

3. LED-valo vilkkuu sinisenä. Kaiutin on Bluetooth-laiteparin muodostamistilassa. Katso ohjeita 

Bluetooth-laiteparin muodostamisesta pikaoppaasta tai online-käyttöoppaasta. 

 

4. En näe langatonta verkkoani (WiFi) Tivoli-sovelluksen listalla. Varmista, että langattomassa 

liitäntäpisteessäsi tai reitittimessäsi on virta ja yhteys internetiin. Varmista, että langattoman 

verkon taajuusalueasetuksena on 2,4 GHz. ART-järjestelmä ei tue 5 GHz:n taajuusaluetta. 

Varmista, että kaiutin on yhdistetty langattomaan verkkoosi. Sulje Tivoli-sovellus ja avaa se 

sitten uudestaan.  Langattoman verkon tulisi nyt näkyä.  

 

5. Kaiuttimen musiikki on epäbalanssissa.  Tarkista balanssi avaamalla Tivoli-sovellus, paina 

"Group" ja "Speakers". Valitse parhaillaan käyttämäsi kaiutin (kaiuttimet). Jos käytät vain yhtä 

kaiutinta, varmista että kaiutin on asetettu stereolle. Jos käytät kahta kaiutinta, varmista että 

niiden äänenvoimakkuustasot ovat samat ja että kumpikin on asetettu stereolle tai 

vasemmaksi ja oikeaksi, mikäli kuuntelet niitä stereoparina. Jos käytät useampaa kuin kahta 

kaiutinta, varmista että kaikki vasemmat ja oikeat kaiuttimet on asetettu pareiksi (että sinulla 

ei esimerkiksi ole kahta vasenta ja yhtä oikeaa kaiutinta). 

 

6. Olen asettanut kaiuttimet, mutta Cube/Orb ei näy sovelluksen listassa.   Varmista, että 

kaiuttimen takapaneelin LED-valo palaa vihreänä. Kytke kaiutin pois päältä painamalla 

takapaneelin virtapainiketta, kunnes LED-valo muuttuu punaiseksi, ja kytke sitten kaiuttimet 

takaisin päälle painamalla virtapainiketta uudestaan. Käynnistä sovellus uudelleen. Kun 

kaiuttimen LED-valo palaa taas vihreänä, katso näkyvätkö kaiuttimet "Play New" -näytössä.  

Jos LED-valo vilkkuu vihreänä, katso vianmäärityksen kohdat 1 ja 2. 

 

7. Toistan Spotifyta, mutta ääni tulee puhelimestani. Avaa Spotify-sovellus.  Jatka musiikin 

toistamista ja napauta samalla sovelluksen alareunasta kohtaa, jossa lukee "Available 

Devices" (käytettävissä olevat laitteet). Valitse listasta Tivoli Cuben/Orbin/ryhmän pääkaiutin, 

jolloin ääni kytkeytyy Tivoli-järjestelmään. Katso lisätietoja kaiuttimesi mukana toimitetusta 

Spotify Connect -oppaasta sekä Cuben/Orbin pikaoppaasta ja online-käyttöoppaasta. 
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8. Toistan Spotifyta mutta en näe sovelluksen alareunassa kohtaa "Available Devices" 

(käytettävissä olevat laitteet).   Varmista, että käyttämäsi tili on Spotify Premium -tili. Katso 

lisätietoja kaiuttimesi mukana toimitetusta Spotify Connect -oppaasta tai verkkosivulta 

Spotify.com. Jos käyttämäsi tili on Spotify Premium -tili, varmista että kaiutin on yhdistetty 

langattomaan verkkoosi ja käynnistä Spotify-sovellus uudelleen. 

 

9. En löydä Apple Musicia ja Google Playtä sovelluksen listalta.   Ei hätää!  Aseta Cubesi/Orbisi 

Bluetooth-tilaan. Parita medialaitteesi Cuben/Orbin kanssa Bluetoothin välityksellä. Jos haluat 

kuunnella musiikkia useammasta kuin yhdestä kaiuttimesta, käytä WLAN-yhteyttä 

hyödyntävää Bluetoothia. 

 

10. Cube/Orb on päällä ja yhdistettynä, mutta järjestelmästä ei tule ääntä.  Lisää Cuben/Orbin 

äänenvoimakkuutta kaiuttimen takapaneelin äänenvoimakkuuspainikkeilla.  Voit säätää 

äänenvoimakkuutta myös Tivoli-sovelluksesta. Tarkista seuraavaksi median äänenvoimakkuus 

puhelimessasi. Varmista, että se on päällä ja yritä lisätä äänenvoimakkuutta. Varmista, että 

mikään esine ei kosketa Cuben/Orbin yläpintaa laitteen kosketusherkällä alueella, jolloin 

toisto voi keskeytyä. Keskeytä audiolähde ja käynnistä toisto uudestaan, sillä langattomassa 

verkossa voi olla ongelmia, jotka vaikuttavat kaikkiin laitteisiin.  

 

11. Kaiuttimeni ei vastaa.  Palauta tehdasasetukset. Pidä kaiuttimen SETUP- ja PARTY MODE -

painikkeita samanaikaisesti alaspainettuina kolmen sekunnin ajan. LED-valo muuttuu 

punaiseksi.  Paina virtapainiketta. Kaiutin on nyt palautettu tehdasasetuksiin. Jos kaiutin ei 

vieläkään vastaa, irrota virtalähde (akku tai verkkolaite) ja liitä se sitten uudestaan. 

Usein kysytyt kysymykset 
1. Miten toistan musiikkia uudessa Cubessani/Orbissani?  Voit toistaa musiikkia 

Cubessasi/Orbissasi virtauttamalla musiikkia langattomassa verkossa Tivoli-sovelluksen 

välityksellä, muodostamalla laiteparin Cuben/Orbin kanssa Bluetoothin välityksellä tai 

käyttämällä kaiuttimen takapaneelin AUX-lisälaiteliitäntää. Katso lisätietoja pikaoppaasta tai 

online-käyttöoppaasta. 

 

2. Mistä voin ladata sovelluksen?  Tivoli Audio Wireless App -sovellus on saatavana sekä Applen 

App Storessa että Google Play -sovelluskaupassa.  

 

3. Miten saan AM/FM-radiosignaaliin Cubeen/Orbiin?  Voit käyttää Tivoli-sovelluksen TuneIn-

radiopalvelua. Voit käyttää mitä tahansa radiosovellusta laitteessasi ja luoda yhteyden 

kaiuttimeesi Bluetoothin välityksellä.  Voit käyttää myös ConX-palveluamme, jolla virtautat 

radion alkuperäisestä Tivoli Audio -tuotteestasi tai mistä tahansa radion sisältävästä 

audiotuotteesta.  Katso lisätietoja ConX-pikaoppaasta tai online-käyttöoppaasta.  
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4. Millaiset vaatimukset Cube/Orb asettaa virralle? Cuben/Orbin mukana tulee 12 V DC 

virtalähde. Vaihtoehtoisesti virransyöttöön voidaan käyttää uudelleenladattavaa akkua 

(saatavana erikseen). 

 

5. Jos ostan uudelleenladattavan akun, miten pitkään kuunteluun se riittää?  Täysin ladattu akku 

tarjoaa enintään 10 tuntia toistoa 50 %:n äänenvoimakkuudella. 

 

6. Voinko käyttää Cubea/Orbia julkisessa langattomassa verkossa?  Kyllä, mutta WiFi-signaalin 

voimakkuus ja suoratoistoteho voivat vaihdella verkkoa käyttävien laitteiden määrän mukaan.     

 

7. Voinko yhdistää uuteen ART Lineen ne Tivoli-tuotteeni, joissa ei ole WiFi-toimintoa?  Voit! 

Käyttämällä uutta ConXia voit muuttaa haluamasi Tivoli Audio -tuotteen WiFi-kaiuttimeksi. Sen 

jälkeen tuote voidaan yhdistää langattomasti Cube/Orb-järjestelmääsi. 

 

8. Voinko yhdistää kannettavani tai pöytätietokoneeni Cubeen/Orbiin WiFin välityksellä?  Tivoli 

Audio -sovellus on toistaiseksi optimoitu vain matkapuhelimen ja tabletin käyttöä varten. Tämä 

voi kuitenkin muuttua myöhemmin.  Voit kuitenkin luoda yhteyden Bluetoothia tai AUX-porttia 

käyttämällä. 

 

9. Mitä palveluja ART by Tivoli Audio -järjestelmä tukee? Sovellus tukee Spotify-, Deezer-, Tidal- ja 

TuneIn-palveluja. Myös muut musiikkipalvelut ovat käytettävissä, mutta niitä pitää käyttää 

Bluetoothin ja WLAN-yhteyttä hyödyntävän Bluetoothin välityksellä. Katso lisätietoja online-

käyttöoppaan kappaleesta "WLAN-yhteyttä hyödyntävä Bluetooth". 

 

10. Miten puhdistan Cuben/Orbin?  Puiset osat tulisi puhdistaa kuivalla liinalla.  Kangas voidaan 

puhdistaa teippiharjalla.  

 

11. Voinko yhdistää erilliset Cubet/Orbit keskenään langattomasti?  Voit!  Kun olet asettanut kaikki 

halutut Cubet/Orbit langattomaan verkkoosi, voit yhdistää kaiuttimet.  Nämä kaiuttimet 

muodostavat yhdessä ryhmän, ja voit toistaa niissä musiikkia samanaikaisesti.  Katso lisätietoja 

pikaoppaasta ja online-käyttöoppaasta. 

 

12. Voinko toistaa monia lähteitä samanaikaisesti? Voit! Lähteitä voi olla yhtä monta kuin 

kauittimia. Jokainen ryhmä voi toistaa eri lähdettä, jos haluat sitä.  

 

13. Edellyttääkö Cuben/Orbin käyttö tiettyä internet-nopeutta tai reititintä?  Tarvitset tavallisen 

laajakaistayhteyden, joka on yhteydessä 2,4 GHz:n reitittimeen / langattomaan 

liitäntäpisteeseen. Tämä on tavallinen kokoonpano useissa kodeissa.  Cube/Orb ei tällä 

hetkellä tue 5 GHz:n reitittimiä / langattomia liitäntäpisteit



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Svenska - 341 

 

Innehållsförteckning 

 

1. Välkommen            342 

2. Funktionsguide           343 

3. Funktionslägen: 

a. Trådlöst-läge 

i. Konfigurering (Android)        344 

ii. Konfigurering (iOS)         349 

iii. Ändra högtalarkonfigurering 

1. Namn          355 

2. Stereo/vänster/höger       357 

iv. Gruppkonfigurering 

1. Lägga till/släppa högtalare      359 

2. Välja musikkälla        360 

3. Namn          363 

4. Volyminställning för grupp       364 

5. Volyminställning för individuella högtalare    364 

6. Genväg till högtalarkonfigurering      365 

7. Släppa en grupp högtalare      366 

8. Släppa alla högtalare       366 

v. Add/drop-knapp         367 

vi. Party mode-knapp         367 

vii. DDMS-läge          368 

b. Bluetooth-läge 

i. Sammankoppling         369 

ii. Bluetooth via WiFi         369 

c. AUX-läge           370 

4. Batteri             371 

5. Uppdatering av den inbyggda programvaran       372 

6. Skötsel             374 

7. Felsökning            375 

8. Vanliga frågor och svar          376 

 

 

 

 

 

  



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Svenska - 342 

 

Välkommen 
 

Grattis till ditt köp! ART by Tivoli Audio kombinerar klassisk design med den senaste tekniken i en 

enkel lösning för trådlöst ljud i hemmet. Med låda i möbelträ och galler i kvalitetstextil från Gabriel® 

lyfter den här serien hantverket och tekniken i Tivoli Audios produktsortiment. 

Med dessa trådlösa högtalare och Bluetooth®-högtalare får du en rad olika konfigureringar 

som uppfyller dina uppspelningsbehov. Oavsett om du vill ha en enda högtalare för Spotify i köket, 

ett stereopar i vardagsrummet eller spellistan för festen i hela hemmet erbjuder högtalarna i serien 

ART by Tivoli Audio enkla och flexibla lösningar som passar din omgivning och förbättrar din värld 

med hjälp av musik. Börja med en och se hur enkelt det är att bygga vidare på den och matcha din 

stil i varje rum. 

Vi vet att du vill börja lyssna på ditt nyinköp direkt, men för att kunna utnyttja det till fullo är det 

bra om du tar dig tid att läsa hela bruksanvisningen och säkerhetsinstruktionerna. Om du har några 

frågor får du gärna kontakta din återförsäljare eller Tivoli Audio. 

Spara originalförpackningen, om du behöver transportera din enhet. 

 

Tillsammans med Cube bör du hitta: 

(1) En extern nätadapter och medföljande stickproppar 

 

Kontakta din återförsäljare eller Tivoli Audio om du saknar något av detta. 
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Funktionsguide 

   

Tivoli Audio-LOGOTYPEN: Detta är en kapacitiv touch-kontroll under träet. I trådlöst läge kan den 

användas för att pausa/spela upp den streamade musiken. I Bluetooth-läge kan den användas för 

att stänga av ljudet på högtalaren. 

PÅ/AV: Tryck för att slå på enheten. Håll inne för att stänga av.  

SETUP: Tryck för att aktivera högtalaren för anslutning till ditt hemnätverk.  

PARTY MODE: Håll inne för att skicka musiken från den här högtalaren till alla andra anslutna 

högtalare. Mer information finns i avsnittet om partyläge i den här bruksanvisningen.  

ADD/DROP: Om högtalaren är ansluten till en grupp tar du bort den från gruppen om du håller inne 

den här knappen. Om högtalaren inte är ansluten till en grupp ansluts den till nästa tillgängliga grupp 

om du håller inne den här knappen. Mer information finns i avsnittet ”Lägga till/släppa” i den här 

bruksanvisningen.  

SOURCE: Tryck för att växla mellan ljudkällor. Ljudkällan indikeras av färgen på LED-lampan. I 

Bluetooth-läget håller du inne knappen i en sekund, om den redan blinkar, eller, om den lyser med 

ett fast sken, tills den börjar blinka för att aktivera sammankopplingsläget.  

 Grön LED-färg – Trådlöst läge 

 Blå LED-färg – Bluetooth streaming-läge 

 Lila LED-färg – AUX-läge 

VOLYM -: Tryck för att sänka volymen.  

VOLYM +: Tryck för att höja volymen. 

Likström: Anslut din Tivoli-strömadapter för att ladda batteriet eller ge högtalaren ström. Använd bara 

den nätadapter som medföljer produkten. Om nätadaptern blir skadad eller om du tappar bort den 

ska du bara använda en likvärdig ersättare. En likströmsadapter måste vara märkt med värdena 

15 VDC 1 500 mA.  

AUX: Anslut musik direkt för en fristående upplevelse.  

Service: Serviceport. Får endast användas av ett auktoriserat Tivoli-servicecenter. 
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Trådlöst läge 

Konfigurering (Android) 

Innan du konfigurerar din nya trådlösa högtalare måste du ladda ner appen Tivoli 

Audio Wireless, för att styra högtalarna. Den finns både i Google Play och Apple App Store. 

 

1. Slå på högtalaren med På/av-knappen. 

 

2. Tryck på ”Configure” i appen och sedan på ”Add more speakers”. 

 

 

                     
 

 

 

 

 

 

 

 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Svenska - 345 

 

3. Tryck på den stora ”Configure”-knappen. 

 

 

4. Tryck på SETUP-knappen på högtalaren. LED-lampan bör vara grön och börja blinka 

snabbt. Tryck sedan på ”Next” i appen. 
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5. Tryck på ”Open Settings” i appen. 

 

 

6. Du kommer då till skärmen för trådlösa inställningar. Nu väljer du nätverket, som är en 

kombination av Tivoli och siffror och bokstäver, till exempel Tivoli_E0DF8D. 
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7. Gå tillbaka till appen Tivoli Audio Wireless, antingen med hjälp av bakåtknappen på 

telefonen, pilen längst upp till vänster eller ”Back to Tivoli Audio”. 

 

 

 

8. När du har kommit tillbaka till appen trycker du på ”Next”. 
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9. Välj det trådlösa nätverk du vill använda och skriv in lösenordet. När du har skrivit in rätt 

lösenord trycker du på ”Save”. 

 

 

10. Grattis! Din Cube är nu konfigurerad och redo att streama musik. 
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Konfigurering (iOS) 

Innan du konfigurerar din nya trådlösa högtalare måste du ladda ner appen Tivoli 

Audio Wireless, för att styra högtalarna. Den finns både i Google Play och Apple App Store. 

 

1. Slå på högtalaren med På/av-knappen. 

 

2. Tryck på ”Configure” i appen och sedan på ”Add more speakers”. 
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3. Tryck på den stora ”Configure”-knappen. 

 

 

4. Tryck på SETUP-knappen på högtalaren. LED-lampan bör vara grön och börja blinka 

snabbt. Tryck sedan på ”Next” i appen. 
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5. Om du använder en enhet från Apple: Tryck på knappen Home (den knapp som sitter 

längst ned på enheten). 

 

 

6. Öppna Apple-enhetens Settings (Inställningar) och gå till inställningarna för Wi-Fi. 
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7. Du kommer då till skärmen för trådlösa inställningar. Nu väljer du nätverket, som är en 

kombination av Tivoli och siffror och bokstäver, till exempel Tivoli_E0DF8D. 

 

 

8. När du är ansluten öppnar du appen Tivoli Wireless igen. 
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9. När du har kommit tillbaka till appen trycker du på ”Next”. 

 

 

10. Välj det trådlösa nätverk du vill använda och skriv in lösenordet. När du har skrivit in rätt 

lösenord trycker du på ”Save”. 
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11. Grattis! Din Cube är nu konfigurerad och redo att streama musik. 
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Konfigureringsinställningar för högtalare – Namn 

 Du vill säkert ändra namnet på din Cube. Det är lätt att göra. 

1. Tryck på ”Configure” på startskärmen i appen. 

 

 

2. Välj högtalaren som du vill byta namn på. 
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3. Tryck på pennikonen intill högtalarens namn för att ändra det. Tryck på ”X” för att ta bort det 

nuvarande namnet och skriv sedan in namnet som du vill ge högtalaren. 

                        

4. När du vill spara namnändringen trycker du på bocken och sedan på ”Save”. 
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Konfigureringsinställningar för högtalare – Ljud 

 Om du har mer än en Cube kanske du vill konfigurera två högtalare i ett par, med vänster och 

höger högtalare.  

1. Tryck på ”Configure” på startskärmen i appen. 

 

2. Välj högtalaren som du vill ändra ljudkonfigurering för. 
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3. I fönstret för högtalarkonfigureringen väljer du området som heter ”Stereo (S)” och byter till 

”Left (L)” eller ”Right (R)”. Tryck sedan på ”Save”.  

 

                       

 

 

Tips: Om du tittar på dina högtalare i gruppfönstret kan du lätt gå till högtalarens 

konfigureringsinställningar. Mer information finns i avsnittet Gruppkonfigurering. 
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Konfigureringsinställningar för grupp – Lägga till/släppa högtalare i en 

grupp 

Nu när du har konfigurerat dina högtalare och gett dem namn är det dags att lyssna 

på musik. Först skapar vi en grupp och lägger till ytterligare en högtalare. 

 

1. Tryck på ”Play New” på startskärmen och välj sedan vilken högtalare du vill ska vara 

källhögtalare (kallas även master-högtalare). Det spelar ingen roll vilken högtalare du väljer 

som källhögtalare. Om den högtalaren tas bort från gruppen så raderas dock hela gruppen. 

               

2. Du kan lägga till fler högtalare som du vill ska spela samma musik. Tryck bara på högtalarens 

namn i listan med högtalare. Du ser att högtalaren blir en slave-högtalare. Om du vill kan du 

trycka på prickarna längst upp till höger för att lägga till alla lediga högtalare eller alla 

högtalare. När du är klar, eller om du inte vill lägga till fler högtalare, trycker du på ”Next”. 
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Konfigureringsinställningar för grupp – Välja musikkälla 

Nu när du har konfigurerat gruppen kan vi välja musikkälla för den. 

1. Välj musikkällan som du vill lyssna på. För vissa källor, som Tidal och Deezer, måste du ange 

dina inloggningsuppgifter i appen Tivoli Audio Wireless och kontrollera musiken via appen. För 

andra källor, som Spotify, måste du använda en extern app för att logga in och välja musiken 

du vill spela upp först. Om du har sparat innehåll på din telefon eller surfplatta kan du trycka 

på Local Content för att lyssna på det. 
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2. Vi väljer Spotify, för att ge ett exempel på en musiktjänst som kräver en extern app. När du har 

valt Spotify öppnas ett poppuppfönster där du kan öppna Spotify-appen. 

                

 

3. När du har öppnat Spotify-appen ser du till att du är inloggad på ditt Spotify Premium-konto. 

Spotify Connect fungerar bara med ett Spotify Premium-konto. Spela upp musikinnehåll så att 

du ser symbolen ”Devices Available” under musiken. Tryck sedan på ”Devices Available” för 

att välja gruppen. 
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4. När du har valt musik går du tillbaka till appen Tivoli Audio Wireless och går till skärmen ”Now 

Playing” genom att trycka antingen på ”Now Playing” eller på bakåtknappen på din telefon 

eller surfplatta. Nu ser du din grupp spela musik. 
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Konfigureringsinställningar för grupp – Namnge gruppen 

Nu när du har konfigurerat gruppen och spelar upp musik kan vi ge gruppen ett namn. 

1. Välj gruppen som du vill byta namn på i gruppfönstret och sedan området ”Speakers” långt 

ner på skärmen. 

              

 

2. Tryck på pennikonen och sedan på ”X” för att ta bort standardnamnet. Skriv in namnet du vill 

ge gruppen, tryck på bocken och sedan på ”Done” längst ner på skärmen. 
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Konfigureringsinställningar för grupp – Volyminställning för grupp 

1. Välj gruppen som du vill ställa in högtalarvolym för. Använd volymreglaget i fönstret ”Now 

Playing” eller volymknapparna på telefonen eller surfplattan för att ställa in volymen. 

              

 

Konfigureringsinställningar för grupp – Volyminställning för individuella 

högtalare 

1. Välj gruppen som du vill ställa in högtalarvolym för. I fönstret ”Now Playing” väljer du 

området ”Speaker” långt ner. Du kan justera volymreglaget för de individuella högtalarna i 

området ”Add More Speakers” eller använda volymknapparna längst ner på din Cube. 
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Konfigureringsinställningar för grupp – Genväg till 

högtalarkonfigurering 

När du lyssnar på musik kanske du vill ändra namnet eller ljudkonfigureringen för högtalare när 

du lägger till dem, släpper dem eller flyttar dem i hemmet. Du kan öppna fönstret för 

högtalarkonfigurering för att ändra dessa inställningar snabbt via gruppskärmen. 

1. Välj gruppen som innehåller högtalarna som du vill justera. Välj sedan området ”Speakers” 

långt ner på skärmen. 

            

 

2. På sidan ”Add More Speakers” kan du trycka på symbolen  för att gå direkt till 

konfigureringssidan för den högtalaren. Där kan du byta namn på högtalaren och ändra 

ljudkonfigureringen för den. Var noga med att bara trycka på symbolen , annars kan du 

släppa högtalaren från gruppen av misstag. 

                 



__________________________________________________________________________________________________ 

 

Svenska - 366 

 

Konfigureringsinställningar för grupp – Släppa en grupp högtalare 

1. Välj gruppen som innehåller högtalarna som du vill släppa. Tryck på prickarna längst upp 

till höger på skärmen ”Now Playing” och sedan på ”Release This Scene”. Då släpps alla 

högtalare från gruppen, även master-högtalaren. 

              

 

Konfigureringsinställningar för grupp – Släppa alla högtalare 

1. Om du vill släppa alla högtalare från alla grupper i hemmet trycker du på prickarna längst 

upp till höger på gruppskärmen och sedan på ”Drop All”. Då släpps alla högtalare i alla 

grupper och du ser inga aktiva grupper. 
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Add/drop-knapp 

 

Med Add/drop-knappen kan du snabbt ändra vilken grupp som din högtalare tillhör eller helt 

ta bort den högtalaren från alla grupper. Det påminner om att trycka på högtalarens namn i appen.  

Lägga till högtalaren i en grupp: Tryck på Add/drop-knappen på högtalaren om du vill lägga 

till den i nästa tillgängliga grupp. Fortsätt trycka på Add/drop-knappen för att bläddra igenom alla 

grupper. 

Ta bort högtalaren från alla grupper: Håll inne Add/drop-knappen på högtalaren i ungefär två 

sekunder, eller tills högtalaren inte längre spelar någon musik. 

 

Party mode-knapp 

 

Med Party mode-knappen kan du snabbt skicka musik till alla ART by Tivoli Audio-produkter i 

ditt hem. Musiken från högtalaren som du trycker på Party mode-knappen på är den musik som 

skickas till de andra högtalarna. Detta påminner om funktionen ”Join All Speakers” som är tillgänglig i 

appen, på sidan ”Add More Speakers”. 

Skicka musik till alla högtalare. Håll inne Party mode-knappen på högtalaren som spelar 

musiken som du vill skicka till alla högtalare i 3 sekunder. Alla högtalare ansluter då till gruppen med 

den högtalaren och spelar upp den musiken. Eventuella tidigare grupper släpps.  
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DDMS-läge 

 Om du använder din Cube där det inte finns någon internetanslutning men vill spela upp 

lokalt innehåll från din telefon eller surfplatta kan du ansluta Cube via DDMS-läget. 

1. Tryck på SETUP-knappen på högtalaren i tre sekunder. 

 

2. Gå till skärmen för trådlösa nätverksinställningar på din telefon eller surfplatta och välj ”DIRECT-

LBTivoli”. 

 

3. Var noga med att starta om appen Tivoli Audio Wireless när du har anslutit till nätverket 

”DIRECT-LBTivoli”. 

 

4. Nu kan du spela upp lokalt innehåll från din telefon eller surfplatta på en enda högtalare. Tänk 

på att musikstreamingtjänster eller annat som kräver en internet- eller datoranslutning inte 

fungerar. 
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Bluetooth-läge 
Sammankoppling 

Din Cube kan fungera som en fristående Bluetooth-högtalare. 

1. Tryck snabbt på SOURCE-knappen på högtalaren tills LED-lampan är blå. 

 

2. Om LED-lampan blinkar blått är din högtalare redan i sammankopplingsläget. Om den inte 

blinkar trycker du på SOURCE-knappen tills den börjar blinka. 

 

3. Gå till skärmen för Bluetooth-inställningar på din telefon eller surfplatta.  

 

4. Välj enheten med ett namn som påminner om ”Tivoli Cube|###X#”. 

 

5. När LED-lampan börjar lysa med ett fast blått sken är telefonen eller surfplattan 

sammankopplad med högtalaren. 

 

6. Nu kan du börja spela upp musik via Bluetooth.  

Bluetooth via WiFi 

Med hjälp av Bluetooth via WiFi kan du använda valfri musiktjänst som kan användas via Bluetooth 

på alla dina högtalare i serien ART by Tivoli Audio. På så sätt kan du spela upp musik på flera högtalare, 

även om en musiktjänst inte finns på ”Source”-skärmen. 

1. Koppla samman din enhet med högtalaren som ska vara master-högtalare som vanligt. Om du 

aldrig har kopplat samman din enhet med någon av dina högtalare innan underlättar det om 

du stänger av alla högtalare, utom den som ska bli master-högtalare, tills sammankopplingen 

är färdig. Sedan kan du slå på de andra högtalarna igen. 

 

2. Öppna appen Tivoli Audio Wireless och skapa en grupp med högtalaren som du har anslutit till 

som master-högtalare. Lägg sedan till övriga högtalare som du vill ska spela upp den 

Bluetooth-streamade musiken. 

 

3. På ”Source”-sidan ser du till att Bluetooth-reglaget är på. 
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4. Nu ser du att Bluetooth-musiken spelas upp i gruppen och du bör höra musiken på alla 

högtalare i gruppen. 

 

            

 

AUX-läge 
 Din Cube kan fungera som en fristående högtalare. Använd bara en 3,5 mm kabel för att 

ansluta en källa till AUX-ingången på högtalaren. Du kan kontrollera högtalarvolymen med 

volymknapparna på din Cube eller med appen Tivoli Audio Wireless. Tänk på att din Cube inte kan 

skicka signalen från AUX-ingången till andra högtalare. Om du vill göra det kan du se hur det 

fungerar i avsnittet Bluetooth via WiFi i bruksanvisningen för din Cube. 
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Batteri 
 Du kan köpa till ett batteri till din Cube. Så installerar du batteriet: 

 

1. Skruva loss skruven som håller fast batteriluckan med en stjärnskruvmejsel. 

 

 
2. Lyft upp batteriluckan och ta bort den från högtalaren. 

 

3. Anslut kabeln från batteriet till uttaget på enheten. Notera gängorna både i uttaget på 

högtalaren och på batterikabelns ände. Hangängorna på kabeln bör passa i hongängorna i 

batteriuttaget. Sätt inte i kabeln åt fel håll, då fungerar inte batteriet och enheten kan skadas. 

 

4. Sätt i batteriet i batterifacket.  

 

5. Sätt tillbaka batteriluckan genom att först föra in spåret på höger sida av locket i spåret på 

batteriluckan och sedan trycka på batteriluckan så att den sitter i linje med bakpanelen. 

 

6. Sätt tillbaka skruven igen och se till att inga kablar kläms. 

 

7. Anslut likströmsadaptern till din Cube för att börja ladda den. Enheten laddas även när den är 

på, men långsammare än i standby-läge. Vid laddning i standby-läge blinkar den röda status-

LED-lampan. När batteriet är färdigladdat lyser den röda status-LED-lampan med ett fast sken. 

 

OBS! Batteriet i Orb/Cube är särskilt utformat för användning med Orb och Cube. Använd aldrig 

batteriet till en Orb/Cube med andra Tivoli-produkter eller andra enheter. Om du har några frågor 

om hur batteripacket ska installeras kan du kontakta din auktoriserade Tivoli Audio-återförsäljare eller 

Tivoli Audio direkt. 
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Uppdatering av den inbyggda programvaran 
 Programvaran i din Cube uppdateras då och då. Det är bäst att kontrollera om det finns 

några uppdateringar första gången du använder produkten och därefter ungefär var fjärde månad. 

1.  Tryck på ”Configure” på startskärmen i appen. 

 

2. Välj högtalaren som du vill kontrollera programvaruversion på. 
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3. Tryck på ”Version Check”. Om meddelandet ”Software is up to date!” visas har din enhet den 

senaste programvaran. Om du ser skärmen nedan trycker du på ”Click to update” för att 

hämta den senaste programvaran. 

 

 

 

4. Din Cube hämtar och installerar nu den senaste programvaran. Detta kan ta upp till 10 

minuter, beroende på hastigheten på din internetanslutning. 
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5. När uppdateringen är färdig är din Cube i standby-läge. Tryck på På/av-knappen på din 

Cube. När din Cube har slagits på är den redo att användas. 

 

 

 

Skötsel 
 Vi rekommenderar att du rengör baksidan och träytorna på din Cube med en torr trasa. En 

klädvårdsrulle kan användas för att rengöra tyget framtill. Utsätt inte för vatten. 
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Felsökning 
1. LED-lampan blinkar långsamt grönt. Högtalaren har problem med att ansluta till ett nätverk 

den tidigare har konfigurerats för. Kontrollera att nätverket fortfarande är aktivt. Om nätverket 

fortfarande är aktivt kan du prova att stänga av högtalaren och sedan slå på den igen. Om 

det inte fungerar gör du en fabriksåterställning (håll inne Setup- och Party mode-knapparna i 

3 sekunder) och konfigurerar högtalaren på nytt. 

 

2. LED-lampan blinkar snabbt grönt. Högtalaren har inte konfigurerats för ett trådlöst nätverk 

och är i konfigureringsläget. Se konfigureringsinstruktionerna antingen i snabbstartguiden eller 

bruksanvisningen online. 

 

3. LED-lampan blinkar blått. Högtalaren är i sammankopplingsläget för Bluetooth. Se 

sammankopplingsinstruktionerna för Bluetooth antingen i snabbstartguiden eller 

bruksanvisningen online. 

 

4. Jag hittar inte mitt trådlösa nätverk (WiFi) i Tivoli-appen. Kontrollera att din trådlösa 

åtkomstpunkt eller router är på och ansluten till internet. Kontrollera att ditt WiFi-band är 

inställt på 2,4 GHz. ART-systemet har inte stöd för 5 GHz. Se till att din enhet är ansluten till ditt 

trådlösa nätverk. Stäng Tivoli Audio-appen och öppna den sedan igen. Nu bör du se det 

trådlösa nätverket.  

 

5. Musiken låter obalanserad i högtalaren. För att kontrollera balansen öppnar du Tivoli-appen, 

väljer gruppen och sedan högtalaren. Välj den/de högtalare som du använder. Om du bara 

använder en högtalare kontrollerar du att högtalaren är inställd på Stereo. Om du använder 

två högtalare kontrollerar du att volymnivåerna är samma och att båda är inställda på 

Stereo, eller på vänster/höger om du lyssnar på dem som ett stereopar. Om du använder mer 

än två högtalare kontrollerar du att vänster och höger högtalare är konfigurerade i par (du 

bör till exempel inte ha två vänster och en höger). 

 

6. Jag har konfigurerat högtalarna men hittar inte Cube/Orb i appen. Kontrollera att LED-lampan 

på baksidan av högtalaren lyser med ett fast grönt sken. Stäng av enheten genom att hålla 

inne På/av-knappen på baksidan av enheten tills LED-lampan blir röd. Tryck sedan på På/av-

knappen igen för att slå på högtalaren. Starta om appen och leta sedan efter högtalaren i 

fönstret ”Play New” när LED-lampan på högtalaren lyser med ett fast grönt sken. Om LED-

lampan blinkar grönt tillämpar du felsökningstips ett eller två. 

 

7. Jag spelar upp Spotify, men ljudet kommer från telefonen. Öppna Spotify-appen. Tryck på 

”Available Devices” längst ner i appen medan låten spelas. Välj namnet på master-

högtalaren i din Tivoli Cube/Orb/grupp så växlar ljudet till Tivoli-systemet. Mer information finns 

i anslutningsguiden för Spotify, som medföljer din högtalare, och i snabbstartguiden eller 

bruksanvisningen online för din Cube/Orb. 
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8. Jag spelar upp Spotify men ser inte ”Available Devices” längst ner i appen. Kontrollera att du 

använder ett Spotify Premium-konto. Mer information finns i anslutningsguiden för Spotify, som 

medföljer din högtalare, eller på Spotify.com. Om du använder ett Spotify Premium-konto 

kontrollerar du att högtalaren är ansluten till ditt trådlösa nätverk och startar om Spotify-

appen. 

 

9. Jag ser inte Apple Music eller Google Play i appen. Inga problem! Ställ in din Cube/Orb på 

Bluetooth-läget. Koppla ihop din mediaenhet med den Cube/Orb du vill använda via 

Bluetooth. Om du vill lyssna på musiken på mer än en högtalare använder du funktionen 

Bluetooth via WiFi. 

 

10. Min Cube/Orb är på och ansluten men det kommer inget ljud från systemet. Höj volymen på 

din Cube/Orb med hjälp av volymknapparna + och – som sitter på baksidan av enheten. Du 

kan även kontrollera volymen i Tivoli-appen. Därefter kontrollerar du mediavolymen på 

telefonen. Kontrollera att den är på och prova att höja volymen. Kontrollera att inget vidrör 

den touch-känsliga ytan på ovansidan av din Cube/Orb. Detta kan pausa systemet. Pausa 

och spela sedan upp ljudkällan igen. Det kan vara så att ditt trådlösa nätverk har haft 

problem som påverkar alla enheter.  

 

11. Min högtalare svarar inte. Gör en fabriksåterställning. Håll inne Setup- och Party mode-

knapparna på högtalaren samtidigt i 3 sekunder. LED-lampan blir röd. Tryck på På/av-

knappen. Nu har högtalaren återställts till fabriksinställningarna. Om den fortfarande inte 

svarar kopplar du bort strömkällan (antingen batteriet eller adaptern) och ansluter den igen. 

Vanliga frågor och svar 
1. Hur spelar jag upp musik på min nya Cube/Orb? Du kan spela upp musik på din Cube/Orb 

genom att streama musik via WiFi genom Tivoli-appen, ansluta till Cube/Orb via Bluetooth eller 

använda AUX-uttaget på baksidan av enheten. Mer information finns i din snabbstartguide 

eller bruksanvisningen online. 

 

2. Var hittar jag appen? Appen Tivoli Audio Wireless finns både i iOS App Store och i Google Play 

Store.  

 

3. Hur får jag in en AM/FM-radiosignal på min Cube/Orb? Du kan använda radiotjänsten TuneIn i 

Tivoli-appen. Du kan använda valfri radioapp på din enhet och ansluta till din högtalare via 

Bluetooth. Du kan även använda vår ConX för att streama radio från din ursprungliga Tivoli 

Audio-produkt eller en annan ljudenhet med radio. Mer information om det här alternativet 

finns i snabbstartguiden eller bruksanvisningen online för ConX.  

 

4. Vilken sorts strömförsörjning kräver Cube/Orb? Cube/Orb kommer med en nätadapter på 

12 V för likström. Enheten kan även drivas av ett uppladdningsbart batteripack (säljs separat). 
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5. Om jag köper ett uppladdningsbart batteripack, hur länge kan jag spela musik med det? Ett 

fulladdat batteri kan spela musik i upp till 10 timmar, på 50 % volymnivå. 

 

6. Kan jag använda min Cube/Orb på ett offentligt WiFi-nätverk? Ja, men WiFi-nätverkets 

signalstyrka och streamingmöjligheterna kan variera beroende på hur många andra enheter 

som använder nätverket.     

 

7. Kan jag ansluta en Tivoli-produkt utan WiFi-funktion till den nya ART-serien? Ja! Med nya ConX 

kan du förvandla alla Tivoli Audio-produkter till en WiFi-högtalare. Den kan sedan anslutas 

trådlöst till ditt Cube/Orb-system. 

 

8. Kan jag ansluta min bärbara eller stationära dator till min Cube/Orb via WiFi? I dagsläget är 

Tivoli Audio-appen bara optimerad för användning med telefoner och surfplattor. Detta kan 

dock komma att ändras i framtiden. Du kan fortfarande ansluta via Bluetooth eller AUX-

porten. 

 

9. Vilka tjänster har systemet ART by Tivoli Audio stöd för? Appen har stöd för Spotify, Deezer, 

Tidal och TuneIn. Du kan fortfarande använda andra musiktjänster, men då via funktionerna 

Bluetooth och Bluetooth via WiFi. Mer information finns i avsnittet Bluetooth via WiFi i din 

bruksanvisning online. 

 

10. Hur rengör jag min Cube/Orb? Vi rekommenderar att du rengör träytorna med en torr trasa. 

Tyget kan rengöras med en klädvårdsrulla.  

 

11. Kan jag koppla ihop separata Cube/Orb-enheter trådlöst? Ja! När du har konfigurerat alla 

Cube/Orb-enheter som du vill konfigurera i WiFi-nätverket kan du ansluta till högtalarna. De 

valda systemen är en del av en grupp som du kan spela upp samma musik på samtidigt. Mer 

information finns i din snabbstartguide eller bruksanvisningen online. 

 

12. Kan jag spela upp flera källor samtidigt? Ja! Du kan ha lika många källor som högtalare. Varje 

grupp kan spela upp en separat källa om du vill.  

 

13. Behöver jag en viss internethastighet eller router för att använda min Cube/Orb? Du behöver 

en vanlig bredbandsanslutning som är ansluten till en router/trådlös åtkomstpunkt som klarar 

2,4 GHz. Detta är det vanliga i många hem. Cube/Orb har inte stöd för routrar/trådlösa 

åtkomstpunkter på 5 GHz i dagsläget. 
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